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IL 



SISTEMA DE' CIELI 



Jam ftropUu^ Ja»9t rnimdui gemfarUihti ipsm 
Mt ntpit atthsnoi ptr carmina pandem cmsut* 
Kamxl. A«troiu lib. z. 



candido Censor di quante vergo 
Di vigile lucema al cheto lume, 
O sul roseo mattin delfiche carte. 
Giro alle Muse, ed al cetrato Apollo, 
Del mio libero canto oggi tu sei 
U Auspice degno ; e nel sermon de' Numi 



TAMARISCO ALAGONIO W 



POEMETTO. 
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M'udrai narrarti quaji tessendo inganno 
lo yada agli ozj del pomoso autunuo 
In questa solitudioe tranquiUa^ 
Dove inculta Natura offremi intorno 
Sparse sul monte antiche -selve , e case , 
Kustica vista. Ma ben altre ascendo 
Su' forti vanui , oude m' impenna il tergo 
La severa d' Urania arnica destra, 
A vagheggiap non conosciute piagge 
Dal volgo indotto, e la mi spazio e godo 
Volgere per V immenso etereo vano 
Imperioso a mille mondi il guardo. 
La cetra allor che di si lunga via 
Pende , dolce cooforto , a me dal coUo , 
Oh ! come va d' armonico tremore 
Ondoleggiando irrequieta, e come 
Sentx), che tese a maggior suon le corde 
Sdegnano omai Pusato tocco, e quello 
ChiedoD di Caro , e di Manilio invano ! 

Non pero sempre del pensier m' inualzo 
Sul volo audace, e per le mute vie 
DelPoscure contrade Archimedee 
Non sempre io mi raggiro. Ah ! tu ben sai 
Quante s'usurpi delle nostre cure 
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La creta vil, che la divina parte 
Chiude delPaura^ che spiri) suU'uomo 
II motor prime delle cose ; e sai , 
Che di seguir le non intese leggi 
DelParcano commercio invan ricusa 
Fervido il sen d'Omeriche &Tille 
Vate sul Xanto^ o con Eulero a scranna 
Lettere, e cifre a variar non lento 
Calcolator filosofo profohdo. 
Alfin cedere k forza. I lievi spirti 
Per la nervosa region dispersi 
Un lungo meditar consuma e pasce^ 
E le troppo percosse imbelli fibre 
Fan, che Falma risenta il loro affanno. 

Or odi come fra la doppia cura 
Di dar ristoro al giovin corpo, e Falma 
Nudrir di filosofico pensiero 
L'ore divida. Non si tosto il sole 
Del pacifico mar notte lasciando 
Suir acque immense^ ed in silenzio il vasto 
Messico padre di molt'oro, e Cuba, 
Uopposta parte del volubil Globo 
Oma, e riveste di purpurea luce, 
Ch'io balzo fuor delF agitate coltri. 
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E con mnil preghiera al Ciel rivolgo 

I pensier primi^ ch^ nel mondo errante 
»Non si comincia ben se non dal cielo. » 

Abil coppier frattanto agita e mesce 
Col dentatx) versatile strumento 
La mattutina d' oltramar bevanda ^ 
£ in lucida la versa eletta tazza^ 
Del camuso Cinese aureo lavoro. 
Fervida s' alza la disciolta droga , 
E di fragranza liquida, e di spume 
Bicca sovra il capace orlo colmeggia. 
Ye' come intorno a lei cadendo il raggio 
Vi spiega i bei colori , onde fra' nembi 
DMride il variato arco si tinge! 
Ma di tante ricchezze alfin la spoglia 

II mio Ubbro digiun^ che a sorso a sorso 
Ya quel salubre farmaco libando^ 

£ per dolcezza non invidia allora 
II Nettare^ che largo in ciel mescea 
.Alia mensa de* Numi il buon Yulcano(*>. 

Pieno cosi di nobil foco alFaure 
Apro grand' ala^ che varcar non pave 
Gl'immensi tratti del profondo cielo ^ 
£ noa d^Ujt biv^rtice montagna 
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Volo sull^erta, ma laddove Atlante 
Vastissimo sul curvo omero torce 
L'asse ardente di stelle^ e geme al pondo 
Dell' armoniche sfere, Ivi di schietio 
A' raggi permeabile cristallo 
Ruotan due cieli^ e il Mobil primo^ e sparso 
jy astri minuti il Firmamento. In mezzo 
A' lumi erranti , alU instancabil Sole 
Sul noa movibil asse alto librata 
Pende la Terra neghittosa^ e sta. 
Ma mentre pingo arabe cifre^ e segno 
Per Partifizio di volubil punta 
Di bifido compasso orbite^ e globi^ 
Ecco tocca del monte arduo le cime 
Su geometre penne remigando 
Filosofo Borusso armato il braiccio 
D' aspra per molti nocchi erculea clava , 
E fenno su due pi6 contempla i giri 
Di tante sfere, e non fa motto. A lui 
Sta fra le rughe della fronte sculto 
Ponderamento astronomo^ e novello 
Del Peripato sprezzator pensiero. 
Non serba il volto un color solo, e torvo M 
Sembra guatar del Mobil primo il corso. 
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Che dairOrto alFOccaso, immensa via^ 
Seco in un giorno i ripugnanti cieli 
Turbinando rapisce, e volve in giro. 
Or gli Epicicli de' pianeti , e il vasto ' 
Eccentrico rotar laberinteo 
Fremendo osserva , or dal littoreo Cancro 
Al Capro delFEsperia onda tiranno 
n Sol vagante ^ e la mutabil Luna. 
Indi la vista gravemenle tarda f^) 
A Saturno volgendo , a Giove , a M arte 
Si meraviglia di vederne i corpi 
Nell'opposta del ciel parte sublime 
Fiu grandeggiar a noi movendo intomo. 
Sdegnosamente alfin dietro le spalle 
Gittando alto la clava ponderosa 
Sfende il cristal girevole , e de' cieli 
Sfascia i solidi cerchi. Ululi , e fioche 
Voci confuse al vasto rovinio 
Mettono F Ombre a passeggiar le Stoe ^ 
El frondoso Academo un tempo avvezze, 
E gli ombratici Sofi, e '1 servo gregge^ 
Che del tiranno Stagirita al nome 
Trema^ e ne' detti del maestro giura. 
Ma sotto intanto a' replicati colpi 
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Gigolando dicroUasi^ e royiaa 
II sogoato del ciel macchinameDto ^ 
E Tolomeo da lunge iavaa sospira, 
Gia leva Atlante dal penoso incarco 
Libera il coUo, e le marmoree spalle 
Meravigliando ; nella fulva arena 
Splendono i pezzi dell' infrante sfere, 
AUe ravine il vincitar Barussa 
Esulta in mezza ^ e da sue voci scassa (fi) 
ly altri Sofi antichissima drappella 

I tacit' antri^ e le pensase selve 
Lascia d'Elisa^ e con maestra mano 

II confusa de' cieli ordin corregge. 
Ferve I'opra imraartal. Facili i Numi 
Al gran lavora aspirano^ che giacque^ 
Cdpa di cieca optnione^ awolia 

Di smemorati secali fra 1' ombre. 

Gia de^ carsier foco-spiranti Apollo 
A Pittagora cede il fren gemmato^ (7) 
£ rimembrando pur 1' acerbo caso 
Dell' inesperta agitator d' Eoo 
Le gote irrora di paterno pianto. 
Ma il Samio Auriga all'Universo in mezza 
Ferma le rote ddl vohibil carro. 
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£ dal timon gli aliped! discIoglie« 
Quegli esultando per gli eterei campi 
Qua e la sen vanno senza legge^ e molta 
Dagli agitati crin fiamma si spande^ 
Finch^ vogliosi del notturno albergo 
Nel profondo s'attuffano del mare^ 
E non ascoltan piu Pingrata voce 
Del mattin, che dalPonde in ciel li chiama. 
'Ecco Nettuno dalPazzurre chiome 
A Filolao sdegQoso offre il tridente 
Scotitor della terra. Egli a due mani 
Nel sen lo vibra dell' inerte globe , 
£ dal centro del Mondo alfin lo sveUe^ 
Con molta forza V urta indi , e lo spinge 
Sull'ampio calle^ che traendo il lume 
Stampb d'orma immortale £to^ e Piroo. 
Segue la terra ^ e variando Fanno 
Ya da se stessa dal Monton Friseo 
Di segno in segno obbliquamente a' muti 
Dell'acque un tempo or cittadin del cielo. 
Ma della terra a' neghittosi pemi 
Eraclide^ ed Ecfante, anime audaci^ 
Gik dan di piglio^ e rotear sull'asse 
Jjsl sforzan dall^Occaso al lucid' Orto ^ 
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E le alternan col molo il giomo^ e I'ombra* 
Di nuovo allor con piii sicuta mano 
Godo impugnar Pagevole compasso^ 
E di proporzion la varia legge 
Fido serbando in picciol foglio stringo 
II novello degli astri ordine^ e corso. 

Occupa il Sol deirUniverso il centro, 
E a lui vicino in breve cerchio volge 
Del celebre Mercurio il picciol globo. 
Segue ^ ma quasi in duplice distanza^ 
Di tremolo splendor lampi vibrando 
L' astro del di Faslro forier dell' ombre. 
Indi la terra non piu pigra^ e seco 
Yolye il pianeta^ che sdegnando in pria 
D'ogni numero il fren vagava in cielo 
DelPaltre stelle regnator bicome. 
Sola poi vien la rubiconda stella 
Del fero Marte^ e dopo lui I'immenso 
Gioye ^ che tanto gli h Ionian quant' esso 
Dal Sol due volte. In cosi vasto campo 
Forse alcun' altra dell' erranti stelle W 
Ruota da noi non conosciuta^ e forse 
Suo picciol disco, o per gran macchie oscuro 
Fe $\^ che invan della ritrosa in cerca 
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Al notturno favor di doppia lente 
Vag6 pel ciel Fastronoma pupilla. 
Quattro pianeti alPeta prisca ignoti 
Seguon di Giove imperioso i passi 
A lui rotando intorno. Alfin la pigra 
Del gelato Saturao oscura mole 
Vien con cinque seguaci al largo anello^ 
Che la circonda^ alteramente in mezzo. 

Qui d'un tenace meditar mi lascio 
In preda tutto, e delPaperta palma 
Lettx> facendo alia pensosa fronte 
L' EUitico girar de' sette globi 
Ammirando contemplo. A tutti in mezzo 
jy un maestoso riposar contento 
II Sol risiede qual monarca^ e spande 
Col potente vibrar di sue minute 
Parti agitate da gagliardo moto^ 
Onde immobile altrui volge se stesso^ 
Su' vassalli pianeti a' rivi a' fiumi 
La rosea luce^ ed il calor. Ma quale 
Di non sognate qualilk tesoro 
Schiudemi il Padre di color , che sitnno? 
lo certo io vidi balenar di rai 
Questa al dotto silenzio arnica yalle^ 
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£ scender d'alto maestosamente 
Lungo la riga d^or Talma Britanna. 
Mille sovra Focchiute ali d'iutorno 
Erravano al gran Padre aerei Silfi 
Di tratlar vaghi la volubil sesta, 
£ r angoloso prisma , e de^ segreti 
Spiatrice del ciel I'ottica canna» 
Fida compagna da' prim' anni al fianco 
Geometria gli stava^ e Faccigliato 
Calcolo instrutto di possenti cilre 
Superbo domator dell' infinitx). 
Sotto al suo piede il gemin'arco avea 
Steso alteroando la viola ^ e I'ostro 
L'ali-dorata figlia di Taumante^ 
Che troppo in ciel della sdegnosa Giuno 
Odiando F impero , alfin si feo 
Del tranquillo Filosofo compagna^ 
£ messaggiera ^ da che vide il raggio 
NelFangolar tersissimo cristallo 
Per lui rifratto lumeggiar le sette 
Tinte del suo bell'arco^ e i vivi escirtie 
Misti colori, onde s'abbella il mondo. 
Ma la GoQSorte del Tooante^ e Suora 
Bieca mir6 la fu^tiya^ e indarno 
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A lei davanti per temprame il duold 
Spiega il Pavon le gemmi-sparse penne. 

Cosi pel ciel la grave ombra movea 
Del mio Neutono. Al suo venir la valle 
Tacque , e la selva , e per udirae i delti , 
Immemori del suon ^ corsero a gara 
Dal colle i Fauni, e suUa patria riva 
Drizzarono I'ondosa urna le Ninfe. 

lo piu volte Fudii Fascose leggi 
Di gravita spiegarmi, e dolce ancora 
La dotta voce nel pensier mi suona: 
Vedi , dicea, que' sette globi? II centro W 
Di que' moti e nel SoL La vasta massa 
Deir infocato suo terreno attragge 
Ogoi minor pianeta^ e con tal forza 
Stende su' lor di gravita V impero ^ 
Che dovrebbero tutti a lui nel grembo 
Piombar^ miseramente esca a^iungendo 
Di quel liquido foco all' ampio mare. 
Ma provvido a' pianeti un retto impresse 
G)rso il gran Fabbro, e bilancioUo in guisa 
G)l tiranno poter che al centro inchina^ 
Che d' ambo uniti ne compose im curve 
Inaltera^il ra^irante moto^ 
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Onde al lucido Sol fanno cor6aa. 
Ma Fattraente forza ognor decresce , 
Se lungi move dal suo centro il corpo^ 
£ se degU astri 1' inegual distanza 
Tu replichi in se stessa ; anco saprai 
Dal numero, che quadro indi n'emergcv 
Quanto il vigor di gravita si scemi. 
Nota non meno ti sara qual terapri 
Armonica ragion le corse vie 
Del pianeta rotatile col tempo, 
Se di Replero ascolterai la voce^ 
Ch'altx) rimbomba per I'Etra profordo^ 
E gli astri infrena^ e n'equilibra i moti^ 
Tal che in se stesso riferito il tempo 
Alia distanza cubica risponde, 
Ch' lianno fra lor V erranii stelle in Cielo* 

Ma la severa numerosa legge, 
Ch^ agli spazj , ed al tempo incider seppe 
SuUe celesti tavole il CJermano 
Legge e non men di gravita, ch^ tutte 
G>n forza pari alia lor mole attrae 
In Ciel le stelle, e sulla Terra i corpL 
Per lei volge si ratto al Sole idtorno 
Il picciolo Mercurio, e cosi lento 

Tom. IL 2 
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II remoto Saturno oltre sen va. 
E r Ocean che vicendevolmeute 
Le terre allaga^ e neirantico letto 
Librandosi in se stesso alto ritorna^ 
Per forza sol d'attrazion si spande, 
E si raccoglie in liquide montagne^ 
Docil seguendo il corso della Luna , 
Tal che piii s'erge minaccioso e freme 
II versatile fiotto allorche piega 
Cintia di nuovo sulla fronte il corno, 
O del Fratello la raggiante immago 
Tutta ripete in mar dal pieno volto. 
Ne le G)raete, benche tanta in Cielo 
Volgano elisse oltre Saturno, e tanto 
Abbian lenti ritorni a quella legge 
Sottrar si ponno , che le chiama al Sole, 
Da cui riarse, il vaporoso crine 
A' purpurei tiranni, al cieco volgo 
Stendono di terror lungo argomento. 

Invan ti fende di Cartesio il dotto ("^ 
Immaginoso architettor pensiero 
Degli elementi suoi le parti in quadro, 
E te le finge invan da doppio moto 
Fervidamente in vortici aggirate. 
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Tal che Purto fra lor gli angoli franga^ 
£ la sottil materia iadi nascente 
Vuoto non lasci. ImpenetrabiF soao, 
E solide le partly oad'e composta 
Dell' Universe la materia ; e nulla 
Scorrer potrebbe, e mutar forma e sede 
Se vuoto alcun non distinguesse i corpi. 
Vuoti dunque del Ciel sono gl'immensi 
Ceruli campi^ ove sciogliendo il corse 
Volvon pianeti per riflessa luce 
Chiari nelF ombre , e di splendor natio 
Mille vibrano rai lontani Soli, 
E del peso, e del moto insiem composte 
Seguon le leggi, onde s'annoda il Mondo. 

Or I'infinita Prowidenza, e Parte (^^) 
Di lui, che primo d'un sol verbo impresse 
Alia materia inoperosa i moti, 
Tacito ammira, ed i ravvolti in fosca 
Geometrica nube ardui segreti 
Osa meco ten tar. Denso, e compatto 
Piu d'ogn'altro e Mercurio, a cui si presso 
II Sol lampeggia dalle vampe Etnee; 
Venere h densa meno, e piu lontana, 
Ed in ragion delle distanze varie 
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La densita si scema , e scema il raoto. 
Tu ben t' apponi , che se men veloce 
Fosse Mercuric a rivoltar suU' asse , 
O se men densa di sue parti avesse 
La marmorea tesiura, in breve fora 
Arso e disciolto dal propinquo ardore. 
Ma quale incrudelir d' alpine nevi 
Stagion dovrebbe, e d'Iperboreo ghiaccio 
Neir orride contrade di Saturno , 
Se di maggior crassizie il Fabbro eterno 
L' avesse cinto , e se col lungo giorno , 
Che gli fanno goder sue tarde ruote, 
Non ristorasse il mal , che lo flagella 
Nel cerchio estremo si Ionian dal Sole? 

Pur cosi dotto magistero a nulla 
Giovar potrebbe, se d'alpestri massif 
E di non abitate ispide lerre 
Fossero que' pianeti un' aspra mole. 
Dimmi^ che fan le quattro lune intorno 
Al vaslissimo Giove, e le altre cinque 
Rischiaratrici del lento Saturno 
Col sotlil giro del capace anello^ 
Ond'egli va superbo? Invan Natura 
Nulla creb, ne della chela notte 
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Ad ingemmar soltanto il fosco velo 
D' immensa mole fe pianeti^ e mille 
Nel liquido seren lampade accese, 
E il corso voile armonizzarne, e Fore. 
Luce maggior di verita foriera 
Meco sul grave ragionar ti spanda 
II Fiorentin , che a' non tentati Cieli 
GoU'ottica sua canna assalto diede^ 
E nella notte ne spib gli arcani. 
A gara dopo lui cento salfro 
D' Urania figlj all' ardue torri in vetta , 
E d'Argolico scudo, o di Febea 
Lampada in guisa sollevar fur visti 
Sferiche moli di cristallo, e tubi, 
Che avidamente si stendean nelU ombre 
Ad indagar coUa rifratta luce 
Degli attouiti Cieli ogni segreto. 
lo poi del vario-refrangibil lume 
L' indocile a frenar indole intento 
In concavo metal V accolsi in pria , 
E d'altro speech io il rimandai sul cavo 
Minor circolo opposto, onde riflessa 
N' and6 de' rai la colorata riga ^ 
AlFocchio armato di globosa lente. 
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E men confusa, e piu vivace apparve 
La fida immago dell' esterno obbiello. 

Tu di questo, o del primo otiico tubo 
Avvalorando il curioso sguardo, 
AUorche mezza della propria nolle 
Tace neir ombre la volubil Terra , 
Veglia fra' merli di solinga lorre, 
E le slellanli chiostre al guardo appressa. 
Ma pria, novello Endirnione, il volto 
Fiso conlempla della bianca Luna^ 
Che quale a lui nelF amorose grotte 
Della Laimia pendice ^ a le di furlo 
Par che accosti per V aria serena , 
E al cupid' occhio la lucenle ampiezza 
Fa grandeggiar del maculato disco. 
Oh ! quai di cavernose orride valli , ('^) 
E di pianure^ e d'isole prospetii 
TToffre il Pianeta regnalor delF ombre? 
Le decrescenti sparse macchie , e V aspre 
Ad ora ad ora lumeggiaie parli 
Son valli, e monti^ son lagune^ e mari 
D' isole sparsi , e di minuii scogli^ 
Che V ApoUineo raggio in varie guise 
Rifleitono alio sguardo; e tal darebbe 
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Spettacolo giocondo il suol che calchi^ 
Se tu dair orbe delV argentea Luna 
Mirar potessi qiianto apre , e circonda 
Da Calpe profanata alF Adria estremo 
II doppio mar, campo de' venti, e in mille 
Comrade V Appennino arduo comparte. 

Ma mentre ei si favella in v6r V occaso 
Oltrepassata la meta del giro 
Volge sill Polo aquilonar I'Europa, 
E FAppennin di piu lunga ombra il piano 
Stampa d' Emilia colle negre spalle. 
Gia del bianco mantil vestito il desco 
Grato fumeggia di vivande. Invito 
Piu che non Y epa dal digiuno asciutta 
Fa del valletto vigile la cura , 
E me dal lungo meditar richiama. 
Ma qual fumo alle lievi aure commisto 
Rapida al suon della profana voce 
Del Filosofo F ombra si dil^a, 
E i mirti consapevoli, e gli allori 
A bear toma delF awito Eliso. 



NOTE. 



(i^ Tamarisco Alagonio si e il nome pa- 
storale del signer marchese Prospero Manara, 
Cons.^i^liere di Stato, e Gentiluomo di Camera 
di S. A. R. Egli e no to alia repnbblica let- 
teraria per molte belHssime egloghe , e can- 
zonette , e per \ eccellenle traduzione della 
Bucolica di Virgilio da lui data alia luce in 
Parma Tanno 1766, e ristampata I'anno dope 
in Padova. Gosi non ci frodasse piii lunga- 
mente la sua modestia della ben inoltrata ver- 
sione delle Georgiche, come si crederebbe 
che fosse in lui trapassato lo spirito di Vir- 
gilio , e air opinion di Pittagora novel vigore 
aggiungerebbero i suoi felicissimi versi , per 
cui di se stesso parlando in un'egloga elegan- 
tissima, cosi cantava in Arcadia: 
E se pur vuoiy che un premio i versi onori^ 
Una sampognuy Ergasto^ in dono avraiy 
Che di Cromi hen vale i capri, e i tori. 
Dopo Titiro al labbro io V appressaif 
E tale armoniosa aura n^ uscioy 
Che lui credean risorto i pecorai. 
Vedi le Pastorelle d' Arcadia. Parma 1769. 
(2) kvrap (U(paiffro(;) %oi^ a^Xoiei^O^OK 

*flvoxo€iy fXvxv vexrap okxo xptitfipo^ 

Iliad, lib, 1. 



Digitized by Google 



25 

f3) Nicola Copernico nacque in Thorn citta 
della Prussia Y anno 1472. 

(4) Si accennano brevemente le principali 
cagioni, onde fii mosso Copernico a rig^ettare 
r anlico sistema de' Cieli. 11 mo to rapidissimo 
del primo Mobile, che seco rivolf^eva tutta la 
celeste macchina nello spazio di sole venti- 
quattr'ore da Orienle in Occidente, gli epi- 
cicli de' pianeti , i loro eccentrici accavallati 
Tun sopra Taltro, la teoria intricatissima per 
ispiegare le fasi della Luna, e la poca esat- 
tezza de' punti dell' equinozio , e del solstizio 
abbastanza dimostravano , che Tolomeo non 
avea saputo involare alia gelosa Natura il se- 
greto del suo magistero nel moto de' pianeti , 
e del Sole, Era si grande la confusione , che 
regnava nel sistema di Tolomeo , che un Re 
astronomo os6 dire ; che avrebbe dato un al- 
tro piano alia Suprema Intelligenza, se lo avesse 
chiamato a consiglio nella fabbrica deirUni- 
verso ; ma il sistema di Copernico giustifica 
¥ ammirabile Architetto de' Cieli , e in vece di 
porgere occasione a' detti sacrileghi, manifesta 
a chiare note la gloria di Dio, 

(5) Saturno , Giove e Marte compariscono 
pill grandi nelle loro opposizioni^ che nel ri- 
manente del loro corso neiripotesi di Tolo- 
meo. Questa assurdita non puo logliersi, che 
facendoli girare intorno al Sole. 

W Ricercando Copernico ne libri degli 
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antichi qualche sistema piii corrispondente ai 
fenomeni celesti , si abbatte nel lerzo libro di 
Plutarco fjcepi. xov aptexovtQV tok; (piXo(ro(poK; , 
dove leggesi: fiev aiXXot fievaiv xriv yviv. 
^iXoXaoQ is Uvda/fopeioQ xvxXo X€pupepe(r0<u 
xepv TO xvp xa/ta xvxXov Xo^ov , oikoiorpo^oq 
riXiOy xai creXfiiffi. UpaxXei^^fiQ o HovrixoQ xm 
ExcfavTOQ IlvOa/yopeioQ xivovav (lev rtiv yn^f 
ov fjisv ye fura^cbti^xQQ y rpoj(ov ivxriv 
vi(r(i€Vf2V axo dvayi^dv t% avMo?,a<;y xepi ro 
idvav cwtfiQ xevtpov ; cioe : Altri pensamno , 
che non si movesse la Terra j ma Filolao Pit- 
tagorico giudicb , ch' elta fosse portata in giro 
dirUomo al fuoco , ( cioe al Sole ) descri- 
vendo un circolo obbliquo appunto come il So- 
le nelV annuo suo corso , e la Luna ogni mese 
suol fare. EracUde Pontico , ed Ecfante Pit- 
tagorico attribuiscono un moto alia Terra , per 
cui non muta il hiogo^ ma come una ruota 
sopra il suo asse rivolgendosi da Ponente a 
Levante intomo al proprio centro. 

Copernico tinendo la sentenza di Filolao 
a quella di Eraclide, e d' Ecfante, diede alia 
Terra il moto diurno di rotazione sopra il suo 
asse y e V annuo intorno al Sole. 

(7) Quantunque il sistema di Copernico sia 
generalmente creduto la rinnovazione del sen- 
timento di Pittagora, non e fuor di luogo 
r osservare , che mai non penso quell' antichis- 
simo Filosofo; cfae il Sole fosse nel centrot^ 
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de'varj moU de'pianeli, da lui crcduti altret- 
tanti Dei. Egli diede bensi la figura rotonda 
alia Terra, e questa figura attribuiva al Mod- 
do animato , ed iDtelligibile , da cui diceva , 
che la Terra medesima veniva chiusa nel mez- 
zo* Diosrene Laerzio ci avvisa che Filolao Cro- 
toniate fu il primo a credere, che la Terra 
8i movesse in uo circolo; altri fanno onore 
di questa senteoza ad Iceta, ossia Niceta Sira- 
cusano. Questi Filosofi erano della scuola di 
Pittagora, e percio Piltagorico fu chiamato 
il sistema. In venerazioi^e di Pittagora ho 
Toluto seguitare la credenza comune, che gli 
attribuisce la gloria d' aver ideato il vero Si- 
stema Planetario ; e perci5 lo dipingo in atto 
di sciogliere dal cocchio del Sole i Cavalli, 
e renderlo immobile nel mezzo de' Gieli. 

(8) La prodigiosa distanza di Giove da 
Marte sembra , che domandi o qualche Luna 
intomo a quest' ultimo Pianeta per illuminar- 
ne le notti ( come ne son prowisti Giove, e 
Saturno, e la Terra ), o qualche altro Pianeta, 
che fra Marte, e Giove si rivolga perempie- 
re uno spazio si vasto. Molti prestanti astro- 
nomi sospettarono , che diffatto si aggirasse 
qualche Pianeta fra Marte, e Giove, il quale 
o per la sua picciolezza, o per Toscurita del 
macchiato suo disco non fosse visibile. II De* 
rham crede vedere uno , o due SatelHti in- 
tomo a Marte; ma ripetendo con maggiore 
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esattezza le osservazioni , finalmente si awide , 
che erano Stelle fisse, le quali si presentavano 
nel Teiescopio^ e stanno in dirittura di Marie. 

(9) Abbenche il Sole si poniLra nel mezzo 
del nostro planelario sistema , il cenlro pero 
di gravita non viene da lui occupato , se par- 
lar si voglia con matematico rigore di termi- 
ni ; imperocche la reciproca attrazione dei 
pianeti , e del Sole fa si , eh' egli stesso vien 
coslretto a muoversi , ma con un moto assai 
piccolo, rispetto a quello degli altri pianeti, 
che lo circondano. II fuoco adunque deH'oiv 
bile EUitliche ritrovasi pochissimo distanle dal 
Sole; e percio si considera come se fosse nel 
suo corpo medesimo. Un filosofo parlando il* 
linguaggio poetico fa di mestieri che alquanlo 
rilasci della sua geometrica precisione per non 
essere o Iroppo arido , o soverchiamente dif- 
fuso; e questo sia detto per togliere a'severi 
letlori ogni litolo di lamentanza , se non ri- 
trovassero ne' versi posli in bocca a Nentono 
quella scrupolosa esattezza , che si ammira nel- 
le opere sue immortali. 

(JO) II Sole da' Filosofi si considera come 
un mare di liquid' oro boUente, o come ua 
terreno inzuppato di fluido fuoco > o sparse 
tutlo di ardentissimi Vulcani ; e seguendo que- 
ste varie sentenze, si credono le sue macchie 
da molti oscure crosle, e 'corpi eterogenei, 
che nuotano ne'suoi flulti^ e da molt' altri 
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esalazioni di densissimo fumo^ che largamentd 
dalla bocca de' Volcani si spargono sul suo 
disco. Nulla di certo puo dirsi sulla materia^ 
ond' egli e composto o niidrito , e dalle sue 
macchie solauiente raccogliesi il molo di ro- 
tazione, ch'egli ha inlorno al proprio asse in 
27 giorni, 

(II) Si sono qui ristrette in pochi versi le 
leggi della Newtoniana attrazione^ e quelle 
di Keplero intorno alia distanza , ed a' periodi 
de'pianeti. Mentre il pianeta movesi intorno 
al Sole, come a suo cenlro^ se fingansi alcu- 
ne linee condotte dal centro delle forze con- 
tinuamente a' luoghi del pianeta , gli spazj rac- 
chiusi da queste linee, i quali si dicono aree, 
saranno proporzionali a* tempi , in cui si de- 
scrive la porzione dell'orbita planetaria com- 
presa fra quelle rette. Ecco, la prima regola 
di Keplero ; Y altra si e , che i tempi perio- 
dici de' pianeti stanno in ragion sesquiplicata 
^elle distanze medie del Sole. Ma la Natura 
stessa della gravita ricbiede, che i tempi stia- 
no in questa ragione colle distanze; poiche 
tendendo i pianeti verso il Sole per la forza 
centripeta, che scema in ragione del quadrato 
delle distanze, devono i periodi, ed i tempi 
per le leggi della medesima forza centripe- 
ta stare fra loro appunto in quella ragione, 
che assegno Keplero nella seconda sua regola, 
e che viene confermata dalle astronomiche 
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osservazioni. II felice accordo delle leggi di 
Keplero , e della gravita forma la base piii 
solida delle scoperle di Newton. 

(la) Distrusse Newlon i vortici di Gartesio, 
ed il suo pieno ; la Natura non abborrisce piii 
il vuoto , come asseriva gravemente il Peripa- 
to , per ispiegare alcuoi fenomeni ; dimostro 
per lo contrario il Filosofo Inglese , che il 
fluido , avvegnache sottilissimo , di cui riem- 
piva Carlesio gli spazj celesti , avrebbe a poco 
a poco falto cessare il movimento de' pianeti, 
che entro vi nuotavaoo. 

La densita de' plaoeti , cbe si ritrova 
essere in ragione reciproca del volume, ossia 
in ragione reciproca triplicata del loro dia- 
metro, non si puo dedurre che dai pianeti, 
che sono accompagnati da qualche satellite. 
Per mezzo del calcolo si ritrova, che i pia- 
neti piu densi sono i piu vicini al Sole, i 
quali sono ancora i piu veloci nelle loro ri- 
voluzionL 11 chiarissimo P. Jacquier nelle sue 
Instituzioni Jisiche dal satellite ultimamente sco- 
perto intorno a Venere deduce la densita di 
quel pianeta , e la ritrova quasi tre volte mag- 
giore della densita della Terra. Ma questa 
sorprendente invenzione sarebbe inutile se non 
vi fossero abitanti ne' pianeti per goderne ; 
imperocche sembra, che la lentezza del mota 
e la minore densita de' piu lontani pianeti sia 
favorevole a' gradi di calore, che si richiedona 
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per le natnrali produzioni; e cosi la rapidita 
del moto ^ e la maggiore densita de pianeti 
pill vicini impedisce che non siano disciolti 
dal Sole, e loro accorda stagioni, e tempe- 
ratura di climi propria alio sviluppo d* ogni 
sorta di vivenli animali, e di vegetabili, onde 
esclama il P. Jacquier penetrato da quello spi- 
rito di religione, in cui tutta e dettala la sua 
Filosofia: Ecquis ergo sancte non adorabit sa- 
pientissimas leges , quibus reguntur ^ atque 
gubemantur corpora ccelestia , ita ut mutato 
illorum situ^ atque ordincy pemiciosissimos ef- 
Jectus inde nasci y totumque Mundi systema 
perturbari oporteai ? 

(14) Galileo , come ogouno sa , fu il primo 
a rivolgere il cannocchiale^ cbiamato dall* ori- 
gin sua Batavo> verso le stelle. Percio Milton 
nel suo Paradiso Perduto paragona lo scudo 
di Satana alia Luna, che contemplava quel 
Toscano filosofo 

Like the moon , whose orb 

Through optic glass the Tuscan artist views 
jit evening frotfi the top of Fiesole y 
Or in Valdamoy to descry new lands, 
Rii^erSy or mountains in her spotty globe. 
Ma fa poscia perfezionato cpieir istromen- 
to, e la combinazione delle due lenti con* 
vesse dovuta in teorica a Keplero , ed in 
pratica al P. Scheiner, ed al P. Rheita, cor- 
resse i difetti del cannoccbiale Batavico, c 



iotrodusse Y astronomico. L' Hiiyghefts fabbri- 
CO degli obietlivi, che avevano fiQO dugento 
dieci piedi di fuoco. Dal celebre Gampani ot- 
tenne Luigi XIV Ire lelescopj di varia lun- 
ghezza, e con questi pervenne il Cassini a 
discoprire i due satelliti piii prossimi a Sa- 
turno. Finalniente Y Harltzoecker ebbe in sua 
potere de^li obiettivi di seicento e piii piedi 
di fuoco. 

(1 5) Tutti questi smisurati lelescopj furono 
vinti dal telescopio Gatoptrico , che invenlo 
Newton , e di cui si e falta brevemente in 
questi versi la descrizione. Egli corresse con 
questo i difetti inseparabili delle lenti per la 
varia refrangibilita de' raggi , a' quali tolse 
r aberrazione nel dipingere Y immagine. II 
telescopio qui descritto e quello , che fu co- 
strutto daU'Hadlei con qualche cambiamento 
alia prima forma Newtoniana ; questo telesco- 
pio della lunghezza di soli cinque piedi, su- 
pero in bonta il telescopio Ugeniano di i25 
piedi. 

Alcuni astronomi ci hanno lasciata una 
carta Selenografica , la quale si vede ordina-' 
riamente ne' Tratlati di Fisica , come nella 
decima lezione del Keill, nella Grammatica 
delle Scienze di Beniamino Martin , nella Teo- 
logia Astronomica del Derham. II Langreno , 
VEvelio, il Grimaldi ed il Riccioli distinsero 
con varj nomi le parti piu luminose del disco 
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lunare; fl Langreno, ed il Riccioli distribuirono 
a' filosofiy e a' piu insigni letterati le vaste rC'- 
gioni di quel pianeta; ma temendo poscia 
r Evelio , come osservo argutamente il Keill , 
che non iasorgessero liti tra' filosofi per i con-* 
fini delle lore terre, con dispotica autorita 
tolse loro i dominj luoari, e trasporto in quel- 
le contrade tutti i nomi della nostra geogra- 
fia. VoUe forse con cio imitare T Evelio i viag- 
giatori Europei, che nell' America rinnovella- 
rono la Francia, la Spagna, e Tlnghilterra 
per non so quale somiglianza da loro ritro- 
Tata coUe nostre terre;cosl nellaLuna vedia- 
mo TEuropa tutta, I'Asia, e T Africa; e se 
la Luna rivolgesse verso di noi Y altra meta 
del suo globo di maniera che la potessero os- 
servare gli astronomi , non e punto da dubi* 
tarsi, che F America avrebbe I'onore distam- 
parvi la sua Carta topografica. 
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AL PADRE 



FRANCESCO JACQUIER 



PER lA MORTE 



PEL 



P. TOMMASO LE SEUR 



suo sT&ETnssmo ahigo b gompa<:^no. 



JP rancesco, a te del biondo Tebro in riva 
Ginte le chiome di feral cipresso 
Lentamente s'accostano le Muse^ 
E a pianger teco deirestinto Amico 
Sul freddo ayanzo il mio dolor le guida. 



N&o quidquam Ubi proiest 

jihiat Untasss damos , animo^ rotundum 
p0rmsrnu§ pobm morUuro, 

Oaaz. Od. ad. lib. I. 



POEMETTO. 
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Odi qual esce da' forati bossi , 
E dalle tocche appena eolie corde 
Aura pietosa e flebil tintinnio, 
Che di morte e di tomba al cor favella* 
Tu per gran doglia al suol chino la fronte 
Con largo pianto le faville estreme 
E V odorato cenere del rogo 
Spegni, e su lui, che piu non ode, il lungo 
Salve e I'eterno addio mesto ripeti. 
Qual suUa cima d'un'aerea quercia, 
SoHtario cantor, geme colPonda 
Del rio cadente il tortore, cui tolse 
D'alto piombando la gentil compagna 
Lo sparvier, che coU'ali ampie veleggia;('> 
Ei dalla gola in allungate note 
II carme lamentevole traendo 
Invano tutto di la chiede al puro 
Vicino fonte edalnatio boschetto, 
£ sol di Pandion la mesta figlia 
Nel silenzio notturno a lui risponde. 

O Morte, o tu, che di sospir ti pasci, 
E bevi il pianto che delFuom sulFurna 
Versan gli amici che seguir lo denno, 
E quando vuota appenderai sul fosco 
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Muro di Dite la faretra e Farco? 
Ah! solo allor che nelFantico caos 
Ricadera Natura^ e fian le cose 
TraU fumo avvolte e le seguaci fiamme^ 
G)ntro te stessa volgerai lo strale, 
E rogo ti sara V aeceso Mondo. 
Ma finch^ mute dall'orribil tromba 
Dispergitrice del tuo ferreo sonno 
Pendon Fore delF ultima yendetta, 
Tu regni, e suUe chete ali del Tempo 
Fendendo insid'iosa il tacit' etra 
Quanto spazia nel ciel^ guizza nelFoade, 
O stampa d'orme il suol^ vinci ed abbatti* 
Te nulla move, ed egualmente cruda 
L' indotto e il vil, che da te fugge, e tanta 
Parte del suolo vegetando ingombra, 
E'l saggio e '1 forte, che I'incontra e ride , 
Precipiti nel seno della tomba, 
Invan da te la misera s'appiatta 
Sotto palustri giunchi oscura plebe, 
E invan de' Regi alle superbe porte 
Suda ed agghiaccia il vigile soldato, 
Che tu Fumili case urti e spalanchi 
Col pife possente , e le guerriere fronti 
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D' orso vestitc , e le fulminee canne 
Sorvolando a notturna ombra simile 
Sulla porpora stendi il negro artiglio. 

Ve' di Matesi Faccigliato Alunno^ 
Che al debil raggio di mesta lucerna 
Sul desco impallidisce ^ e tien colP ombre 
Pensose della notte alia consiglio. 
Come del Genio archimedeo sulPale 
Di Stella in Stella pel profoado azzurro 
Spazia^ ed i moti ne compone^ e quasi 
D'esser mortal filosofaudo obblia! 
Ma tu, crudel, Fimperiosa voce, 
Ch'udranno un di le stelle anco, ed il Sole, 
Metti dal fondo delFoscuro avello, 
E lui, che di Saturno oltre il gelato 
Orbe si spinge con immensa elisse 
Sull'orme delFindocili comete, 
Fra le ceneri avite al suol richiami. 
Poca polvere intanto, e breve sasso 
Chiude colui che il pesante aere, e '1 suolo 
Misurb col geometra pensiero, 
E stette gia d' arcane cifre armato 
Senz^ timor dell'Infinito a fronte. 
Ma V anima di frali ossa , e di polve 
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Lasciandoti quaggiu vano trofeo 
Su levissime penne al patrio cielo 
Sen toma, e le infallibili quadrella^ 
CagioQ del nostro pianto^ insulta e ride. 

Ecco> o Fraiicesco,il tuoLeSeur che lieye 
Pel vano immensurabile yagando 
Or gli Etiopi adusti , oade nereggia 
Del celere Mercuric il picciol globo^ 
Or di Gioye, e dell' ultimo Saturno 
I yasti ammira abitator giganti 
Noa fayolosi Enceladi deU'etra, 
Oh! come il nuoyo Pellegrin s'allegra 
Uorbe scorrendo del Saturnio anello,W 
Che in atto signorile aucor misura 
Co' tardi passi Ugenio, ombra superba 
Di sua spiante in ciel uotturaa canna. 
I duo Sofi sul cerchio aureo frattanto 
CamibiaDO in dolce ragiouar noyelle 
Sulle cagioQ delle create cose, 
£ la contratta in meditanti rughe 
Fronte dispiega il Batayo, e sorride 
Udehdo come la yolubil Terra 
Schiacciata ne' suoi fiauchi alzasi in colmo, 
Qual ei la finse col pensier s^uendo 
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Di sue forze centrifughe la legge. 

Ma gia F avventuriera Anima spande 
Le folgoranti di purpureo foca 
Penne a volo maggior. Gli ultimi ascende 
Delia solare attrazi'on confini, 
E sulle tracce delF ardir Britanoo 
La centi-lustre insegue ignea Cometa, 
Primo terror de' miseri mortali , 
Che d' Erlgone in cielo arse le bionde 
Tremole spighe, e si vicina al Sole 
Gir6 sul parabolico sentiero ^7), 

Certo laddove le nervose braccia 
Bronte affatica sulF incude Etnea , 
E Piracmon ne' mantici di tauro W 
II vicendevol aere accoglie e rende, 
Non cosi fra le stridule scintille^ 
E i carbon vivi s'arroventa il ferro^ 
Come queir astro dal calor Febeo 
Tutlo compreso sfavillar fii visto; 
E quando a noi per Faffocato cielp 
Facea ritorno spaventosamente, ^9) 
La feral chioiba traendosi dietro^ 
Trem6 Natura^ e dalF ardor propinquo 
Sciolte le nevi sull'obbliquo comO| 
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Tuffb piu volte lo stellato capro 
I4eUa marina occidental la fronte. 

Ma r all appena il vagabondo spirto 
Delia Cometa sul terren raccoglie , ^^^^ 
Che d' un mesto filosofo a gran passi 
Gli si fa incontro la pallida immago 
Arsa le chiome^ e tinta di spavento, 
E fuggi, grida, dall'orribil terra, 
Fuggi il lido crudeL Questo che calchi 
Volubile Pianeta, un di sull'uon^o 
Fu delPira del Ciel grave ministro, 
E nelFonde il sommerse, e fia da lui 
Sciolto il girar de' secoli in faville. 
Mira laddove suUa cupa valle 
Pende curvata Paltissima rupe 
In tenebrosa maestk disteso 
Delia sua spada grandeggiar sul porno 
L'Angelo della Morte- £i nell'antica 
Oscura etade avvicinossi alFempio, 
E '1 suol coUe spiegate ali adombrando 
Strinse a due man della Cometa il lungo 
Acquoso crine, e ne spr^mea torrenti, 
Che dilagando il pian soggetto^al mare 
Tolser le sponde, e fu del ciel confine. 
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Attratta allora dal vicin PianeU 
Gravida d'acque intumidi la Terra, 
£ sfiancate le concave latebre 
Alto dal suol con impeto sgorgarono 
Del magno abisso i sotterranei fonti, 
Che tra le selve in giu volte, e le rupi 
Vastamente mugghiavano onde^iando 
Oltre le cime di Pirene, ed oltre 
UAlpi ventose, e 1 gran padre Appennino, 
E la dura d'Atlante aerea fronte, 
Su cui riposa il Ciel. Tanto parea 
Di fluir vago un' altra volta a tondo 
L' infrenabile Oceano su tutta 
La desolata faccia della Terra. 
Ci6 fu gik un tempo,e'l vallon curvo,e'l monte 
Cui sta ne' fianchi alternamente impresso 
II morso delle rapide correnli > 
E le conchiglie vario-pinte, e mille 
Strani delPonda abitator sotterra 
L' un sopra V altro in lungo ordine stesi 
Fanno pur anco dell'orribil caso 
Non dubbia fede al Fisico sagace. 
Ma verra tempo , o miseri mortali , 
Tempo verra , che la fatal Cometa 
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Dalla Budrita al Sole immensa chicmia 
Le yindici su yen fiamme scotendo^ 
D'incendio il monte^ il pian^^la selvage tutu 
Ayyampera la liquida marina. 
Gosi dell' Anglo con voce affannata 
Lo spirto malinconico favella^ 
£ sul finir delle parole al vento 
Ratto si mesce^ e d'una in altra rape 
Un mesto monnono scorre con lui. 

L'anima bella ^ulla fosca riva 
Pill non indugia^ e lineato al Sole 
Uaereo corso in un balen vi scende^ 
Con alata prestezza remigando 
Soayemente per Feterea calma« 
Qui yede intento a grande officio starsi 
Un pensieroso Cherubin soyr'alio t'^J 
Scoglio di lucentissimo Piropo^ 
Ed agguardar de' yasti mondi il giro. 
Non di.tanti colon al Sole in faccia 
n pioyoso del cielo arco si tinge 
Quanti a' ban Pale di molt^or cosperse, 
Ch'ombra gli fanno alle rosate spalle, 
Ei colla destra imperiosamente 
Lungi entro il yuoto profondo distende 
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Un aureo scettro, cui di gemma in vece 
Orna bruno magnate ambo gli estremi. 
Del del con esso pe^ deserti campi ^'4) 
Segna alle steUe il yario corso ; e mentre 
Del magnetico scettro or questa or quella 
Punta dairOstro all'Aquilon rivolge, 
Gli opposti poli a se con forza attrae 
De'pianeti volubili, e col peso 
II retto di lor fuga impeto afFrena. 
Quelli curvando in ampia elisse il moto 
Osseqmosi alia gran lampa intorno 
Delia maestra man seguono i cenni. 
In tremoli svolazzi a lui da tergo 
Cade tessuto d'aurea luce un manto^ 
Di cui Neuton con artificio miro 
Gia le fila settemplici scompose, 
E tutte in lor le primigenie tinte 
Del moltiforme di Natura aspetto 
Ritrovb miste^ e separb dal vivo 
Ostro che tinge la socchiusa rosa 
Al pallor della vergine viola. 
Poco Ion tan dall'Angelo lucente 
Al folto onor del bianco crine, al vivo 
Balenar delle cerule pupille 
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L'altissimo Britanno ei raffigura^ 
Qual nel silenzio a lui piil volte apparve 
Delle vegliate notti^ allbrch^ muto 
Sulle sue carte ammirator pendea ^^^^ 
Teco, o Francesco, i gran principj in molta 
Orobra severa di scienze avvolti 
Irradiando di pfbpizia luce. 
Ve' come lieto la serena fronte t 
Ver lui V alto Filosofo piegando 
Al sen Y accoglie , e di te chiede , e molto 
Sul candido d^amor nodo favella, 
Che dolcemente vi distrinse i cori. 

Ualigero del Sole arbitro intanto 
Volgesi, e la vagante alma che posa 
Lungi non trova dalF eterno Vero, 
Seco a poggiar oltre le fisse invita 
SulPEmpireo fiammante, ove giammai 
Bench^ di doppia armato anglica lente 
A penetrar non giunse occhio mortale^ 
E mille trasvolando Orbite, e Soli, 
Senza numeri alfine, e senza guida 
U astronomo pensier perdesi e tace. 

Prima per6,che I'Angelo al gran volo 
Le yario-colorate ali disciolga. 
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Ualma a se chiama del ma^or Britanno^ 
E affida alle sue man lo scettro^ ond^egli 
Tempri il corso in armoniche misure t*^) 
Col numero de'giorni agli astri erranti. 
Lieto ei sottentra al grande officio^ e solo 
Reggere il pondo delPetereo scettro 
Pu6 quella man , nh de' composti moti 
II mutato Aettor sentono i Cieli. 
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(I) Esiodo tennina Tapologo dell'ussignuo- 
lo, e dello sparviere con questo bellissimo 
▼erso 9 che si e imitato : 
tiil oxv^BTvi^ ipfj^t rcbWvaiactepoQ opvu;* 

W Nell'ipotesi, clie i pianeti siano abitati> 
dovrebbero i popoli di Mercurio essere assai 
pill neri, ed arsi di qualunque Etiope, o Mo 
^ TO del Congo. La distanza media di Mercurio 
dal Sole , secondo i calcoli di Whiston , e di 
020,952,000 miglia, computando 5ooo piedi Pa- 
rigini ogni miglio. La nostra terra 054,000,000; 
essendo adunque Mercurio circa 55,ooo,ooo di 
miglia piu vicino al Sole della nostra Terra, 
li suoi abitanti saranno oltremodo riarsi, ed in- 
cotti nella pelle. F'edi il sig. de Fontenelle nella 
sua PluraUta de^ MondL Chepte Princ. Pilos. 

(3) Ingegnosissimo si e il calcolo del Wol- 
fio per provare, che iGiovicoli sono gigantL 
La pupilla degli occhi si dilata al lume piu 
debile, e si restringe al piu forte. Essendo 
adunque la luce meridiana nelglobo di Giove 
all'altezza medesima del Sole molto piu de- 
bole , cbe suUa Terra, per la maggiore di- 
stanza di Giove dal Sole , la pupilla de' Gio- 
vicoli nel suo mas^mo ristringimento, e nello 
stato suo naturale eziandio de?' essere piu 
grande della pujalla nostra. SeguenHo cosi la 
proporzione , che si ritrora fra la pupiUa , e 
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tutto il bulbo deir occhio , e fra V occbio , e 
Faltre membra del corpo, egli .rilrova che i 
Giovicoli devono essere eguali in grandezza 
ad Ogi Re di Basan^ di cui parlasi nel Deu-» 
teronomioy e si narra che dormiva sopra ua 
letto di ferro lungo nove cubiti, e largo quat- 
tro. Ridotto il cubito ebreo , secondo il com- 
puto deir Eisensmid , a 2384 particelle del 
piede di Parigi, calcolata la distanza di Giove, 
e della Terra dal Sole , e V intensita della 
luce ne' due pianeti , e la ragione in cui si 
dilata la pupilla nelle distanze maggiori, I'al- 
tezza del gigante Ogi, e de' Giovicoli ascende 

a piedi I sognati Patagoni sarebbero 

Pigmei , posti a fropte d' un abitante di Giove 
di mediocre statura. I popoli poi di Saturno, 
che sono lontani dal Sole 5i3,54o,ooo miglia, 
devon essere cosi $misurati , che difficilmente 
nella Storia sacra potra ritrovarsi un gigante 
che gli uguagliasse. Gli Enceladi, i Polifemi^ 
e i Briarei ce ne possono dare un' idea , e il 
sig. di Voltaire nel suo Micromega assai pia* 
cevoknente ce ne ha descritto uno che viag* 
giava in compagnia delF abitante di Sirio. 

(4) L' Anello di Saturno fu scoperto dal 
celebre Hujghens 1' anno i655. Egli pubblico 
J'anno dopo la sua scoperta enigmaticamente 
sotto molte lettere trasportate, che giustia Tin- 
terpretazione^ ch'egli ne diede in seguito^ 
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sigmficavaBO Satumiis cingitUr amulo ttnui^ 
piano ^ nusquam cohaerente, et ad Eclipticani 
incUnato. Per' fare questa scoperta iayento aI-« 
cuni tdescopjT^ che senz' essere d'una 1uq« 
ghezza estrema, eraao molto piu perfetti di 
' quanti fine a quel giorno nVavea Farte ritro* 
yati. Osservando piu distintamente degli astro* 
nonii suoi predecessor! quel piaiieta> riconob^ 
be ranello, che lo circondava. Galillso Hon 
essendo fornito di telescopj si buooi^ avea 
Creduto^ che Testremit^ dell'anello fossero due 
corpi isolati yicini a Saturno« 

(^} L'Hujghens applicaiido alle parti, che 
fonnano la terra, la teoria delie forze centri« 
fughe, di cui fu Tinventore, dimostro, che 
coDsiderando le sue parti come se tutte iuii« 
formemente pesassero verso un centro, e fa^ 
cessero la loro rivoluzione intorno ad ua 
asse, era d'uopo che formassero una sferoide 
scbiacciata verso i due poli, per potersi man« 
leuere ira loro in equiUbrio. Le misure fatte 
al cerchio-polare , e a Quito hanno confer* 
luata la verita dell'ipotesi deli' Huyghens* 

II cavaliere Isacco Newton seguendo ua 
altro principio , cioe quelio dell' attrazione 
delle parti della materia Tune verso Faltre^ 
conchiuse altresi, che dovea necessariamente 
il diametro^ dell' equatore essere piu lungo 
deU' asse della terra ; e percio i poli schiac- 
ciati/ed devato il mezzo del nostro globo, 

Tom, JJ. ^ 
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(6) Qui si parla della faniosa cofneta del- 
Fanno 1680, il di cui periodo e di circa 675 
anni, che formano appunto cento e yenticin- 
que lustri. Per comoditk del verso si e chia- 
mata cenli-lustre solamente , e con cio abba- 
stanza si distingue dall'altre tutte calcolate 
dall'Halley. L'Afiosto uso una voce poco dis* 
simile nella stanza 91 canto 46. 

Or un gianetto par che il vento passl 
Seguendo o Caprio , o Cers^a multilustre. 
La trajettoria di questa cometa tagli6 
Feclittica in due punti non opposti diametral- 
men te^ ma lontani Tuno dall'altro solo 90 
gradi verso il fine del segno della Vergine, 
e il principio di quello del Capricorno. 

(7) E notO; che le elissi molto allungate; 
che descrivono le comete, per comodita del 
calcolo si considerano come parabole. 

(5) Avendo Newton calcolato il grado di 
calore, che acquistar dovea la cometa del 1680, 
accostandosi tanto al Sole, ritrovo, ch' era 
due mila volte maggiore di quello d'unferro 
infuocato;e che una massa di ferro infuocato, 
grossa come la terra, sarebbe stata 5oooo an- 
ni a raffreddarsL Vedi Newton Princip. Matem. 
Filos. Natur. lib. III. 

(9) La coda di questa cometa occupava lo 
spazio di 70 gradi nel Gielo. Secondo il cal- 
colo di M. Hallej ella pass6 il giorno 11 di 
novembre si presso alia terra, che la distanza 
non eccedeva un semidiametro dal Sole. 
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Uo) n Whiston ha fatte molte ricerche 
assai bizzarre sopra questa cometa ; e percio 
si finge, che il siio spirito yi si aggiri intorno. 

Rimontando dalF anao 1680 egli ritrova 
una cometa nel 1106, un'altra nel 53i o 532^ 
ed una alia morte di Giulio Cesare, 44 ^^^i 
prima dell' era volgare. Questa cometa presa 
con molta verisimiglianza per la medesima tutte 
le volte, avrebbe appunto un periodo di circa 
6j5 anni, e il suo settimo periodo coincide 
coll' anno del diluvio universale. Percio Tautore 
si serve di questa cometa per ispiegarlo. La 
cometa s' awiava al Sole 9 e passando vicino 
alia Terra , la inondo colla sua coda » e colla 
sua atmosfera, che non area ancora acquista- 
to quel grado di calore, di cui sopra si parl6, 
e ne segui la pioggia di 40 giorni, e di 4o 
notti, che ci descrivono le Sacre Carte. Inoltre 
r attrazione , ch' esercitarono reciprocamente 
fra loro la cometa » e la terra, Fece cambiare 
a quest' ultima la sua figura , ed allungandola 
verso la cometa, si sfesso la sua superficie, e 
ne uscirono I'acque dell'abisso. 

(") Gli angoli esteriori del piede delle 
montagne , a cui corrispondono gl' interiors , 
ed opposti degU altri monti paralelli, dimo^ 
strano evidentemente , che fra loro scorsero 
le acque del mare, e le formarono in gran 
parte come in oggi le vediamo. Gli strati di 
conchiglie, e d'altre spo^lie marine sono una 



prova autentica del diluvio , e della lunga dl-^ 
mora deir Oceano sulle nostre terre. II dottor 
.Woodward lungamente ne parla nella sua 
Geogrqfia Fisica^ ed il sig. di Buffon nel pri- 
mo tomo della sua Storia Naturale. Tellamed 
piu d' ogn' altro ha riunite le prove della per- 
manenza, e della diminuzioue del mare ne' suoi 
Filosojici Discorsi; e questo e il piu ragione- 
vole de' suoi paradossi. 

(12) Questa astronomica predizione della 
fine del mondo non e spogliata di probabi* 
lita, ed oltre il Whiston ne hanno temuto 
r Halley e Gregory ; ma buon per noi , che 
il ritorno della cometa non succeder^^ che 
nell'anno 2255. yed. Gregory Astron. Fisic. 
lib. V. corolL part. Transaz. Filos. n. 297. 

Milton pose nel sole un angelo rego- 
latore chiamato Uriele, e questa poetica idea 
gU sebiuse un campo di grandiose inunagini; 
il piano inclinato ^ che formo ad Uriele un 
raggio del Sole per discendere nel paradiso 
terrestre sul cader del giorno, e certamente 
una deile piu belle fantasie di quel poeta. 
Klopstok, seguitando le tracce deirOmero 
Inglese , popol6 d* angeli il centro della terra; 
e la descrizione di quelle caveme, e della 
porta, che s'apre nelle montagne del Nord 
e un pezzo de' piti sublimi del poema. 

(14) 'Epufiai 9C a^depog. Cos! voile Pindam 
nominare i cieU, che sembrano un deserto. 
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qfiando il Sole oscnrando €ol suq splendore 
tutte le stelle, non si yede che un vastissimo 
campo d'aria affatto sgombro di nuyole. 

I PP. Jacqtiier eLeSeur hanno com- 
mentato i Principj Matematici della filosofia 
Baturale di Newton, e le sue ricerche piu 
astruse« 

(«^) La prepotente inclinazione di Keplero 
a ritrovare leggi analoghe, ed armoniche nella 
Natura , lo spinse a far molte singolari ricer- 
che negK anni suoi piu teneri sul numero dei 
pianeti, sulla dimensione delle loro orbite, e 
sovra r analogia , o la legge de' loro periodi. 
Le sue celebri sCoperte sono iu gran parte 
dovute a questa passione , non molto degna 
per altro d' un eminente filosofo. Tjcone non 
approYO queste sue Pittagoriche speculazipni, 
e lo ammoni di posar prima fondamenti piu 
solidi suUe osservazioni , ed ascender dopo 
alle cause. Noi dobbiamo all' awiso di quel 
celebre Danese la soliditi, che acquistarono 
eoll' esperienza le piii belle idee di Keplero. 

Pretesero alcuni moderni, che la famosa 
armonia delle sfere di Pittagora racchiudesse 
piu yerita che immaginazione sotto il yelame 
mistico de' modi , e de' toni. Una corda di 
musica rende Tistesso suono d'un'altra, che 
sia di doppia lunghezza, quando la tensione 
della seconda e quattro yolte maggiore di 
quella della prima; la grayita d'un pianeta e 
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quadrupla della gravita un altro pianeta che 
sia in una doppia distanza. Affinche una cor- 
da di musica venga alFunissono con un'altra 
corda piu breve, e della medesima specie, la 
tension sua dev'essere accresciuta nella stessa 
proporzione, che si ritrova piii grandeilqua- 
drato della sua lunghezza; nelFistesso modo» 
affinche la gravita d'un pianeta diventi eguale 
alia gravita d' un altro piu vicino al Sole , 
dev'essere jjuesla accresciuta in ragione del 
quadrato ,ilella sua distanza dal Sole. Se adun- 
que si supponessero molte corde di musica 
tese dal Sole ad ogni pianeta, per accordare 
queste corde alF unissono sarebbe d' uopo ac- 
crescere o diminuire la tension loro neUe me« 
desime proporzioni, che sarebbero necessarie 
per rendere fra loro eguali le gravita de'pia- 
neti ; ma certamente la scuola Pittagorica non 
avea fatte tutte queste scoperte nel Gielo, o 
se le avea fatte, la nube in cui le avvolgea 
eon tante mistiche aUusioni,ha lasciato a'mo- 
derni tutta la gloria d' averle sviluppate , e 
rese certe ed intelligibilL La mancanza per6 di 
stromenti matematici, e molto piu d'un'esat- 
ta misura del nostro globo, non permette di 
eredere si avanzata T antichita nell' astrono* 
mia; e quantunque si possa, prodigando Teru- 
dizione e I'ingegno, far onore a' Pittagorici 
di si belle scoperte, e pretenderle celate sot- 
to un linguaggio mislico , i fiiosofi , e gti 
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eraditi riguarderanno mai sempre gli anticlii 
come inferiori d' assai al nostro y ed al passalo 
secolo, ogni qual volta si £accia il paragone 
de' libri de' moderni con quelli d' Aristotile , 
e di Tolomeo , o cogli oscuri passaggi di Se- 
neca, e di Plutarco. La pretesa armonia dalle 
sfere fu riconosciuta da Plinip per una piu 
gioconda che necessaria sottigliezza , quando 
ci narra la musica Am vkcmt&Vj che formava 
Pittagora colle distanze de' pianeti da lui chia- 
mate toni^ e semitoni. Lo spazio di 126000 
stadj y che giace fra la luna e la terra , chia- 
mavasi tono; dalla luna poi , come narra Gen- 
sorino , alia Stella di Mercurio eravi la meta 
di questo spazio, che formava Vfnutonov. 
Da Mercurio a Fosforo, ossia Venere, un 
altro semitono. Da Venere al Sole tre volte 
tanto 9 cioe un tono e mezzo. II ScJe adunque 
ritroyavasi, giusta questo calcolo , lontano dal- 
la nostra terra tre toni e mezzo ; il che dicesi 
Am vrefte. Dalla Luna poi due toni e mezzo , 
ed ecco la Am red^crapov. Dal Sole a Marte 
computavasi Tistesso intervallo, che giaceva 
fra la terra e la Luna , e cosi se ne formava 
nn altro tono. Da Marte a Giove la meta di 
questo spazio ^ ossia semitono ; altrettanto da 
Giove a Saturno, e da Satumo al Cielodelle 
fisse, e cosi stava la Am ccacrop celeste. Ma 
le osservazioni de' moderni distruggono tutta 
questa armonia ; Pittagora , al riferir di Plinio , 
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c di Censorino, contava 126000 stadj dalla 
Terra alia Luna^ossia 18000 miglia romane, 
e questo era lo spazio, da cui era formato il 
tono ; ma la distaDza della Luna dalla Terra 
e di trenta diametri della terra, e quella de- 
gli altri pianeti e prodigiosamente piu grande 
di quapto sognarono gli antichi. I toni adun^ 
que, e i semitoni si riducono a mere inezie^ 
e tutto il sistema musico de' cieli trovasi dis- 
ordinato e confuso. Egli e cosa manifesta^ 
chePittagora lo fondava suUe distanze, e non 
8ulla gravita de' pianeti ^ affatto ignota a lui , 
ed alia sua ScuoUr 
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IX. 

PENSIEROSO 

DI 

HILTON^ 



POFMETTO. 



O gi^j^^ o vana lusinghiera prole, 
Che senza genitor fbUfa produce. 
Lunge, ah! lunge da me. Poco voi siete 
lyun'alma fissa in gran pensieri amiche, 
Di cui tentano indamo empiere il yuoto 
L' incite torme delle vostre idee. 
Ad abitar nell' oziose fibre 
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Ite d^inerte celabr5, t fantasmi 
In lucide dipinti amabil forme 
Yi sieno dati a govemar piu fblti 
Degli atomi brillanti^ onde Veggiamo 
Popolarsi del Sole i lunghi rai^ 
£ simili al volar de' lievi sogni 
Instabili seguaci di Morfeo. 

Ma salve ^ o saggia venerabil Diva^ 
Salve ^ dono del Ciel^ melaDConia ^ 
Di cut troppo scintilla il sacro volto 
Per soggiacer d' umana vista al senso^ 
Onde al nostro talora infermo sguardo 
Tutta chiusa ti mostri in manto nero 
Di grave sapienza almo colore : 
NerOy ma qual ben convenir potrebbe 
Alia r^al di Mennone germana^ 
O tfoal di stelle seminato^ e sparso 
Intorno avea PEtiope Regina^ 
Che si sfonb oolle lodate forme 
Yincer del mar le abitatrici Ninfe^ 
£'1 Nmne n'oltraggib. Ben piu famosa 
£ Falta stirpe^ onde tu scendi^ o. Dea. 
La lucido-crinita amabil Yesta v 
Te partori gik lungo tempo al tristo 
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Solitario Saturno; era sua figlia. 
Ma di Saturno sotto il doloe impero 
Gotal mischianza non macchid. Sovente 
Or neir ajuole delle dubbie selve 
Egli incontroUa, or ne' secreti prrori, 
Ove piu d' Ida s' interna va il bosoo^ 
Mentre lema di Giove ancor non y^era. 

O pensosa Vestal devota, e pura^ 
Parca , costante , e ne* begli atti schiya , 
Vieni in un manto piu che pece nero, 
Che lungo tratto maestosamente 
Sul suolo ondeggi , e bruno vdl di Gpro 
Su' vaghi omeri tuoi largo si stenda* 

Vieni ; ma serba il tuo contegno usato^ 
Ed un profondo meditar misiira 
Fonga a' lenti tuoi passi. Al Ciel nvolto 
Pascasi il guardo nelle nubi^ e Falma 
Nelle pupille attonita ti segga. 
E se pur ti rapisce estasi sacra ^ 
Non per6 quasi marmo obblia te stessa , 
Fmch^ immobili al suol pesanti^ e tristi 
Gli occhi non fissi. La tranquilla Pace^ 
E la Quiete adduci leco, e '1 parco 
Di^un^ che degli Dei siede alia mensa^ 



E le vergini Muse in oerchio ascolia 
Cantar di Gioye intorno all' are, A questi 
II solingo y'aggiungi Ozio, che trova 
In ben culto giardino i suoi diletti; 
Ma prima ^ e sovra ognun ti vengaallato 
Ei che la poggia su' dorati vanni 
Beggendo il carro dalP ignite rote 
II Gherubin contemplatx)n Per via 
II tacito Silenzio t' accompagni ^ 
Se pur cortese Fusignuol d'un canto 
Non ti degba allorquando egli s' immerge 
Soavemente ne' piu tristi affetti , 
E r irto ciglio della notte appiana ; 
Mentre con man vezzosa i draghi imbriglia 
j Cintia^ e risplende sulPusata quercia. 
O doJcissimo augel che di follia 
Schivi il romor, quanto canora, e quanto 

flebile tua voce! lo te sovente 
Seguo^ gentil cantore , in mezzo a' boschi 
Per ascoltar la tua canzon da sera. 
Ma se tu manchi , sull' asciutto verde 
D'una rasa pianura inosseryato 
Passeggio^ e verso la meta del corsa 
Awicinar sull' errabonde rote 
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Miro h Ltina a passe^ier simile ^ 
Che si smarii pel non segnato calle 
Del vasto CieL Parmi sovente ancora> 
Ch^ella la fronte quasi abbassi ^ ed entro 
II cavo sen d'una lanosa nube 

awolga e si ripieghi. Or dalla dma 
Di rilevato greppo odo sul lido, 
Ch' ampiameate del mar bagnano Y onde, 
U suon del bronze^ che covrir le fiamme^ 
£ spegner le lumiere altrui fa cenno, 
£ d' UQ mesto rimbombo empiendo Faurd 
Va con lento ondeggiar. Se Faria irata 
£scir mi Tieta, nn solitario e cheto 
Angolo a me fia caro, ove le vive 
Nel cener caldo rosseggianti bragie 
D'un pallido splendor tingano il muro# 
La miei tristi pensier nulla interrompa 
Fuor che sul focolare occulto grillo, 
O del sonoro svegliator la voce, 
Gh' al sonno inviu ; e da^ nottumi insuld 
Puote le porte assicurar, Talora 
Nella stagion/che piu la notte imbruna, 
Splender si vegga la lucerna mia 
Fra gU ardui merli di solinga tone. 
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Ove piu che non y^lia in Ciel I'Arturo 

10 veglierb stille profonde carte 

0el magno Ermete, o di Platon lo spirto 
Trarr6 della sua sfera^ onde mi narri 
Quai sieno i M ondi^ e quai le piagge immense 
Abitate dalP anime immortali 
Gh' abbandonar delle caduche membra 
n vil soggiorno ; o parlerb di spirti, 
Che nel fiioco, nelParia, in mezzo all'onde, 
E nel concave grembo della terra 
Sen van dispersi^ ed alia lor possanza 
G>nsentono i pianeti^ e gli elementi. 
La pomposa Tragedia ancor sen venga 

11 regal manto traendosi dietro^ 

E di Pelope i figU, o F empia Tebe (»> 
Mi rappresenti ^ o i &volosi affanni 
Delia Nettunia Troja ; o , benchfe raro , 
Ci6 che ne'giorni men rimoti a noi 
Seppe illustrar dal Sofocleo cotximo 
La gravemente passeggiata scena. 
Deh ! tu potessi almeno, o Vergin mesta, 
Museo trar dalla cheta Elisia selva , f^) 
O comandar del Tracio Vate all' ombra , 
Che tal scic^liesse armonioso carme^ 
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. Qual sulle corde tenero-^raenti 
Gia susurrato al Regnator d'abisso 
Giu trasse per la guancia il ferreo pianto^ 
£ quasi a viva forza accordar fee 
La domanda d'Amore al crado Averno; 
O dalla tomba richiamar colui^ 
Che delFardito Cambuscan la storia ('^) 
Imperfetta lascionne ^ e di Camballo^ 
E d' Algarsifo , e di colui , che stretto 
Era a Canace in marital legame ^ 
Che fu signor del portentoso anello> 
£ del bicchiero> e del destrier di bronzo^ 
Miracolo delP arte ^ a cui suI tergo 
Li' Imperador de' Tartari sedea. 
O se famosi Vati altro cantaro 
In saggio carme vincitor del tempo 
Giostre pingendo^ e di vittoria in segno 
Appese spoglie^ e nere selve, e spettri 
Terribile a vedersi opra d'incanto^ 
Ove senso maggior s' adombra ^ e cela 
Di quel^ che fere altrui F orecchio. O notte^ 
Ck>s\ nel corso tuo pallido^ e muto 
Tu mi vedrai , finch^ nel Ciel si mostri 
In ischietto vestir Talba novella 
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Non tanto adoraa il sen^ culta le chiome 
Qual gia solea col Giovincel d'Atene 
Gacciar le fere; iba nel cavo grembo 
Di gentil nuVoletto ella s'avvolga^ 
Mentre per Faere alto fischiando i veati 
Muovonsi in onda^ o di fugace nembo 
Un improvviso diluviar le schiuda 
II balcoii d'oriente, allor che lasso 
D' imperversare il turbine si posa 
Grepitando da sezzo in tra le foglie; 
£ '1 tetto gronda di minute stille. 

Ma quando il Sole a dardeggiar comincia 
I suoi fianunanti rai , guidami ^ o Dea , 
A' bei passeggi , che d' incerto lume 
Sparge piegata in arco amena selva^ 
O fra queir ombre, che Silvan piu nere 
Ama di pino, o di iunerea quercia, 
Ove mai non sMntese aspra bipenne 

alto cadente colpeggiar su' tronchi , 
£ intimorite.dal lor sacro albergo 
Le Ninfe discacciar. La sotto il chiuso 
G)perto della selva , e lungo un rio , 
Ove profanator guardo non giunga , 
Al raggiante m'ascondi occhio del giorno^ 
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Menire Tape di mel gravi le cosce 
Sal fiorito ronzando suo lavoro , 
E '1 roco mormorar d'alpestre vena 
Coll'usato concehto alletta^ e sforza 
n roscido a cader piumato Soano. 
A lui sullVale fa ch'ondeggi^ e penda 
Un qualche sogao, che in aeree strisce 
Di vivida pittura dispiegato 
Sulle palpebre mie dolce si posi. 

Ma nel primo svegliarmi odansi Taure 
E di sopra , e d' intorno , e di sotterra 
Tintinnir di dolcissima armonia > 
Che per ben de' mortali un qualche Spirto 
Mandi^ o del bosco il non veduto Genio# 

THh sark mai, ch'alla stagion prescritta 
Con grave passo a misurar non tomi 
Gli atrj a Pallade sacri , e me sovente 
Le archeggiate vedran sublimi volte, 
Ove in lungo sen vanno ordin fuggendo 
Di doriche colonne antiche moli, 
E tutte a storie, e ricchi intagli me«se 
Vibrano d' alto le finestre un fosco 
Reli^oso orror di mesta luce* 

S'odan iyi del cupo organo al sofSto 

Tm. tL % 
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Le piene voci del soggetto coro 
Rispondere in solenni alte parole 
D' antifone, e di salmi ^ onde ne bea 
Tanta dolcezza il provocato orecchio, 
Che Talma sciolta mi rapisca, e innanzi 
Visibilmente il Ciel tutto mi porti. 

Alfin ritrovi la mia stanca etade 
In enna solitudine tranquilla 
La veste irta di pelo , e la muscosa 
Celletta , ov' io m' assida , e drittamente 
Conoscer possa, o noverar nel Cielo. 
Quantunque Stella a noi si mostri , od erba 
Sugga il celeste umor; finche degli anni 
L'esperienza un non so che rassembri 
Di profetico stil. Melanconia^ 
Dammi questi piaceri, ed io con teco 
Sceglierb di passare i giorni, e gli anni. 
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<0 Gassiopea^ moglie di Cefeo re d'Etio- 
pia f oso yantarsi piu bella delle Nereidi , e 
da lore fu punita la sua lemerita coU'inviare 
sulle rive di quel reame un' orca di smisurata 
grandezza > a cui venne esposta per ordine 
deU'oracoIo d'Ammone^ la stessa Andromeda 
figlia di Cassiopea; fu questa libera ta da Per* 
seo; e Cassiopea ad intercessione di lui fu 
trasferita dagli Dei fra le stelle. Le Nereidi 
eontultocio per vendicarsi in alcun modo del- 
la ricevuta ingiuria , la costrinsero , tramon- 
tando la sua costellazione, a rivolgersi co* pie- 
di all' insu , e ferir col capo la terra ; il che 
viene descritto con somma eleganza dal Greco 
Arato ne* suoi fenomeui : 
H 96* XM otvrfi xmdoQ e^eiyercu eidoXoto 
i^BiXfj Kaeiri^e^Bi^a* ra 9' avxeri xa/ta xoffiiOP 
ibmvcTM^ ex 9i(ppoio xo9e^ xai %eip$<; 'vxep^ef. 
AXX' riY ti^ xtfaXriv havi 9v€r appevrtip^ 
VUvpofMemi yovo/tov* bxbi ovx ap' sfieXXew Bxei^pn 
Aopidi XM TLavomit iityoiKov O/T Bp Of 4. (f(L</ii(LU 

II manto stellato usavasi anticamenle dalle 
persone di alto affare; e cosi puo vedersi ve- 
stita Alcmena sopra un yaso etrusco citato dal 
Winckelmann nella sua Storia deW arte, e da 
lui fatto incidere. L' eroe Sosipoli , al rife- 
rir di Pausania, cosi era vestito in un anti- 
chissimo ritratto;e Demetrio soprannominato 
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UoXiopxfitiK usava portare un manlo simild > 
come narra Ateneo. La sorella di Memnone 
chiamavasi Jodama. 

(^) Due furono le Dee, che si chiamarono 
dagli antichi mitologi col nome di Vesta, for- 
mato dal greco ^Etma , ponendo la lettera V 
per lo spirito aspro* Una fu madre di Satur- 
no , r altra sua figlia. Possidonio attribuisce a 
questa seconda Y invenzione di fabbricare le 
case ; e percio solevano i Gentili dipingerla 
neirinterno delle loro abilazioni, di cui ere- 
devasi la Custode. 

(?) Egli e difficile Tindovinare il senso di 
questo verso : 

Forget thyself to marble I . . I 
imperocche to marble potrebbe esser verbo ^ 
ed essere ancora nome in questo luogo ; es^ 
sendo verbo direbbe : obblia d! immarmorare 
te stessa; ed essendo nome direbbe: obblia, 
te stessii at marmo, sottintendendovi simile* 
II primo senso lega benissimo con quel ch^ 
segue : 

till 

With a sad Leaden downward cast 
Thou Jix them ( ejes ) on the earth as fast. 
Si e dunque spiegato in italiano il primo senso 
con un giro piu chiaro dell'Inglese, e noa 
si e creduto ammissibile T altro, il quale ver- 
rebbe distrutto da' versi che seguono ; poiche 
diventando la malinconia quasi ua marmo 
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^ensibile ed immoto > mentre cogli occbi 
commercia co' Qeli, non potrebbe riscuotersi 
da quell' estasi per fissar poi la sguardo mesto 
piombato^e in giiirwolto ^XHsl terra; solamente 
in quest' ultima situazione ella diviene quasi 
una statua di marmo : nella prima adunque 
sara d'uopo ayvertire la Malinconia di non 
impietrirsi. Forget thyself to marble. 

(4) Smoothing the rugged brow of night. 
L^espressione inglese e fortissima^ e qui si e 
resa fedelmente per far conoscere la maniera 
onde sogliono dipingere le cose que'poeti, 
che forse abbisognano di piu calde immagini 
in un clima si rigoroso. Questo componimento 
e frutlo della piu fervida gioventu di Milton ^ 
che lo fece venti anni prima del suo Paradise 
perduto^ 

(5) La CouprefeUj che si scrive Curfeu in 
Inglese y si e una campaila, che suona alle 
otto ore della sera. EUa e una istituzione di 
Guglielmo il Gonquistatore^ che al suono di 
questa campana ordino, che si dovessero spe^ 
gnere tutti i lumi^ e coprire i fuochi di Lon« 
dra, per eritare i frequenti incendj, a cut era 
soggetta in que' tempi la Gitta. 

(6) Allude al suono del campanello^ ed alia 
voce lugubre ed allungata di quell' uomo, che 
gira di notte per le contrade di Londra, e 
chiamasi Bell- man. 

Ill FFhere I may ofi out-^watch (he Bear^ 
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Questo verso c alquanto oscuro , giacche il 
nome Bear senza alcun epiteto non si sa cosa 
significhi. lo lo riferisco aU'orsa celeste ; e cosi 
parmi piu poetico il pensiero di Milton, e pi^l 
analogo alia situazione d' un uomb , che ve- 
glia di notte sopra una torre, o sia osserva- 
torio astronomico , al lume d' una smorta lu- 
cerna, in mezzo ai Hbri del misterioso Plato- 
ne, e di Trismegisto. Forse Milton ebbe in 
vista i versi d' Anacreonte 

Zrpeperai or' Apxroq i^dti 
Kara X^ipoit Booteo. 
Voile adunque dire poeticamente , che avrebbe 
vegliato tuUa la notte ; ma la frase e molto 
contorta, e simile a quella che uso poco pri^ 
ma descrivendo il focolare : 

fVere glowing embers through the room 
Teach light to conterfeit a gloom. 
Dove scintillanti hfagie per la camera 
Insegnano alia luce contra ffare V oscurita. 
n genio della poesia inglese e molto diverso 
dal nostro , e imitandolo letteralmente , ricon* 
durrebbe il seicento in Italia. 

W Vuole il Milton per conciliarsi malin^ 
conia leggere le antiche Tragedie , o quelle , 
che gii illustravano a' suoi giorni il teatro in- 
glese. Shakespear , da lui chiamato altrove 
Jfrancjs^ child y il figlio dell' immaginazione, era 
di gia morto. La casa di Pelope e sempre sta- 
^, come osserva il sig. di Voltaire , la fucina 
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terribile, dove tcmpro Melpomene i suoi pu- 
gnali piu acuti, ed oltre le Tragedie greche 
e la tine, VAtreo di Orebillon, i Pelopidi del 
medesimo Voltaire fanno fede a' di nostri , 
cbe dilBcilmente si possono ritrovare altrove 
piu atroci delitti, ed immagini piu nere. Sem- 
bra , che il moderno genio de' Francesi piu 
che mai si volga al terribile , ed al tetro ; e 
Milton nella sua m«'\Iinconica disposizione d'a- 
nimp avrebbe letti con sommo piacere i tene- 
brosi drammi del Conte di Comminge y del 
Fajel y di Gahriella de J^ergj y e d^Eufemia. 

(9) Due sono i Musei poeti della Grecia; 
r uno antichissimo , e discepolo d' Orfeo , Tal- 
tro grammatico. Non esistono del primo che 
alcuni frammenti, e a ragione si dubita dai 
dotti EUenisti se siano genuini. Abbiamo un 
poemetto del secondo Museo sugli amori d'Ero 
e di Leandro ; lo Scaligero , nella sua Poetica 
attribuendo questo poemetto al primo Museo , 
anteriore alio stesso Omero, e ritrovando in 
esso alcuni passi non molto diversi daOmero, 
ardi fame un paralello, e decidere, che da 
Museo togliesse Omero molte cose assai infe- 
licemente. II Pope confuta con molta forza lo 
Scaligero, e il suo poco giusto paragone. 
Parmi pero, che Milton eziandio confondesse 
in uno solo i due Poeti, poiche lo nomina 
con Orfeo , e non avrebbe voluto leggere 
<jue* pochi versi , che corrono sotto il suo 
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Dome ne' frammenti , per immergersi in una 
dolce trislezza, ma bensi le cose amatorie 
d'Ero e di Leandro, che spirano una tenera 
xnalinconia , e feriscono Y animo di pieta nel 
fine lagrimevole di que' due fedeli amanti. I 
libri , che cita poco dopo , aggiungono novel 
peso alia congettura« 

(lo) Antico romanzo pieno d' incantesimi , 
e d' avventuret 



Digitized by Google 



75 

l' esilio 



TAMARISCO ALAGONIO; 



POEMETTO. 



C) Tamarisco, s*egU h ver, clie possa 
G>1 suono lusinghevole de' carmi 
Le tristi cure alleviar la Musa^ 

te meco per I'ascrea pendice 
Trarrc) dolente in lungo canto ^ e forse 
L' esule affanno spargerb d' obblio. 

Me suUa balza di petron ferrigno 
Serra Compian fra le sue torri, a cui 
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Fra Fedra e il musco pel girevol fianco 
Va lo squallor de' secoli serpendo, 
E Todio accresce alle solinghe mura, 
Che porgon legge a' passi miei Ma quale 
Grata puo mai di ferree verghe, o porta 
Lungo stridente sui gelosi perni 
II libero arrestar verso che sdegna, 
Non ch'altro, il fren dell'eccheggianti rime? 
La nella parte piii agli Dei vicina 
Ergesi il figlio de' fantasmi , e molce 
Coll' armonico rombo delle penne 
L' aure a tondo aggirate. I modi miei 
Or sempre tali non saran ; 1' acerbo 
Duol,che nel lagodelmio cuor ristagna, 
D' atri pensier con lenta nebbia assale 
II librato sui vanni ardito carme, 
E pigramente lo richiama al suolo. 

Come usignuol^ che gorgheggiando insegni 
Al natid bosco, che V ascolta^ i suoi 
Dolcissimi d^ amor sospiri e lai ; 
Se d' una siepe fra 1' opaco verde 
La biscia sdruccioleyole lo guata^ 
E ia suon mortale di tre lingue il fischio 
A se lo chiama ^ giu di fironda in fronda 
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Ei scende tratto da possente incanto, 
E invan si lagna in miserande note 
Per lungo spazio; ed il timor di morte 
Iq ogai penna palpitar si sente, 
Finche lo morde il crudo angue e I'lnghiotte; 
Dalla montagoa concaya risponde 
Eco ventosa alle sue voci estreme. 

TaPio col dente delF incurve plettro, 
E colla man pieghevole guizzando 
Sveglio talora 1' armonia , che dorme 
Negli intervalli delle sette voci, 
Ed un inno vi sposo, a cui per molta 
Pindarica &villa ardon le gote. 
Ma se la cura di veleno ingialla 
Le torte luci, e^n me le fissa, e dense 
Di gorgonei colubri arruffa il crine, 
Suir auree corde ad or ad or piii lente 
Erran le dita, e in languido tintinno 
Ne sfumano le voci moribonde; 
Finche di mano la cetra mi cade, 
E i lievi carmi d' etere composti 
La nebbiosa di lete aura discioglie. 

Oime che sempre della bella Parma 
Al memore pensier tornan le vie. 
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Che tutte d'onda popolar frementi, 
JB d'amabile insania^ e di tumulto 
Ne' giorni estremi piii diletti a Bacccr 
Per dura legge di destin lasciai! 
Ancor lontan dalla marina Ibera 
Pingeva il Sole i mukiformi obbietti, 
Quando alio stuol de' sospirosi amici 
Lie fide destre congiungendo , e i baci 
Alfin mi tolsi^ e troppo ratta^ ahi lasso! 
La venal biga divorando il calle 
Per la campagna e<juabile mi trasse 
A pife de* colli, ove a fatica scende 
Dall' alpestre Liguria al suol Lombardo 
L' anelante commercio. Umida intanto 
Dal mar piomba la notte, e tinge in negro 
Color conforme a' miei pensier le cose. 

Mentre cogli occhi incerti attonit' erro 
Fra lo sqiiallor de' rusticani albei^hi, 
E Fopaco silenzio della valle, 
Altri ora, dissi, va beando i sensi 
Ne' mille oggetti del canoro palco 
A Tersicore sacro , e dove il seno 
Di sofiPa molle in consapevol Ic^ia 
Yentosamente turgido Tinvita^ 
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di'ilna Ninfa al bel fiance colbnim. 
Qui fra I'urbano riso^ e i dolci motti 
Colmo cristal di medicate nevi 
De' lor jialati il feistidir bkndisce ; 
Su vi pendono entrambij ei sugge iavece 
Di refrigerio alia superba sete 
Dagli occhi incendi'osi un lungo amore^ 
Avidi intanto del parmense Orfeo 
Beye la scena i lidj modi^ e tutto 
Scorrono il sinuoso ampio teatro 
I plausi^ e palma van battendo a palma« 
Ma dell'ostello^ che m'accoglie omai 
Sotto i fumosi lacjuear si stende 
U error di mezza notte. I negri sc^i 
Piovon dall'alto> e la supina valle 
Di feltro morbidissimo calzato 
Scorre il silenzio. Alle finestre solo 
Forse pietosa del mio male un'aura 
Fi^a del coUe sospiraya interna 
Me sazio di dolor nel care grembo 
Vil talame raccolse> e dope melto 
Ric€!rcame cbl fiance ambe le sponde 
n Sonne alfin mi spruzzolb negli occhi 
Col negro ramo la letea rugiada^ 



E di Sdge il poter. Le sciolte irriga 
Membra^ ed aleggia del mio cor rafFaano 
Una tranquilia immagine di morte. 

Quand'ecco parve agli occhi miei davanti 
Dal rotto suol,qual lieve onda di fumo, 
Lentamente la mesta ombra innalzarsi 
Del cantor di Sulmona. 11 molto lume 
Palese il fa, dove la piena luna 
l^er lo commesso del balcon si sparge 
E fosco il raggio per la vana forma 
Del simulacro trasparir vedea. 
Scritto Forror del lungo esilio in fronte 
Stavagli ancora , e per le crespe guance , 
Qual da muscosa pietra umor che gocciaj; 
Cadean le vuote lagrime sul petto. 
Alfin parlommi : V afiiocata voce 
E suon d' auretta su palustre selva 
D'agitabili canne: O lieto un tempo 
Cultor di Pindo , cui degnossi Apollo 
La giovin fronte coronar di lauro, 
Qual avverso destino il pian, che morde 
Parma coll'acque cerulo-spimianti 
Ti fe repente abbandonar? Ben io 
Lessi negli atti d'aUegrezza spenti. 
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E nelle luci di tua bassa fronts 

lyun esule il cordoglio. Allor di nuovo 

La tua sventura al mio pensier dipinse 

Di quella notte la dolente imago , 

Che fu per me Festremo tempo in Roma^ 

E provocato usci dagli occhi il piantd. 

O del canuto mar Candida prole, 
O piacer de' mortali , e qual rendesti 
Al tenero Cantor de' fiirti tuoi 
Fra le getiche nevi aspra mercede! 
E tu, che il ciel, la terra, il mar, Tabisso 
Domi scorrendo a . tuo talento e mesci 
Fiero Signor dell' infallibil arco , 
Ahi! come il tuo maestro, a cui sol nocque 
II proprio iogegno , non sapesti ahneno 
Dopo tant' anni di dolor pasciuti 
Vecchio ritrar dal lido Tomitano , 
£ nella patria i moribondi lumi 
Comporgli di tua mau ! Lasso ^ ma dov6 
Mi guida il duol, che rinovella in petto 
Alia memoria di si lunga pena? 

Tu , che V amor dell' alma poesia , 
E la nimica sorte a me simile 
Pur troppo fanno, ad un afflitto cuore 
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Questo sfogo perdona. lo qui non venni 
Dal freddo albergo della morta gente 
Per mischiar teco le querela e 1 pianto ^ 
Infelice confbrto. In guardia poni 
Le tue virtudi, e nelle fonti prime 
La yolubil di sangue onda non lurbi 
0>1 tacito velen malinconia. 

Mira, ( poiche la nube, ond'hai fascia ta 
La mortal vista, e che I'appanna in guisa 
D'una wnida pesante atra caligine^ 
Tutta dal ciglio ti trarrb ) deh mira 
Qual venerando d'apollinei vati, 
E di gravi filosofi drappello 
Segue tuoi passi, ed in ventosa torre 
Sul dirupo selvatico d'un monte 
Per consolarti mutera d'Eliso 
Gli erbosi letti, e le odorate selve. 

Air irlo mento ed alia molta ruga 
Che aspreggia il pian dell'accecata fronte 
Ben ravvisi il dolcissimo Poeta, 
Che in si bel canto il lagrimevol fato 
Om6 di Grecia, e Fopre tutte,ellunge 
Duolo, e '1 sudor de' capelluti Achei 
Seppe ridir^ come se gito ad Ilio 
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Sovra le navi ben pancate ei fosse > 
O n^avesse da lor la storia udita. 
Seco ne viene in lunga vesta, e cinto 
Maron le temple di nevosa benda, 
Che non men la capace epica tromba 
D'un altro suon sigoorilmente empiea, 
Quando atteggi6 suUa dardania spada 
Dido tradita, e per il voto regno 
Trasse delF ombre il pio Trojano al padre 
Dietro il Cantor delFadirato Achille. 
Tre Greci osserva, che da lunge appena 
Sidle grand' orme ban di mostrarsi ardire. 
Pur neir ingegno , e nell' ardir fidati , 
Che a lor la Musa rotond6 col labbro, 
Aman colFonda provocar del verso 
In numeroso mormorio le orecchie ^ 
E i loquaci fantasmi insiem legando 
Maestrevol di voci ardito nodo 
Di meraviglia un' anima febea , 
E di diletto ferir sanno. II primo 
Le tre Dive ti canta, e Faureo pomo^ 
Che gialleggiar volubile sul desco 
Lor fe discordia , e delP insorta gara 
Giudice fatto il Pastorel^ che poi 
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Col pelago mutando Ida fronzuto 
Porto coUa rapita Elfena a Troja 
Peso di guerra sull' infido abete. 

altro di quella pugna a te ricorda W 
La tarda fine, e per I'equestre mole 
Piena di greco tradimento i fianchi 
U superbo Ilion volto in faville- 
Ma r ultimo fra lor ti reca asperse 
D'Ateniese venusta le carte, 
Su cui gia molto nella cheta notte 
ColPAbideno nuotator vedea 
Te vigilante al consapevol raggio 
Delia lucerna d' Imeneo foriera , 
Ne sdegnava per te Farguto vate 
In voci ricantar forse non meno 
Flebilmente soavi il patrio carme. W 

Poco dal fianco di Maron lontano 
In un yago disordine confusi 
Vengon Poeti ragionando , e Saggi 
NelF aurea lingua , che si lungi stese 
Boma col braccio del superbo Impero, 
Onde stupir fatti provincie i regni^ 
Che yirilmente si sentian sul labbro 
Armonizzar la barbara fayella 
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Dal vincitor, quando recisi il crine, 
E catenati^ ricevean fira I'arme 
Nuoye leggi da lui^ nuovi costomi. 
Ombrato il capo d' amoroso mirto 
£ di liquid! odor sazie le cbiome 
Arbitro vedi, che un flagel di rose 
Alza pel vizio, e le mordaci cure, 
Mentre i furti d'Ascilto^ o del mentito 
Trimalcion le eteme cene , e '1 fasto 
Ei ti descrive , e cosi moUe in giro 
Torce la prosa Candida, ed il verso, 
Qual lezioso dipintor, che tutta 
Voglia, mai sempre accarezzate tmM 
Pennelleggiando, irradiar sua tela. 
II Batavo censore , a cui d' Imetto 
Fose eloquenza sulla bocca i favi, 
Ecco del dir le pure forme intreccia 
In altemo discorso, e a poco a poco 
Ti fa spiegar la nubilosa fronte 
Mentre da loico Paladin combatte 
FoUia trombando le sue lodi, e tutta 
La rideyole razza de' mortal! 
Ad adorar costringe il propio Nume. 
La Fracastoro la cagion disyela 
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Del morbo ignoto alia yetusta etade, 
Che pel funesto guerreggiar de'Galli 
Scorse pel Lazio^ e si nomb da loro. 
Qui dando spirto alle sottili avene 
Sospirano d' amor Flaminio , e Cotta. 

Chi h colui , che V inquiete luci 
Alza grommate da serena linfa , 
E par che iavan coll' avide palpebre 
Tenti bever d'ua raggio in suUa punta 

I liquidi colori delle cose? 

Coaosco al suon della favella, agli atti 
Figli delPestro il gran Britanno. In lui 
Fiu che mortal suona la voce, ed oltre 
La sfera del yisibile yarcando 
Fra le squadre Arcangelicbe si mesce , 
E 1 tumulto del ciel , quando su lord 
Par che del yano de' tonanti bronzi 

II ribellato Cherubin disserri 
L' inimitabil fulmine^ che solo 

Di Dio rosseggia fra le mani^ e stride. 
Quei che or s'ayanza h il Ferrarese audace; 
A lui contende V immortal Torquato 
U epico onor ; e F Itala contrada 
In duo partita di Maron la cetra 
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Ravvisa in questi^ e in quel Falma d'Omero. 
L'alato corridor, ch'ei lieto infrena 
Col remeggio instancabile delF ali 
Te pur la invita, eve d'Alcina i colli 
Stampan d' ombra freschissima il terreno , 
IP non pin volta in selve egre e dolenti 
Degli amanti la turba in fioche yoci 
AlFaleggiar di zefiro sospira. 

Ma gia le contegnose ombre de'Sofi 
Lentamente movendosi s' accostano , 
E non fan motto. II popolo di Pindo 
Vinto da riverenza in duo si fende, 
E passeggiar sulle loquaci corde 
Timido il verso piii non osa, A quelli 
Vedi sull'arco dell'immote cigUa 
II meditar tenacemente assiso. 

Non io, se cento lingue, e cento bocche, 
E sonante di ferro avessi voce, 
Potrei le mille in sacra nebbia avvolte 
Cose ridirti, onde farai tesoro, 
Se di quei dotti sulle forti penne 
Ti fia concesso di librarti, e tutto * 
Di cifre armato ne' riposti alberghi 
Insultar la Ns^tura, e Finfinito. 
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Mirali. II vate qui si tacquc, e sparve. 
E Febo , che de' such raggi tingea 
L' orrida ciraa del petron selvaggio 
Me saettando in sulla fronte al dolce 
Tolse di cure obblio; e tutto in core 
DelPaspro esilio ripiombb Faffanno. 



CO Coluto : Ratto d' Elena. 

W Trifiodoro : La presa di Troja. 

Museo : Era e Leandro. 
(4) Alludesi alia Traduzione di Museo inlra- 
presa ed eseguita dall'Autore. 
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PER LE 
FAUSTISSIME NOZZE 
DI 

CARLO EMANUELE FERDINANDQ 
PRINCIPE DI PIEMONTE 

B DI 

MARIA ADELAIDE CLOTILDE 
DI BORBOHE. 

POEMETTO. 

Oafxo neir Inno sopra le Muse. 

.Allta regnava in del la notte. A manca 
Ton&r le nubi^ e vision discese 
Sul margine di Parma. II curvo ponte^ 
Che dalla torre di profondo ingresso 
Al terren guidqt emulator diTempe 
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Tutto rifiilse di venniglia luce, 
E nelPazzurro si specchio delUonda. 
Lenta nube veleggia alto per F etra 
In vaporosi circoli diffusa , 
E della lana il doti nevoso imita 
Onde volto in monton d' Arcadia il Dia 
Trasse nel bosco Y ingannata Luna. 
Siede sovr'essa amabilmente altera 
Diva , cui scende lungo il latteo coUo , 
Scherzo a' notturni zefiri , la chioma ^^>. 
A lei dagli occhi e dalle vesti piove. 
Forza di rai , cbe dall' opaca notte 
II velo inaura , e le ragioa ne turba , 
Sicch^ attonita volge al mar lontano 
Cinzia le luci sonnacchiose , e scuote 
A' suoi corsier le redini sul dorso. 
Cento Amorin sulle purpuree penne, 
Della Dea leggierissimi ministri ^ 
Erran dispersi , e per T aerea chiostra 
Bamboleggiando ruotano, e F unFaltro 
S' aggroppano festosi , e varia immago 
D' avviluppati rapidi meandri 
Godon pennuti danzator descrivere 
Al suoa di tibie, o spensieratamentQ 
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Givalcano le nubi^ c giu ne piombano 
Per lungo tratto immemori dell' all. 
Ahri alle cure della Diva intenti 
Trattan mobili cifre in bronzo sculte^ 
E ad una ad una del sermon le voci 
Traendo fuor delle quadrate celle 
Vergano tutte di parlante acciaro 
Le fide tayolette. Altri qui fanno 
Per la gemente coclea la forza 
Scender, cbe i bianchi mnidi fogli opprime^ 
E delle fosche lettere gli ormeggia. 
Questi operando sulla bruna pasta ^ 
E sul nitido rame industri punte 
Tratteggia di Natura il vario aspetto^ 
Tal che per le sfumanti ombre, e pel vivo 
Lume ridon le carte, e va del paro 
n bulin dotto al creator pennello. 

Mentr'io pascea dello spettacol novo 
U avide luci si fe presso il nembo 
Carreggiator di Deitade. Al serto 
Di verde intesto incorruttibil ramo 
D'odorato ginepro all'auree trombe 
DifTonditrici di perpetuo squillo, 
E al peplo, che da frigio dgo trapunto 
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Imprese , e volti simula d' Eroi 
L' iaclita Madre delle dotte Muse , 
Cara al saturnio Giove, arbitra in terra 
Di vita tal, che il fuse, e la severa 
Forfice delle Parche atre non cura> 
Mnemosine conobbi- O delFobblio 
Trionfa trice , io dissi, alma custode 
De' cbiari nomi , cui fischiando intomo 
S'afTolta invan la tenebria degli anni 
D'onde ne vieni , e a cbe? Forse qui cerchi, 
Qual non avesti altrove, altare^ e tempio? 
Scendi , e Y avrai. Le greche forme a tonda 
Volse per te Dinocare novello (^), 
£ con man dotta le ^ggenti in lungo 
Ordin colonne figur6^ su cui 
Carca di fior la concava testudo 
Pende^ e fascia di vasta ombra il delubrou 
Vedi qual grazia al dignitoso fregio^ 
Al solido architrave, all' ampie basi, 
E al capitel frondifero d' intorno 
Superbamente lussureggi, e scorra. 
Vedilo, e I'alta architettrice idea 
Mostra al FabbrodiLenno^e fa che in Pindo 
^Su fondamenta uomobili la monti^ 
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E sospirando volgerk Diana 
AU'Efesie ruine i txisti lumi. 
Che se ti piace a nuova opra d^ng^o 
Dar su^' impressi fogli eterna vita^> 
E dove tipi ritrovar piii mondi 
Speri , e piu bel di fr^i attico intreccio^ 
E d^avyivar piu studiato lusso 
Con argute figure aurei volumi? 
Qui de'Manuzj le corrette forme ^ 
E de' Giunti il candor non vinto in pria 
Vince Bodon col fusile metallo <7), 
Impressor d^no d'Amatunta^ e Pafo. 
Quivi ombreggiata delle cose addoppia 
Bossi la faccia multi£3rme^ e cento 
Di pittoresco immaginar &yille 
Sul docil rame diffondendo^ al fianco 
D'Audran sovente^ e di Picart si trova; 
Co^ delFArti il fervido drappello 
Bisponder gode alle pateme cure^ 
Al liberal regio costume^ ed alle 
D' altro conteste che d' allor corone , 
Onde Fernando le conforta e abbella^ 
E d' Italia all'onor Feduca e folce. 
Tacqui, e volar con placido sorriso 
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La Dea femmi tai motti : Assai m'^ caro 
Questo dell'Arti a me sacrate albergo, 
E quando al fianco dell* arnica Palla 
Sul risonante carro ardua trascorro 
La culta Europa qui sovente obblio 
Fra'l lenero Correggio, e la lunata 
Del vocal circo maesta> la bella 
Parigi istessa, e la superba Londra- 
Ma mio diletto^ e principal mia cura 
Si fu de'tipi la sagace impronta 
Ond' io , giudice Giove , alfia la lunga 
Yinsi col Re degli anni aspra contesa» 
Al margine di Lete un di I'alato 
Agitator della ricurva fiilce 
Correre io vidi, e sulle torbid'onde 
n sinuoso manto sciorinando 
Cento affondar vergate pelli^ e cento 
Volumi di niliaco papiro^ 
E dittici operosi, e graffi^ e cere 
Degli antichi pensier fide custodi. 
Invan tentai Favaro nume in parte 
Frodar di tanta preda. Egli d'ua salto 
Rapido al par del rapidissim' euro 
Lanciossi^ e lieto starnazzb nell^acque 
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U ampio remeggio dell' eterne penne > 
E il cenere ne scosse , e V atxa polve , 
Onde Ippodromi^ Terme, Archi, Teatri 
L'avean coverto nella lor ruina. 
Indi a me volto con superbo ciglio: 
£ quale bai tu^ nemica Diya^ei disse, 
Speme nell' opre , cui del tempo ad oata> 
£ delta muta obbliyi'one afiidi 
Suono di gesta^ e momentanei eroi? 
Cosl noto son io? Cosi la falce 
Sterminatvice d' insultar non temi ? 
Al fiato sol del labbro mio sMnerba 
Piramide fastosa^ aereo faro 
£ delle torri su' fidminei merli 
n turpe musco , e F ellera serpeggia. 
Bronzi , colonne , e sculte pietre io cingo 
D'anni^ e di mesi con lenta catena^ 
E ne fo monti senza nome^ e polve. 
Speri tu forse mie ragion far vane 
Tesoreggiando favoletie, e tinte 
Nell' Ilisso^ e nel Tebro argute voci, 
Che poi commesse con industre cura 
Alle di Cadmo atro-dipinte figlie ^9) 
Si riyestir d'acconci segni, e lievi 
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Sul fluvial papiro impresser orme? 
Duoque d' arbusto vil corteccia , o lunga 
Estension di Gioniche membrane 
Opponi all' aste barbare , ed al mio 
Crollator di cittadi urto e d'imperi? 
Arsi di sdegno, e tdllerar del Vecchio 
Pill non potendo il vano orgoglio, e I'onte , 
Ben io, risposi, di tal arme instrutta, 
Che pill debili unquanco in te non volsi 
Affronterb Findomita, che guidi 
Sulle create cose eta tiranna. 
E s'fe pur forza, che di lor tu faccia 
Si rio governo^ e tutto cada alfine 
Misera messe della falce ayara^ 
Non per6, finch^ i*6gni^ oltraggio e scorno 
A Palla egidarmata , al Dio , che V ore 
Tue stesse affrena , e in numeri comparte , 
I secoli far ponno , e me con cento 
Bocche , e con cento lingue , e ferrea voce 
Rompere udranno il lor ^ilenzio ingrato, 
E diradar la nebbia^ onde son gravi 
Negli antri la del sonnacchioso obblio. 
Tu stesso ne^ tuoi giri anco smarrito 
MeravigUando ti vedrai da nuoyo 
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Magistero d'ombratili pitture 
Le priscbe etadl ricondotte a fronfe. 
Tacqui , e del Rea sulla guerriera sponda 
Arduo consigUo con Minerva tenni^ 
E di ScefFero , e Guttemberg la mano 
Nella dubbia reggendo arte novella 
JVIultiplicai V antiche carte a mille 
Speditamente ^ e la Palladia merce 
Corse qual fiume inondator FEuropa^ 
£ la fe' ricca del saper , cbe giacque 
Lunga stagion ne' solitarj cbiostri 
jyinonorata polvere cosperso. 
Vide il Tempo, e tremb. Piacque al Tonftnt6 
L'arte ingegnosa, e in candidi volumi 
Furono r opre de^ mortali impresse , 
Onde neglette d' Amallea le pelli 
Kestaro al vecchio falciatore in preda. 
Ma col volger degli anni Itali, e Gallic 
Ed Angli industri al bel lavoro intesi^ 
U ornaron si , cbe preziose al paro 
Fur dello scritto le marmoree carte 

Or io volgendo altissimo argomento 
Nel mio pensiero a pareggiarlo aspiro 
Con opera d' incbiostro, e qui ne vengo 
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Dove le Muse da me nate ban sede 

A lor pill cara delP ascrea pendice. 

Ben sai qual face dall' Idalia Stella 

Sul limpido matdn tolse Imeneo^ 

Che della Senna , e della Dora il margo 

Kigb di candidissinii splendori 

Per consiglio de' Numi. Aurea catena 

Lia destra ^ e il cor soavemente allaccia 

Di Carlo, e di Clotilde. Italia esulta 

Dair alpe estrema al doppio mar. La Senna 

Per tortuose vene ignota via 

Tenta sotterra, e del suo Re s'affretta 

Oltre V Alpe a seguir V alma Germana , 

E dalle vinte concave latebre 

Gia scoppia , e fu^e , e gorgogliar vicina 

Sente attonito il Po la gallic' urna (^^K 

Me sulla sponda della cheta Parma 
Gia precessero i Genj, a cui Minerva 
Di^ 1' arti in guardia, e di scienza i fonti, 
£ ferve gia sulla maestra incude 
II meditato in Pindo arduo lavoro, 

Qual d' ogni lustro alio scader s' assise 
Fra r olimpica polve , e le corone 
Tutta la Grecia al margine d'Alfeo 
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E per roreccllie i peregrini bebbe 
Pill che mel dolci d'eloquenza fiumi^ 
Onde i suoi fasti ricordar con bella 
D'onor contesa ogni citta godea^ 
Tulte cosi le subalpine genti 
Formicolar sul margine vedrai 
Delia sonante Dora, e Falta Reggia 
Premer d'assedio ossequioso intorno, 
E in vario accento inni disciorre , e voti 
A tergo armar di candidissim' ale 
Pe'Semidei, che da'Sabaudi gioghi 
Veglian d' Italia alia comun salute. 

Mano, di cui piudotta altri non porsef'4) 
Di Pallade a vergar profonde carte 
In mille guise figiu-b contorte 
Quante barbare note usa d' Egitto 
ignavo abitator , V Arabo infido , 
II Dalmata pugnace, e lungo il Fasi 
Aura nel corso Fadoneo Giorgiano, 
L'Etiope camuso, il pingue AnnenO;^ 
H faretrato Perso, il Turco fero, 
II moUe Siro, il bevitor del Gange, 
E Terrabondo in ogni spiaggia Ebreo, 
E il Fedo Lama, e il German forte^ e il Mosco 

Tom. U. 7 
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Dalle pupille gravemente tarde 
Spirante ancora il Getico trionfo ; 
Quante n' uso ne prischi tempi il fabbro 
Di larve, e di terror pensoso Etrusco, 
Quante il Fenice , che primier suU' acque 
Os6 lanciar Y inauspicato abete , 
E il Greco d' ogni belF arte maestro ^^^^ 
E il Goto orror d'Ausonia, ed il Caldeo 
Interprete de' sogni , e delle stelle , 
E il Palmiren, che maestosamente 
Del Britanno alia voce alz6 la fronte , 
E nelle proprie avvolto oscure cifte 
II Caldaico sermon parl6 de' marmi. 
Tal Mitridate sul volubil labbro 
Armonizzar le barbare favelle 
Godea di tante .a lui suddite genti 
Dalle Caucasee porte al mar d' Abido , 
E cinte al crine ventidue corone 
DelPAsia congiurata in mezzo all'armi 
Con feroce eloquenza iva esalando 
II suo dispetto, e Fodio alto di Roma. 
Ma non accenti di fiiror, non d'ira 
Magnanime parole alto per I'etra 
Rimbomberan suUa populea sponda 
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Del Re de' fiumi , e tacera di Marte 
II yario articolato estranio canjie. 

Gia di dodici altari oraasi V una , 
E d' altrettanti la contraria riva, 
E Itingo Y acque V odorale. vampe 
Splendon cos\ , che V Eridanie Ninfe 
L' inceodio ancor Faetonteo membrando 
Corrono a darne al vecchk) Padre avviso. 
Ma di quanto passb, di quanto avviene 
Dotto il ceruleo Nume, e del vehturo 
Penetrator fatidico rivolge 
In subita allegrezza il lor timore, 
E del votivo vaporoso incenso 
Le ruoie addita^ e le strident! fiataine, 
Onde in pienb olocaustb ardon le pingui 
Cosce de' tatiri , e d' incorrotte capre ; 
E superbo la fronte alza veggendo 
Sulle sue sponde i popoli raccolti 
L' arcane cifre d' orieute in mille 
Torcer meandri^ e punteggiar su' marmu 
Tutto delParle pel valor s'abbella, 
Ed il puro sorbendo etere in volto 
Diyin si cangia ^ e d' anima s' informa. 

Vedi con sordo mormorar ddlFimo 



lOO 

liCtto sorgere i fiurai, c la molle algaj^ 
E rispido sul petto onor del mento 
Ricompor lieti , e della larga fronte 
Terger le macchie dell' antico loto. 
Vedi con essi in bel drappello unite 
Scuoter cetere d' oro , aste , bandiere , 
E di gemina serpe attorto scettro 
Quante citta nella Lombarda valle 
Appie delle Canute alpi si stanno. 
Ben le ravviso alle famose insegne, 
Che sculte in marmi , o nelPantico scudo 
Parlano a'figli del valor degli avi. 

Dal Ciel principio abbian le Muse, e chiari 
Per vanto di pietade oltre la pira 
Vivan gli Eroi. Ne' secoli vetusti 
Alba i supi Duci a Marte cari obblia, 
E la temuta consolar bipenne, 
E Pertinace, che Pavaro cielo 
Mostrb di furto al secol empio , e il tolse. 
Le virtu sol di Marglierita in mente 
Alba rivolge , e la felice tomba 
DelVErebo spavento, e di Natura 
Egra conforto, che Tammira, e cola. 
Tratto alia voce de' portenti , e dalla 



Digitized by Google 



101 

Beligion^ dhe de^pensieri in cima 
Per avito retaggio a lui sedea, 
Vittorio venne, e visitb le sacre 
Delia Donna Begale ossa onorate; 
£ in mezzo alle fumanli are ^ e le pie 
Abitatrici delle caste celle 
Non conosciuta in corte aura di pace 
Bespirar parve lo scettrato Eroe, 
Mentre lo stuol delle pensose cure 
Nella porpora nate in van fremea 
Sul limitar della sacrata porta. 

Invan non meno ad Alessandria intomo 
Vola il timor snlle inquiete penne, 
E candidi vessilli al vento spiega 
Sommormorando di vilta parole 
La don intese. Ptesso lei di Marte 
Sta la Sorella arraipotente, e spira 
Terror la serpentigera Gorgona, 
E il petto armato d' acciarine squame , 
E V ehno, che di fiera ombra rinfosca 
JJ obbliquo giro delP irate luci. 
Chi dalle mani alia tremenda Dea 
Toglier sapra delle guardate rocche 
lia doppia chiaYe, e disserrarle in gueira? 
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Tacito il vallo ben munito^ c i cayi 
Del fulmine guerrier bronzi custodi 
Guata il Tanaro in giro, e alPardue lune^ 
AUe fide cortine, a' lunghi ponti 
Versa la riboccante urna sul piede. 

Questi la lancia di Bellona, e quelli 
Fa di Cloto non timid i alFaspetto 
II barbaro Esculapio^ e Palma laso, 
Che si sovente d'Epidauro, e Coo 
E della piogue Lacerea le sponde 
Muta con Acqui. II gorgogliar 1' accusa > 
E la virtu delle Peonie fonti^ 
Onde d'abisso alia dolente valle 
Fuggono i morbi , che. P acuto morso 
Metton ne' fianchi^ e il petto egro, e le fauci 
Premendo van d'aneliti aflfannosi, 
Famiglia atra di morte. Ecco d'Igea 
La placida ministra in veli avvolta 
Versa in libami sul votivo altare 
La termal delle pesti onda vittrice, 
Che tre Najadi a gara offrono attinta 
Da' patrj fonti , e delle cave palme 
L' una fa nappo frettolosa , e Y altre 
Alzano insiem d'uma capace il pe$o« 
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Ma qnal mai d'arme odo tumulto^ e Ijeto 
Fragor di squllle , c di destrier nitrito ? 
Qual selva d'aste, e di pedon? Qual nembo 
Veggo addensarsi per campagna? Intorno 
Scossa dal pife txema la terra, e V Urbi 
Al calpestio del cavo antro rintona. 
QualDuceavanza?Egli6Pompeo, chemove 
A soggiogar superbo Africa , e Spagna , 
E la vittoria gi^ gli splende in vol to; 
Ma giunto alF Urbi, il rotto suon delF onde , 
£ il ciel vestito di tranquillo azzurro 
L' allettan si che va piii lento , e Fasta , 
Ch^oltre Pirene folgorb sul ciglio 
Al gran Sertorio, e a Mitridate in Ponto, 
Alto nel suol d'un colpo conficcando 
A domicilio di sua gente ele^e 
Uospite terra, che da lui si noma. 

Asti deir Asia il domator Pompeo 
Vanta superba, n^ gia tace Aosta 
Del pretorio temuto i fier custodi , 
E il divo Augusto. ha. marmorea porta, 
E Farco, e il ponte ti diran di lui. 
Ma piu le leggi della patria Temi 
Bammentar gode, e celebrarti il Grande, 
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Che le iu padre, e vigor nuovo impresse 

Del Municipio al bel costume antiquo, 

Mira da lui nel consapevol tempio, 

Monumento d'antica libertade, 

H senno accolto de'pensosi padri 

Tender rorecchie, ed aggrottar le ciglia \ 

AUa favella del poter, che pende 

Dal comun voto, e ia nodi aurei di pace 

Concordemente se medesmo afirena. 

Certo piu bel di sapienza il lume 

Splender non pub, che delle sacre leggi 

Neir armoniche tempre, onde a yicenda 

Premuto il cittadin la patria preme, 

E della propria liberta col dono 

Ne' pubblici assicura i suoi riposi. 

Ma mentre parlo le selve profonde 
Di roco mugghio spaventosamente ^ 
E d'ululato misero, e di strida 
Suonano, a cui pietosa eco dal sasso 
In tronche note di dolor risponde. 
Indomito dell^ alpe irsuto figlio 
Ecco V immane Tauro , a cui nel sangue 
Ruotan gli occhi, e nel foco. Esce dall'ampie 
Nari spayento, e morte erra sul como. 
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Di qua di la 1' immansueta belva 
Scorre , e col morso , e coUa bifid' unghia 
Di Cerere, e di Bacco a'doni insulta. 

gia del corno feritor ne' trpnchi 
Solo fa prova , ma d' umano sangue 
Lo Unge , e il solco ne rosse^ia , e F erba. 
Orror siede sul campo. Alto di tomba 
Silenzio tien le vedove capanne; 
Fuggon pastor 9 fuggon bifolchi^ e lungi 
Danno pur anco tra le fide mura 
Al fier muggito con terror F orecchie. 
Ma Fanimosa gioyentu del chiuso 
Esce all' aperto , e ne' forbiti acciari 
n Sol raddoppia^ ed ari^ia in sella. 
La feroce con essi agreste turba 
Degli arator s' unisce ; altri scotendo 
Aguzzo palo^ o mazza aspra di nocchi 
Freme, ed altri d'ancipite bipenne 
Superbo vien dalla tentata selva. 
L' Eridano sul margo alF ombra assiso 
Di lai^ quercia F agonal certame 
Guarda da lunge^ e dall' arnica Dora 
Va confortando il femminil timore. 
E gia il drappel forza spirante e presso 
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Al campo inlame, e invan minaccia il Tauro, 
Invano or questo^ or quel leva sul como, 
Chh vinto alfine la purpurea vita 
Versa mugghiando dalle larghe piaghe^ 
£ lascia col sudatx> arduo trionfo 
Al popol forte di Taurino il nome. 

Regna cosi sulF atterrite belve 
L' audacissima schiatta de' mortali. 
Dacch^ le fiamme , ed il rigor del ferro 
AgU usi volse della vita , e trasse 
Dalla vasta fornace i duri brandi^ 
E curvb gli archi , e avventb quadrella 
Sordo-ronzanti per Uaereo vauo. 
Ma le pure da colpa alme bennate^ 
Cui lai^o i doni suoi comparte il Cielo, 
Non d'altro annate che di salda fede 
XJmiliar gVindocili elementi 
Vide Natura , e a^ detti lor si tacque. 
£ tal fu visto fra romite celle 
Sacre a' peosier d' etemitade invano 
Attala un di celarsi , ove fra' monti 
Bobbio si posa ^ e tu piu ch' altri il sai^ 
O della valle irrigator loquace 
Fiume , che del Genobio erri alle £tlde. 
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Tu le crescmte per disciolta neve, 
E per subita pioggia ondoae corna 
SulP artefice alzasti alata ruota , 
Ckxde la mola ponderosa e tarda 
Polvere fa delle gementi biade, 
£ mat reggean le mura umili^ e i palchi 
Cigolanti all' urtar delle vast' onde ; 
Ma il ricurvo baston d' Attala appena 
Alto lev6 sul minacciato tetto 
n pio compagno ^ e il riverito in delo 
Segno forai6, che mormorando il piede 
Bitrasse il fiume , e men superbo in vista 
A mordere tomb I'antica sponda. 

Biella pur fanno i sacri onor fastosa^ 
E meno dolce al paragone in mente 
II suon le torna dell'antica lode, 
Onde fregiolla il plo figliuol del Magno, 
Che nel domiio Occaso a nuova vita 
De'Cesari chiamb 1' estinto impera 
Forse non era cost nobil greggia 
Degna d' aver proprio pastor , che cinto 
Bella vigil n'andasse infola il crine? 
A ci5 delterzo Emanuel la cura 
Provvide^ e mosso da' suoi preghi il sommo 
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DelFeternali porle arbitro in terra 
Mitr6 le chiome al nuovo Antiste, e crebbe 
Per lui la gloria del cummessu ovile. 

Di Monferrato la superba un tempo 
Donna or fa di se mostra. Arde Pantica 
Virtii qual lampo nel severo aspetto, 
Mentr' ella sente de^guerrier Marchesi, 
E de'suoi Duchi nella cheta notte 
Armeggiar V ombre al patrio colle intorno. 
Ma la memoria del Sena to , e il nome 
Sacro fia sempre al suo pensier. Del manto 
Nella purpurea maestade awolta 
L'arbitra siedi del poter supremo, 
£ due le stan canuti padri a fronte. 
Uun fa d'un braccio al mento irto colonna, 
E delle ciglia fra la molta ruga 
La pubblica salute immota siede. 
L' altro rivolto alia temuta Dea 
Ne va spiando i tacili consigli , 
Che in aurea lance Y incorrotta prole 
Di Temide^ e di Giove appende, e libra. 
Pronto alle soglie il fier ministro armato 
Di mortifera scure, e d'aspre yerghe 
La legge attende, che 1' aurito ascolti 
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Tacito foro , e violar paventi. 

Di sacro rito ^ e di regal fortuna 
Spettacolo giocondo ofire la cinta 
Di triplice lorica^ e d'ampio. scudo 
Ardua Tortx>aa^ e agli ullimi liipoti 
Membrando va le gloriose pompe ^ 
Che del tempo le mute ali non furo 
Dopo mill'aQni intenebrar possenti. 
Quella^ che appi^ della Curul di Pietro 
Stassi minor delle ginocchia al suolo, 
Richilde h quella dell' augusto Carlo , 
Cui dier le tempie inonorate il nome^ 
Inclita Sposa. A lei Giovanni il crine 
Di gemme^ e d'or solennemente implica 
E Cesare esulta , e le seguaci 
Cure , e V armato Carlomanno obblia. 

vaga men , nh men superba Ivrea 
Nella frequenza degli Eroi pompeggia^ 
E grayemente dal sereno ciglio 
SulP emule citta lampi yibrando 
Di se stessa maggiore alzasi> e ride. 
II fior degli Ottimati , il ffor de' Duci 
Per virtu, per consiglio, echiaro sangue 
Del trono oaox ^ colonoe alte di StatO> 
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Cola accoglie , e dietro lor la gente 
Dello spettacol magno avida inonda. 
Miraa Cristina, che la fronte e il petto 
Delia patria virtude ornata e calda 
Mostra il vedovo solio, ov'ella assisa 
Moderatrice tutelar si stava 
Al figlio^ a cui suUa poHta guancia 
II primo fior di gioventu germoglia; 
Ed ei v'asceade, e men la madre, e gli anni , 
Che il valor proprio ve lo scorge, e F astro 
Degli avi evoi, che gli balena in fronte. 

Ma quando il Sole del Leon nemeo 
Sferza le spalle , ed ei ne freme e scuote 
Dalla bionda cervJce il vivo raggio, 
Te sul fiorito margine di Stura 
Fossano all'ombra tremolante invita, 
E largo di salubri acque conforto 
Offre all'anela sete. Ecco la Ninfa 
Delia lucida-ondosa urna custode^ 
Ripien di salutifera bevanda 
Al labbrp accosta d' un fanciuUo il nappo , 
E steso un altro suUa fresca riva 
Coir arse fauci tra« la fugace acqua^ 
El proprio yolto^ che v^oadeggla, ei beva 
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Ma dove il monte col cigtion fronznto 
Stampa di yaiiata ombra la valle 
Ve' per industri tubi argentea polla 
Scendere, e roco gorgogliar sulForlo 
Delia marmorea conca^ ove dalFarte 
Spirano in came raddolciti ^ e sooo 
Morbidissime Ninfe i duri sassi. 

Altri ombrosi recessi , ed altre fonti^ 
Font! d' aureo sapere a te dischiud^ 
La dotta Mondovi, Falla qui pose 
n carro ^ e V armi ^ e P eloquente Atena 
Le fu men cara. Qui domar iu vista 
Per man del Torrentin V antiche carte 
Col grave torchio, e raddoppiar volumi 
Per r artifizio delle sculte note , 
Ond^ella gode sa^tur Tobblioj 
Quivi d' ogni belF arte apr\ Liceo 
A' pronti ingegni , e del suo Nume piena 
L'operosa qui vedi aerea volta, 
E '1 lungo de' voliuni ordine al cedro 
Commessi^ e d'ostro macula ti, e d'oro. 
Mille fervidi silfi a lei d'intomo 
Con pargoletta man trattan le cart6^ 
E la vasta del ciel rotante immago ^ 
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Su cui di stelle in lucido trapunto 

I portenli di Grecia ardono , e i Numi. 

Rotta dalPAustro strepitar da lunge 
Odo intanto la Ligure marina , 
E frangersi di Nizza al curvo lido. 
Su cui la. fronte imperiosa alP aure 
Leva possente in mar, possente in terra 
Arbitra delle cose , e non d' un volto 
Paga fortuna. Di Mercurio in pugno 
L' attorcigliata da cerulee serpi 
Verga sostien, cui sulla punta estrema 
Leggerissime piumc al par di zefiro 
jy ogni riposo impazienti aleggiano. 
Supplice innanzi alia mutabil Dea 
Stassi il nocchiero> e delle patrie merci 
Le gravid^ arche commettendo a' flutti 
Brama recar sul fortunato abete 
Peso d'argento, e di molt' oro in porto. 
Gia move al mar la dura ciurma , e suda 
Affaticando sotto il vario incarco 
L' erculee braccia , e gli omeri atlantei , 
E il pin ne freme del concorso , e il lido 
Al nautico clamor suona e la via. 
Per cui fra le diyise alpestri roccie 
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L'anelante 6ommercio oltre s«ii varca, 

Qual miro la d' alte rovine ingombroi 
E di mura antichissime sfasclume^ 
Dove fra le seguaci edere , e il musco 
Non ben vittoriosa erra F etade ? 
Tentaro invan sul ricordeyol marmo 
L' ale strisciando i secoli canuti 
Di Pansa il.nome cancellar. Son quest! 
DelP ample Terme i maestosi avanzi , 
Ch'ei le proprie yuoiando arche d^argento 
A* pubblici layacri erger fu visto, 
Mentre due volte Farator col duro 
Vomere apri le Novaresi glebe, 
£ due volte tagli6 la bionda messe. 
Nfe il cardo irsuto, che tra* sassi fischia, 
Ne lo spin, cbe vi serpe, assai Fimmago 
Spenser dell* opra , e delle lungbe doccie. 
Per cui scendeva prigioniero il fonte 
A bulicar nelle sudanti Terme. 
Queste a dito Novara in un ti mostra 
Col suo Silon, che vincitor gik feo 
Onde^iar le flessanimi parole 
Nel roman Foro, e coUa ricca lingua 
Beb, TuUio novello, il Lazio intero. 

Tom. U. 8 
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Uanima grande alle bell'opre intesa 
Di largitate Pinerol ti vanta, 
Onde fu chiara del Sabaudo Odone 
Adelaide consorte. U pio costume 
Temprato a maesta le ride in volto , 
Mentre d'insigne tetto, e di curvato 
Sovra dense colonne ampio delubro, 
E largo di lietissime campagne 
Fa dono a'mesti abitator del chiostro, 
Che con divoti cantici rompendo 
Yanno i lunghi silenzj della notte, 
E Bernardo di gioja in ciel n^esulta. 
Dal labbro intanto delFaugusta Donna 
Pendono in atto di chi ammira^ e tace 
I Cenobiti ossequiosi, e i figli 
Nati alio scettro, e de' materai detti, 
£ dell' esempio fan tesoro in mente ^ 
Onde ai nipoti, e a chi verra da loro 
Emula fiamma il nobil petto accenda. 

Qual pieno di salute aere tranquillo 
Tinto in soave oriental zaffiro 
Or ti circonda, e di letjzia pasce 
Le facili pupille? I nembi fuggono 
AU'aspra Eolia^ e da' lor fianchi mettono 
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Ala di lampo gFiracondi fulmini^ 
£ bisbigliano i venti ^ e il tuono mormora 
Di nuUo affanno^ e nulla nube ingombri 
Sul gemia^arco adduce Iride iSoli 
Vario-faldata , e delle sponde il Genio 
Cinto di fior per 1' azzurrina calma 
Corre sospeso^ e Pali auree non batte. 
Ei d'Epidauro il placidissim^ angue ^ 
Che i morbi arretra coU'ianocuo fischio 
Porge a Saluzzo in tortuose awolto 
Spire al baston^ che sulla calva fronte 
Gia di Cesare scosse egro e langueute^ 
E diffondeado rapido pe' nervi 
Macaonio vigor tutte gli ieo 
Bifolgorar le Gallie dome ia volto. 
Siede d' un moate la turrita Donna 
Sul dirupato fianco. Al pi^ volimii 
Qua e la dispersi , auree bilance, e scuri^ 
E globi^ e carte archimedee le stanno, 
Che degFincliti figli accusan Popre 
Lunghe d'onor^ la non ritrosa in guerra 
Mano a rotar yindice spada ^ e il raro 
Vigor d^ ingegno , che ne' vinli chiostri 
Varcar della Natura oltre non payet 
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Ma del Vesulo in cima arduo la fronte 
Mesce fra' nembi il gran Padre Eridano> 
E due la suUa rupe arenose urne 
Posano in fianco. L'acque indi ne sgorgano 
Ondosa tomba al fulminato auriga 
Che Pignipide forza in ciel di Piroe 
Regger mal seppe , e per V obbliquo calle 
Del mesto padre carreggiar la. lampa. 

Nfe tu dalle boscose alpi lo sguardo 
Togliesti ancora, che si spezza al vento 
Liquida nube^ e nelFaperto cielo 
Purgasi in nebbia. Grandeggiar d'Augusto 
Mirati a fronte il simulacro. A lui 
La porpora di Tiro in larghe falde 
Scende da tergo a spazzolar I'arene. 
Seco h dell' alpi il Regnator^ che il nome 
Lor di^ di Cozie^ ed al Roman la fida 
Destra giungendo il grande arco gli addita^ 
Onde in Susa I'onora il popol fiero. 
Tacito Augusto la superba mole , 
Che Uaria ingombra^ e le colonne ammira 
La fronte awolte di foglioso acanto> 
E le volute, e i discorrenti a guisa 
Di falda fenmiinil lunghi canali ('9)^ 
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E il saldo marmo, che de' suoi trionfi y 
£ del suo nome noti promise indarno 
Eternamente ragionar cc^li anni. 
Sugli archi iatanto inoperosi^ e sulle 
Vuote loriche la cittade un ramo 
Lieta distende di felice ulivo; 
E stretto in nodi d'amistk veggendo 
L^eroe dell^Alpe al Semideo di Roma^ 
Volve pensier d'eterna pace in mente. 

Nfe men di Marte il fier tumulto abborre 
L'apollinea Vercelli. Aste non tratta 
Di ber bramose il caldo sangue^ o dardi^ 
Su cui vola fischiando acerbo fato. 
Ma volubili seste, e dotte carte 
Indagatrici del riposto vero, 
Che in laberinto di dedalee cifre 
Parlano al saggio, e inyan le affisa il vulgo. 
Febo co' rai della serena fronte 
Uorror disgombra, e la caligin Gota, 
Onde gravi d' Italia eran le ciglia, 
E il fervido drappel de^ genj suoi 
Accerchia il Nume, che nell'oro antico 
Gode con essi delFoscura etade 
Volgere il ferro, e nel ginnasio tutta 
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Versar la copia de* tesor pimplei\ 
Caldo di vita la marmorea fronte 
Vibio la spira^ e la placido sembiante 
Sul mutato de' tempi ordin sorride. 

Altra mole di cose ardue , e di pace 
Con profondo mistero ordita tela 
Vigevano fan chiara. Inclito tetto 
Di regia pompa folgorante accoglie 
La pugnace delP Austria invitta Donna, 
E quella , che d' Iberia il ricco freno 
Superbamente in mar modern, e in terra 
£ de' Sabaudi la pensosa antica 
Dominatrice di consiglio piena. 
Queste obbliando d'amicizia alFara 
Uaspre contese, e le magnanim'ire 
Annodano fra lor le destre inermi 
Solennemente ; nfe ritrar le due 
Bench^ sdegnose altere donne il piede 
Ricusan dalP oppressa Itala terra , 
E air altra di lor fede offrono ostaggi. 
E ben delPopra insuperbir tu dei, 
O della stirpe de'Carroni antica 
Vittorio astro lucente, o tu, che pari 
A Nestore Neiide, al divo Ulisse 
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G>lla lingua e col senno in guisa oprasti^ 
Che nella gola del Leone Ispano 
Tacque il rugghio di morte^ ed oltre I'alpe 
Tinta di sangue ostil , carca di prede 
II vol ritorse Faquila temuta^ 
E del Danubio si purg6 nell'onde* 
Certo mentre misuri a grave passo 
Col tuo Signor PElisia valle e il bosco, 
Ei le yicende dell'incerto Marte 
Teco ricorda^ e Tltalo destino 
Sempre ondeggiante a^ suoi vessilli intorno^ 
E men chiuso coll'arme al Franco invitto, 
Che col favor d' arcane paci, o tregue, 
II fatal varco delle porte alpine. 
Ma tu dagli odoriferi laureti 
Volgi, Spirto gentil, volgi lo sguardo 
AUa Citta^ che i memorandi patti ^ 
Del tuo solerte ingegno alto argomento^ 
Commetter brama alle venture etadi; 
E regge un marmo alia fedel de' tempi 
Spettatrice , e del Vero arnica Istoria^ 
Che la bell' opra, e 1 nome tuo v' incide. 
E il tuo non solo, ma de' tuoi la miro 
Sculti tre nomi, e dalla scabra intatti 
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Invidi'osa ruggine degli anni ; 

Poicbe nel giro di non molti lustri, 

Avilo censo d' onorate iraprese 

L'uno alPaltro lasciando^ ebbero in sorte 

II sacro penetrar geloso albergo, 

Ove fra F ombre del mistero avvolta 

Tacita siede la Ragion di Stato. 

Ma quale, o Storia, novel nome io veggo 

Al bel numero aggiunto^ e sculto in oro? 

Di quel, piu che terreno, angel divino 

Qual lunga serie di magnanim' opre 

Anco a vergar non ti rimane? E tante 

Nel volume fedel pur ne vergasti ! 

Cosi la Parca non I'invidii, e tardi 

Faccia alia Stella onde parti ritomo. 

Ma dove me di noverar gia stanca 
Bapisci, o Chieri? Antiche mura^ antico 
Onor sublime di ventose torri 
Delia tua bella liberta fan fede, 
E del valor che non euro la lancia> 
Onde Enobarbo ti scotea le porte. 
Ma piu^ che nelle torri ardue, e ne' sassi 
Immoti al cozzo del guerrier montone 
GU occhi pasco, e il pensier nel tuo belTarco, 
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Ch' alto sui cinque colli ergesi ^ e spira 

La venusta delle Corintie forme , 

E del primo Vittorio all'aurea culla 

Presaga di trionfi ombra sospese*. 

Nfe gia per lungo volger d' anni obbUo 

Mille di ferro, e d'alba croce armati 

Cari alia (e, cari all'onor guerrieri, 

Che ne' campi Idumei colser le palme , 

O le annaffiar col generoso sangue. 

Per lor vittoria veleggib sulPonda 

Del mar Carpazio^ e dell'infido E^eo, 

E di sue inan le beUicose prore 

D' Africa lo spayento oltre sospinse. • 

Qui le barbare bende a* tronchi appese^ 

£ i curvi acciariy e le lunate insegne 

Mostrano i prodi cavalier col brando^ 

E sosteneme il rapido baleno, 

Che ad or ad or macchia di sangue infosca, 

Non pub fra lacci il predator d'Algeri. 

Qual Dea la siede suU* agevol coUe 
Dell'amena Cberasco ? I vivid* occhi 
Sembran di luna tremolanti rai 
Su cbeto lago, e della rosea guancia 
Per le brevi pozzefte amabil riso 



MoUemente difibndesi e serpe^a. 
Al mite ulivo, che le cinge il crine, 
Uaurea Pace ravviso. A lei le gravi 
Luci notanti nel dolor la bella 
Italia yolge^ e la stridente in petto 

oltramontano acciar piaga le mostra. 
Alta la voce di pieta rimbomba 
Delia Diva sul cor. La negra face 
Toglie- a Discordia ^ e i timpani guerrieri^ 
Onde mormora Marte i cenni suoi^ 
JE le loriche auro-listate ^ e i cavi 
Elmi^ e gli scudi incende. II bronzo intorno 
Scorre, e I'argento in liquidi ruscelli, 
E il brando feritor crepita , e s&ssi. 
II fertil corno della Gopia intanto 
Versano i Genj della Pace , .e V arti 
Onor di Grecia , e le canore Muse 
Tomano all' ombra de' crescenti ulivi. 

Che se da' fianchi della gelid' orsa., 
O dal lido focoso occidentale 
Scoppia nembo di guerra^ e per la vinta 
Alpe gill scende in vortici d'armati^ 
L' altera Cuneo insuperabil vallo^ 
£ forza oppon di non piegheyol corno > 
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E punte audaciy e fiilminanti lune 
Al fier torrente , e ne travolve il corsa 
Invan su lei da ceoto gole e cento 
Tonaro i cavi bronzi ^ invaa sotterra 
Etneo furor di subitanea vampa 
Celb Bellona^ e per obblique vie 

I tetti a desblar de' ferrei globi 
L' incendiosa grandioe piombb. 

Qual rupe al vento immota ella si stette 
In sua feroce oscuri^. Qui pose 
Vittoria il nido, e la tentata invano 
Mural corona al pino alto sospese. 
La Stura ^ e il Gesso^ che mescendo insieme 

II tesoro volubile delPonde 

Fan della rocca al piede angolo e fossa ^ 
Mirano sulla sponda erger trofei 
Uarbitra alata delle pugne. In mezzo 
Grommanti ancor di nero sangue usberghi 
Stanno^ e lacere insegne. Al tronco in cima 
L'elmo riluce, e le purpuree creste 
Con fiero cenno fan minacce al yento. 
Qual cerula dal sol percossa nube 
Alia destra d'intagli aspro e fiammante 
Di riccbi lampi un largo scudo appare. 



194 

Vittoria in auro cola dentro impresse 
I suoi luoghi trionfi^ e I'onta ostile. 

Ma gia spiegando agli occhi miei la terra 
Si ya stesa in equabili campagne 
D' alberi vuote. Quinci e quindi ascolto 
Con lungo mormorio correre i fiumi^ 
E radere colFonda i pingui solchi. 
Gome del mar sull'ampio dorso il guardo 
Libero spazia^ e nell'azzurra nebbia 
Nuotano le foreste ultime e i colli, 
Erboso yallo , ed appuntate moli , 
E torri, ed archi^ e testudinei tempi 
La bella Siviglian da lunge accusano. 
Cayi timpani intanto e rocbi mormori 
Di trombe^ e di destrier nitriti tremoli 
La garrula negli antri Eco affaticano^ 
Gik dalle porte bipatenti in lungo 
Ordin diffuse negli aperti campi 
Muoyon de' prodi cayalier le torme , 
E I'ali della pugna. II Sol percote 
L^armi forbite^ e di scintille h piena 
L' aria ^ e di biscie luminose il suolo. 
Chi de' guerrieri in arcion fermi h Duce ? 
Sei tu Castore forse, o il biondo JuIo> 
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Che a noi ritorno dal beato Eliso 
Fai sul destrier della Sidonia Dido? 
Certo ^ amabil Garzon , dalF alto Olimpo 
Tu Porigine trai, L'ara ed il tempio 
Gia de' cavalli il domator Ledeo 
Ti cede ^ e fa piu lunga in mar dimora. 
Ve' come iieto di si nobil pondo 
^uffa il corsiero, e del ritorto freno 
Fa col dente sonar Foro spumoso. 
Del regal giovinetto i primi duci 
Muovon sulForme, ed ei rifulge e passa 
Amabilmente d' una in altra scbiera ; 
X^ual delF onda d' Oceano cosperso 
Lncifero a* mortali il sacro yolto 
Svela, e forier d'un chiaro di sul ciglio 
Delia sua Diva gli balena il riso. 
Ma gia di Marte in simulata pugna 
Ad agitar le fervid' opre inteso 
£i dalle luci esercitate il guardo ^ 
Fra gli ordini dardeggia^ e il campo^ e tutto 
n profondo squadron fende e misura. 
Alfin sciogliendo imperiosamente 

aspro tenor delle Spartane voci 
L' ali ora st^nde in larghe ruote^ e il passo 



Varia, e le fronti, ed ora in saldo cube 
Gli alitanti manipoli raccoglie ; 
Ve' come il corno della pugna allunga 
TJ abil corsier coUa pieghevoF anca 

I maestri alternando obbliqui passi; 
Ve' come volge il largo petto , e cinto 

II collo di magnanimi nitriti^ 

Ove il pingue ondeggiava arcato tergo- 
Poiche tutta cosi la vasta arena 
*rent6 Faccorto Duce il grido innalza 
Della battaglia eccitator. Le spade 
Traggon repente della nera spoglia^ 
E s'ayanzano i forti. II suol di polye 
Fmna^ e de' fier cornipedi nel corso 
Batte il trito terren V unghia soaora. 
Qual nube infosca il ciel? Qual rubiconda 
Vampa Faccende, e qual fragor Passorda? 
Dalle lucide canne il tuono e il lampo 
Vibrano nuovi Salmonei d'Olimpo 
Meglio imitando il subito rimbombo^ 
£ del Satumio le minori fianmie, 
Quali trattb mestissimo e ritroso 
Dell'Agenoreo letto in suUa sponda. 
Ma le dimore a toUerar non usa 
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SuU' hnpavide penne Amor qual dardo 
Ratto discende^ e il ben chiomato elmetto 
A Carlo toglie dalla fronte^ e i vivi 
Sudor ne terge^ e di Qotilde intanta 
Gli susurra all' orecchlo il dolee nome. 
Indi a lui duoe nel cammino^ e scorta 
A superar FAllobroga pendice 
Si fa con mille ali-dorati spirti 
Ghe d'olezzante amaraco^ e di persa 
Le non avvezze rupi oman colTaura 
Delle labbra amorose , e le quadrella , 
E le pingoi d'amor faci scotendo 
Bicacciano all'abisso i tristi Gnomi 
Sul nembo assisi^ ed a vibrar gia pronti 
Dalla man rosseggiante il fulmin torto. 
Non io ti vo' pennelleggiare il primo 
Delle pupille disi'ose incontro^ 
Onde cambiano insiem dolci novelle 
U anime in cielo a yagbe^iarsi usate ; 
Non della gioja favellar, che alFuno , 
£d alPaltro parente inonda il seno 
Per la speranza de' nipoti. Assai 
Ne parleran Uarmoniche sorelle, 
E il biondo Amante della casta Dafne 
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Lungo le rive del Permesso, ed io 
Paga delParte a me diletta il nuovo 
Inimitabil forse aureo volume • 
Nel cedro eterno a collocar m' affretto. 

Disse 9 e gli Amori artefici per V aura 
Mille spai^eano a gara impressi fogli> 
Cui vaneggiando Puno segue, e Faltro 
Col ventilar delle dorate piume 
L'avida mano del fratel delude^ 
Finch^ P aurora colorb del monte 
Uerta^ e la bella vision disparve* 
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N O T fi* 



M Si accenna il luogo della Regio-Ducale 
Stamperia presso il poute detto della RoO' 
chetta 9 sa cui si passa al palazzo del Reale^ 
giardino. 

M Virgilio £et motto di questa favola nel 
libro 3 delle Georgiche. II Padre della Gerda 
impugna la spiegazioae di Servio » che pre- 
teode aver Virgilio mutato V amante della 
Luna conosciuto sotto il nome di Eodimione 
nel Dio Pane. La favola e tolta da Nicandro, 
come ci narra Macrobio lib. 5. Saturn, c. 22. 
Scrisse Nicandro delle Georgiche, e da lui 
molte cose trasporto nelle sue Virgilio y giusta 
Tosservazione di Quintiliano. Probo^ ed Ascen- 
sio variano nel racconto di questa favola. Vedi 
il Virgilio de' Giunti • cpn undid comentarj 
stampato in Venezia V anno i552. 

O) Esiodo uclUi Teagonia parlando di 
Mnemosine disse : 

(4) A Mnemosine y ossia allaMemoria si d^ 
ia corona di ginepro , giacche questa pianta 
per testimonio di Plinio lib. 6. cap. 40. cariem^ 
et vetustatem non sentit, e viene giudicata un 
potente cefalico. 

W Jam Musce primce quatuor^ natce Jo\^ 
altera, Thelxiope, Aoede, Melete ^*Arche\ se^- 
^undcs Jove tertio , et Mnemosjrne procreatm 

Tom. Ih ^ 
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novem ; tertice ( Jove tertio ) Piero natce y et 
Antiopa , qiuts Pieridas , et Pieras solent Poe* 
tas appellare iisdem nomimius, eodem numeroj 
quo proxime superiores. Cosi Cicerone De Na^ 
tura Deorum lib. 3. Si vede qual confusione 
regnasse nell' antica Mitologia da questo squaiv 
cio, e Cotta a giustq titolo lidevasi delle va- 
rie Teogonie. Qui si cbnfonde con Giove terzo 
quel Piero > di cui canto Ovidio : Pierus has 
genuit Pellacis dives in agris. 

(6) AUudesi alia bellissitna pianta^ ed al 
maestoso spaccato del Tempio della Memo-^ 
ria , che recentemente presento alia Reale 
Accademia delle belle arti il sig. Evangelista 
Ferrari, e fu per esso annoverato fra gli Ac* 
cademici Professori con voto. Si d^evono al 
feracissimo ingegno del sig. Ferrari le meda- 
glie de' Principi della R. Casa di Savoja , ed 
i Meandri, che si ammiranb nella spiegazione 
degli emblemi di quest* opera. Dinocare fu 
r architetto d' Alessandro Magno. 

(7) II sig. Gianbattista Bodoni Direttore deUa 
Reale Stamperia , incisore e fonditore di ca- 
ratteriy non risparmia iatiche per distinguersi 
nell' arte sua, ed arricchirla di tutta la possi- 
bile eleganza, come ne fa fede amplissima il 
presente libro> che saraTonore deUa ItaUana 
Tipografia* 

(8) II sig. Benigno Bossi regio stoccatore^ 
e yalente in ogni genere d'arti liberab, ha 



Digitized by Google 



i5i 

pareg^jM le heUeztk del diseg^o del Parmi« 
gianioo iocidendone molti ^eosieri, e prezio-- 
sissiini schizzi , ch' esistono in casa SanvitalL 

(9> Le lettere che port6 Gadmo Delia Gre» 
OA, (arono chiamate con poetico vezzo dst 
Aosonio Ctidmi Jiliolas atricolores. 

(xo) L' Qso delle membraiie fu ritrovato » 
secondo Erodolo^ da'Gionj per pemiria di 
papiro: Km toQ fi^fXovf ^Uj^epaq ica^BMai, aaio 
rov Todaiav lovif oU tcoxe sv (rutavi^ 6i6?49P 
sxpnfto di^Bpn^i atfjfBifiek n xm ountn. II 
dottissimo P. Paciaodi prova con qu'esto passo 
d'ErodotOy che non si deve attribuire Tin-- 
Tenzione delle membrane ad Eumene Re di 
Pergamo. II poeta possiede i preziosi mano* 
scritti di questo insigne letterato intitoiati:Z^ 
%i<mi prolegomene alio studio delta lingua gre* 
ea; e solo a Ini duoie, che non abbia potuto 
1' aiitore rinvenire fra le mmltipUci sue carte 
tutta r opera. 

(II) Finsero i greci Poeti^ che Giote for- 
masse delle membrane della Gapra Amahea; 
sn cui registrava le buone e lemalvagie ope^ 
xe de' mortali , ond' era un greco proverbio > 
quando un malfattore vedevasi dal Gid puni<* 
to , il -dire : 4> Z$vt nafJei^e €i(; tof 9i<fi^pcbq i 
Giove ha riguardato le sue pergamene^ 

W Luciano nelDialogo contro dell'IlKt* 
terato indica ii lusso^ che in Grecia si accop« 
pi6 all' inyenzione del papiro , ungendoio di 
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gomme preziose, e d'elette pelli coprendolo; 
al quale dispendioso lusso forse alludeva Pit^' 
tagora presso Stobeo nel sermoue XXI, cbe 
interrogate perche non mettesse a luce gli 
scritti suoi, rispose: Perche veggo, che le car- 
te piii che le cose da scriversi sono preziose: 
o7i opo ta xapiMb xoXv top ypacptieofUVQV 
rvfitoJepa. Tutte queste belle nozioni si le^ 
gono ne' prolegomeni sopraccitati. 

(i3) Questa bellissima fantasia poetica e tolta 
dal sig. Dorat nel suo Poema sul mese di 
Maggio : troppo in acconcio ella cadeva per 
non farla mia , mutando cio y che le diverse 
circostanze esigevano nel mio proposito. edi 
Dorat Mois de Mai. 

(lA) II sig. teologo Gian -Bernardo de Rossi 
professore di lingue Orientali , e vice-preside 
dalla Facolta Teologica in questa nostra Rea- 
le Universita, aulore delle iscrizioni esotiche, 
e della dissertazione preliminare. 

(i^) n carattere , anzi i termini stessi del- 
TEllenistico sono greci, e la sola elocuzione 
che e certamente lontana dal perfetto Atti- 
cismo, forma tutta la .singolarita di questo 
dialetto. Veggasi la dissertazione del soprac* 
citato sig. abate de Rossi pag. XXX* 

Plinio lascio scritto di Milridate lib. 
25 cap. 2. iUum solum mortalium vigintidua^ 
bus Unguis locutum cerium est, nec de sub- 
jectis gentibus ullum hominem per interpretem 
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iSppellatum ab eo annis LVL y quihu^ regnavit 
Giustino ci ha cooservata Taringa, chePom- 
peo Trogo metteva nella bocca di Mitridate, 
qaando voile dichiarar la guerra apertamente 
a'Romani dopo aver vind Dell' Asia iR^ loro 
alleati. Fed. Giust. I. 38 , 4- * 

(x?) AUudesi agli emblemi , ed alle iscri- 
zioni esotiche delle Gitta subalpine, che Tin- 
comparabile tipografo sig. Bodoni colla piu 
squisita eloquenza impresse y ed oSn a Yit- 
torio Amadeo HI, per le faustissime nozze 
dell' augustissimo Principe di Piemonte y e 
che furoDo accompagnate dal presente poema. 

Ved, Epithalamia exoticis Unguis reddita. 
Parmoe ex Regio Typographeo MDCCLXXF. 

(i^) Apollonio lib. \ asserisce che nacque 
Esculapio sulle rive dell' Amino presso Lace- 
rea dalla Ninfa Goronide , e dal Dio Febo ; 

Am Kopoyu; exixlev exi^ ^poxonQ A^voio. 
Pausania^ ed Arato fanno menzione d'laso* 
e d'Igiea. 

09) Le scanalature delle colonne furono 
fatte ad imitazione delle pieghe delle vesti 
^xuUebri , come lascio scritto Vitruvio. 
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KOMOT AAA2I2L 



l'eccidio 

DI 

COMO- 



PREFAZIONE- C) 



,j^!^i^7tdo io nel tessere un eroico 
compordmento intomo alle origini, alle 
antichita , ed alle tdcende di Coma , 
mccolte con moho studio alcune non 



C) Questa prefazione^ ed il seguente poe* 
metto furono recitati dall'Autore ranno 1790 
nelf Arcadia di Roma. 
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volgari notizie , ed instituite lahoriose 
indagini sul vero significaio de^ Celtici 
nomi che la suonano non intesiy credei 
pregio delV opera ordinare tutta questa 
letteraria suppellettih in modo che un 
compiuto ragionamento y scevero per la 
varietd della noja^ se ne i^enisse a forma- 
re y e potesse quindi tener luogo della 
prosa elucubrazione, la quale alle poeti- 
che con saggio consiglio avele in costu- 
me di premettere, Arcadi valorod, nelle 
puhbUche adunanze al rinovellarsi del 
mese. Alludono i versi a mold punti 
di storia patria , che per la loro poca 
celebritd si possono dagli stranieri, sen- 
za iaccia cT indotti ignorare $ laonde 
godranno d^ esseme prima istruiti per 
hen intendere il senso , ed apprezzare 
r artificio del poetico fraseggiamento. 
Una ItaUca Cittdf che ottenne coUy- 
rue da Pompeo Strabone, e da Giulio 
Cesare , che fu madre de^ due PUnj , 
e de' due Gioyj , e da cui traggono 
la chiara origine le Jamiglie di due 
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sommi Pontefici O , pub senza fallo 
omarsi di poetiche lodi eziandio nella 
massima Roma y sol che rawolga nel 
pensiero V antico splendore della sua 
militare possanza, o la maestd di quel* 
V augusta religione , da cui k reso it 
8U0 norm piii delV antico i^enerabile , 
digrdtoso e sohnne a quanti popoli 
racchiude il gemino endsfero. 



(*) Innocenzo XI. Odescalchi , Clemente 
Xni. Rezzonico, i due Plinj, cioe Cajo Pli- 
nio Secondo il Naturale, e il Nipote e figlio 
di Lui adottivo Plinio Cecilio. I due Giovj 
intesi dal Rezzonico sono i due Fratelli Be- 
nedetto e Paolo, Funo storico della Patria, 
Valtro universale. II primo morto ai SAgoato 
i545, Taltro nel i552. L'Editore, 
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AULA PATRIA. 



del massimo Lario anticb Thmis^^iA 
Cara al buon Dittator che la feroce 
Alma son seppe iotenerir di BrotD; 
O di Grecia e di Aama eletta sede 
Al purissimo ^aiigue ; o d' onorati 
Ingegni altrice , e libera d' eroi 
Armipotente un di madre e d'impero^ 
A te ne vegoo. U vbctiosn mdle 
£ i culti monti cbe ti fan corona 
Aispondaiio al mio canto ; in $ulla rape 
Colcbisi U vento^ ed animar col fiato 
Lia capace nou o&i Eolia tromba. 
Salve, Patria gentil; bencb^ lontano 
Da te Minerva m'abbia tratto e Marte 
Al biondo Tebro^ all'argenteo Sebeto 
Per breve spazio, e per piu lustri in rivt 
AUa Borbonia Parma » ognor mi fosti 
Cagion di gic^a al meinore pensiero^ 
Gui tornano si dolci della prima 
Eta le gare e i giuocbi ingenui e il mo. 
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Ma quanto ora qui veggio altr^ mi desta 
Chiare memorie di tua sorte, ond'io 
De' prischi fatti indagator non lento 
Gia fei tesor nel fido petto, e gemme 
Or fiaa del canne, e .nome forse e vita 
Oltre i lividi gorghi, oltre la tomba. 
Odo da' sassi , odo da' trpnchi espressa 
La voce uscir de' secoli gia spenti, 
E susumrmi nelP orecchio : oh quanto 
ISP h grato il suon d'un citiadino alPalma! 

Ecco sul monte V angolosa torre , 
Ch' oltre min^anni al tempo resse,e fede 
Per maraviglia a lei serbo V Ispano , 
Sorgere alPaure e minacciar dal giogo 
Lo svizzero pedon, che incerto move 
Per V aspro calle i faticosi passi. 
''Fama h che nella notte alta di fioche 
Voci tratte in mestissimo ululato 
S'ode ivi un suon che di terror percote 
L'ignaro pellegrin. Voci son quelle 
Di guerrier che la torre ardua in s^ chiuse 
Misero avanzo al civil brando^ e giuoco 
Dell' incostante popolar fortuna; 
ExVoi fira quelli con orror vid'io^ 
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Prode Gavema^ intrepido Lombardo^ 
D'arme ancor clnti^ ancor di sangue lordi 
Giganteggiar sulla deserta rupe^ 
E di torbida luna al mesto raggio' 
Squallida ed irta per grand' unghie e pelo 
Del der Napoleon la inielice cnnbra 
Fremere udii pui volte in tronchi accenti 
Or di pieiade^ or di magnanim' ira ^ 
£ I'antiche scotendo aspre catene 
II comun sangue rieordarmi^ e i danni 
Del perduto per &aude avito impero. 

Itene in pace^ illustri anime ^ e gray^ 
Dopo si duri casi almen non sia 
Al cener sacro la regnata terra* 

Quinci lo sguardo alle rovine io Tolgo 
Delle munite porte e delT immane 
Muro che uni la doppia rocca e i montii^ 
E fra lor chiude la Cittk (3ancrina , M 
Quando contro lei sola Insubria tutta 
Scese , e di venti popoli col braccio 
Appena la domb dopo due lustri. 
O Italia! O libertL! Certo potea, 
Spenti gli Ottoni imperiosi^ e sorto 
Ia odio ed orror pel iulminato Arrigo, W 
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II pngnace Lombardo un vasto regno 
Stender dalPalpi al doppio mar, frenando 
Deir Eridano ondoso ambe le spODde 
GoQ auree leggi d' uguaglianza amicbe , 
Se ua Arato noTello in ua sol foco. 
Quasi in ottica lente, accolta avesse 
La generosa fiamma, oode fu vista 
Tutta awampar ritalica*coatrada. 
Ma cieca ambizioa , vil gelosia 
Insano orgoglio, e lunga ira e vendetta 
L'ua contro Faliro i malaccorti spinse 
Itali all' arme , onde divisi e domi 
Gia da se stessi a barhare catene 
Porsero alfin, bOTichfe iremendo, il piede^i 

Ahi che non vista dalF inerte volgo , 
Al soduo similissima ed al vento, 
Fu^e Falata occasion, torna 
Per lamentar di popoli, e delusa 
Ne geme la virtu de' tardi eroi ! 

Ma come senza lagrimar poss'io 
misera Citta, Paspre vicende 
E la non d^na ricordar tua sorte? 
Parmi veder della superba gente 
LVesercito infinito a te d' intomo. 
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Tutta mgomhrando la valle ampia e il moate 
Splend^ nell^arme^ e in larghi giri al vento 
Sciolte ondeggiar le congiurate iiisegne« 
Chi h colui che cos\ torvo gira 
L'ardente orbe degli occhi, e pur le guance 
JHon veste ancor deUa lanugin prima? 
Vidone egli 6^ che d^l'Insubri al campo><*J 
Mirabil mostro^ coUa madre or yenne^ 
£ di Biandrate abbandoDb la rocca. 
Ye' come nelle pinte armi fiammeggia 
H garzon cnido, e colU man gik frrma 
Ya palleggiando una grand' asta al yenta 
Tal daU'equorea Sciro^ amabil sede 
IK vergini^ al ventoso Hio si trasse 
Novello in arme del temuto Achille 
n fero germe^ cni non anco il prime 
Pel sulle gote mwbide fioria^ 
E gia del padre emulator godea 
Agitar nella polve i gran destrieri 
G>t fido Automedonte^ e PrianK> intanto 
E Andromaca in mirarlo un freddo gelo 
Sentian per Fossa ed un segreto orrore, 
E ben , Troja novella , egual rovina 
Dope dieci anoi a te sta sopra^ e dopo 
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Che j1 tuo Lamberlo nella tomba h sceso, f?) 
In valor pari all' omicida Etlorre 
Possente a' Greci consiglier di fuga; 
Lamberto che di tutto il suol Lombardo 
Unite a' danni tuoi Panni compresse; 
Nfe mai di sangue e di ricchezze avaro 
Fu per la patria libertade^ e cinlo 
D'indomita costanza il petto audace^ 
Viva folgore in guerra^ al solo Fato 
"Cesse, e fra P ombre degli eroi mischiossi. 

O-antica Patria.1 o di valor guerrieco 
E di fortezza in duri casi esemplo ! 
Deh perch^ mai V aspre tue pugne^ e i molti 
Sul pian, sul monte^ sulF .ondoso lago 
Trofei da te con man vittrice alzati , 
E il sangue e il pianto^ ? di si lungo Marte 
H lamentabil fine un altro Omero 
Non rivest\ d'eterni modi^ e solo 
In gotico stridor la ferrea tromba 
D'ignoto vate ne parl6 cogli anni? W 
Lascia ( bench^ tal rimembranza al mio 
Pensier grave ognor torni , e ne rifogga 
Per lutto estremo F anima dolente ), 
Lascia^ o Patria ^ che almen F ultimo pinga 
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Tuo lato, e meco de' tuoi colli il vento 
A sospirar con flebil carme inviti. 

£cco gia presso alia cittk si fanno 
Quattro belliche torri, immensa mole 
Sotto cui tarde stxidon raote , e suda 
Di piu gioyenchi la cervice. A mille 
Van grandinando le selci aspre e i dardi^ 
Nembo di morte impetuosamente 
Dalle murali maccbine sospinto , 
E le crinite di cemlea fiamma 
Pingui fiaccole ed aste. In cento parti 
Gli aspri monton coUa ferrata fronte 
Urtan, doppiando i colpi, il saldo muro^ 
E ne tremano i boschi ^ e n' ha spavento 
Uonda del Lwio^ e il monte ^Ito ne geme. 
Bronzo a tre doppi^ e rover dura al petto 
Ben ha colui, che il misero lamento 
De' moribondi , e I'infrante ossa, e i rivi 
Pub del sangue mirar con ciglio asciutto; 
E di tant'anni al fulminar nou lascia 
Le conquassate torri , e i merli , e i tetti^ 
I cari tetti che gia volti in fiamme 
Piomban qua e Ik con subita ruina. 
Vano h Tardir, van^ h la forza. II campo 

Tom. IL lo 
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Per molta slrage non decresce e rara , 
Benche di morte impavidi all'aspetto, 
StendoQ sul muro i difensor corona. 

Alfin mentre sepolte eran le cose 
Nel profondo silenzio della notte, 
E il leteo sonno piii dolce che mele 
Suir attendate squadre iva spargendo 
Obblivion dal corno vaporoso, 
Tacitamente alle spalmate nayi 
Trassero i padri , le consorti , e seco , 
Miserabile vulgo , i cari figli , 
E commesse all'infida aura ed all'acque 
Fur le reliquie del cadente impero. 
Indi ad arte un tumulto , e di percosse 
Armi eccitando un orrido frastuono 
Con disperata man la ferrea porta 
Apresi , e versa riboccante un' onda 
Di popolo guerrier. Mai desto all'arme 
Corre dal campo il gran nemico^ e tutte 
Salpano intanto dal ricurvo lido 
Le inosservate navi. Atra la notte 
Intbmo coUa cava ombra a lor vola. 

Ahi lasso! contro il fermo ordin de' fall 
Nulla tentar^ nulla sperar ne giova. 
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Esce tutto fra 1' arine il vulgo awolto , 
E stagnando le lagrime^ e premendo 
In cor raffanno e i queruli sospiii 
Delia patria yetusta i dolci lari 
Abbandona fuggendo. Orrore e lutto 
E disperazion lo incalza e preme^ 
Che grave h men d'inevitabil morte^ 
Che d'abborrita servitu I'aspetto. 
Surse intanto V aurora. Alto regnava 
Silenzio fra le mura^ e dalPobblique 
Finestre delle torri^ e dalla cima 
De' bipartiti merli alcun non era 
Dardo in giu spinto^n^ yedeasi un cenno 
D'agitabili creste, o di yessillo 
Nel liquido sereno onda guerriera. 
Pur teme Insubria ancor V arte de^ vinti 
£ il noto Ingegno e i fortunati inganni; 
Nfe per le porte spalancate i fanti 
Entrano in folia ^ ma poggiando vanno 
Su per le scale a* muri affisse, e tutta 
La gia vota cittade empion d' armati. 
Come se gonfio per disciolte nevi 
Fuor dell' alghe la fronte alza di tauro 
Torrente alpino^ e con mu^hio prc^bndo 
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Assorda di Ionian selye e pastori; 
Poi la gravida immensa arenosa urna 
Librandosi sul fianco in giu ne spande 
Di spumiferi gorghi indocil piena^ 
Che furiando spaventosamente 
Contro gli audaci dicchi urta e ribolle^ 
E il pi6 ne solve, e dell'antico ponte 
II rotto gic^o al mar seco alfin trae. 

Ma il fior delle milizie, il fior de' duci. 
La cara patria abbandonando, in salvo 
£ra$i tratto, ed opponea del lungo 
Vico i ripari, che fra 1 monte e Pacquc 
Inespugnabil fanno arte e natura. 
Seguon gPInsubri con sicura fronte 
Delia certa vittoria il &cil corso, 
£ le reliquie di si lunga guerra 
A sterminar s'affrettano; ma invano 
Cento pel lido , audaci scbiere^ e cento 
Corser per Fonde alia mural corona 
Dall'isola ribelle armate navi, 
Chh non cessero i vinti, estrema prova 
D* un valor disperato. XJrlo non pave 
Di cozzator monton Palpestre Vico, 

la ferrea de' gatti unghia ricurva 
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Laceratrice de'merlati muri^ 

le iulminee torri, opra del crado 
Ligure ingegno^ avyicinar si ponno 
Alia rocca fortissima che tinge 
NelFacque il pife profondo, e fassi al fianco 
Delle rupi native ardua parete* 

Dunque del Lario sulP estremo lido 
Marayigliando ^ Insubria tutta^ e seco 
Dicean le genti in fatal lega unite ^ 
Risorge Utica , e spira in cento petti 
\i indomita di Cato anima atroce ? 
Abbiano pace i vinti. Assai di sangue 
Ne costb la vittoria , e pingui intomo 
Ne son le glebe , e ne rosseggian ¥ acque. 

Nfe men dolente il difenspr di Vico 
Volgea lo sguardo a' patrj tetti, al porto, 
E delle torri alle ventose cime^ 
Su cui F ostili insegne in larghi giri 
Sventolavano in mezzo a densa selya 
D'aste^ di scudi e di fiammanti elmetti^ 

speme v'era di soccoirso. Alfine 
Un ramo alzando il vincitor d'ulivo, 
Uarmi represser e dettb patti e leggi. 
Ma patti e giuri ei non serbb* La rocca 
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Invase allor senza contrasto^ ed ambe 
Di catena servil gravb le braccia^ 
Che in lieto aspetto distendea pel lido 
La lunata cittade al Lario amico. 
Nfj gia , com' eran le prdmesse , il forte 
Vallo , e le torri dirocco soltanto , 
Ma i tetti ancora e i delubri altl e i prisclii 
Del Roman nome monumenti accese 
Con sacrilega face^ e la schernita 
Fede sulF ali sen lagnb del vento. 
Cade Talta citta^ cade la bella 
Dominatrice del bifronte Lario 
Misera preda di nemiche fiamme. 
Arde .Vico inaccesso, ardon le torri 
Di Coloniola,e i templi^e di Fabato^^^) 
II portico, e di Giulio arde 1' arena. 
Non gli ombrosi recessi , il bagno aprico^ 
Non Fatrio di Caninio, ove godea 
Fra zefiri loqnaci ire a diporto 
£terna primavera, i duri petti 
Mosser de' vincitori. Al suol ne vanno 
Le testudinee volte , e F operose 
Favimenta ricopre alta ruina. 
Ne suonan gli antri , e sen lamenta il yerde 
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Euripo pien di gemme^ e per le vaste (") 
Terga del Lario dall' un lido alP altro 
Orribilmente la gran yampa onde^ia. 

giu3tiziay o vincitor crudele, 
Dov*^ la fede? Ma del fato ignara 
£ del fosco avvenir gli uomini han mente^ 
Nfe serban mode nella lieta sorte. 
Tempo verra che Faspro eccidio e il giogo 
Degli Orobj infelici in odio avranno 
GFInsubri istessi^ e del tri'onfo amara 
Sark la ricprdanza. £cco dalP alpe 
Scende-Enobarbo alto in consiglio^ e I'arme 
E i dritti ha seco del romano impero 
Fama il precede , ed il terror sugli occhi 
Dell'itale citta Faquile spiega^ 
U aquile a cui de* regnator Lombardi 
n jferreo serto gia cader parea 
Dall' immemore artiglio* Al lago in riva 
Posa alquanto lo Svevo. Umida piomba 
Notte, e per la deserta ampia convalle 
Voce di vagolanti ombre stridea. 
Muove intanto dall' acque oscura e lenta 
Ruota di nebbia^ che serpe alto e fascia 
Di piu profonda tenebria la vasta 
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Purpurea tenda, ove fra Tanni e V oro 
Cesare assonna. Al capo suo sta sopra 
Di stranie larve architettor Morfeo, 
E gli figura di lanose nubi 
Contesta nave , che col rostro acuto 
Par che il tacito fenda acre notturno, 
Che d' agitato mare avea sembianza. 
Nebbia sono le vele , e nebbia i remi , ^'^) 
Che in triplice distinti ordin sulFacque 
Cadeano obbliquamente , e di lunghezza , 
Dal supremo scemando all' imo seggio , 
Qual dispari zampogna , a serve braccia 
Inegual peso, ed inegual fatica 
Eran pe' gradi del naviglio alato. 
Entro di Plinio vi rosseggia il mesto 
Simulacro. In vapori assottigliato 
Sta Pesangue Almirante in sulla poppa, 
Qual gia nelF acque del Miseno. I rari 
Crini e la barba eran combusti , ed atre 
Pel fumo e per la cenere le brevi^ 
Belliche vesti, e grave odor di zolfo 
Spiranti ancor, Dall'arrocate fauci 
Bompea la voce , qual s' ode fra' sassi 
Incerto gorgc^liar lento ruscello. 
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Svegliati , ei dice , o Successor d' Augusto^ 
£ mira qual della mia patria feo 
L' orgc^lio dell' Insubre , empio govemo, 
Mira le torri ond'ella cinta il capo 
Godea stampar d'ombra superba il piano^ 
£ la guerriera immagine nell'acque 
Addoppiarne del lago, a terra sparse 
Indegnamente^ e gli antichi archi e' marmi 
E da' souori cardini le porte 
Svelte ingombrar d' alta rovina il calle. 
E tanto os6 quel popol crudo ? E tanto 
Fidasi ancora in suo poter^ che nieghi 
A te, Signpre^ a te piegar la fronte^ 
Che d'usurpata libertade or cinge 
Col pileo audace? E tu lo soffri? Un yano 
Titolo adunque dell' Italia il regno? 
Pieta ti mova degli oppressi, e delle 
Onte vendicatrice ira t'accenda. 
Esca al suon di tua yoce^ esca il pugnace 
Orobio omai dall'umili capanne^ 
Ove fremendo , qual lion s' appiatta , 
Cui le mascelle il cacciator Numida 
Strinse nel ferro ^ e le nodose zaippe , 
Terror de' boschi , disarm6 d' unghioni^ 
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Vedrai com'egli ognor cosiante e fido 
A te ne' lieti e negli avversi casi 
Degno sara^ che Taquila gli stenda 
Le.negre penne suU'avito scudo, 
E zelator di tue ragion si laudi. ^'^^ 
Vanne, e Faltero tuo nemico e mio 
Gingi d'assedio^ e lunga fame il vinca. 
lo sarb teco, e di mia man percossa 
Cadra la porta aquiloaar^ cadraano 
Le detestate. mura , onde le faci , 
£ Tarme esciro alia mia patria infeste^ 
£ me di ferro^ e me vedran di fiamme 
Ginto esultar nel memorabil giorno 
Gli attoniti soldati^e il vulgo imbelle; 
E tutta dalle sedi ime divelta 
La superba Gitta stender sul campo. 

SI disse rOmbra , e nel partir sul letto 
Scosse il cener fumante , e del Vesevo 
Le sulfuree faville , onde V opposto 
Pendulo scudo d^improvyisa luce 
Un sanguigno vibrb lampo nel bujo> 
Banco sonando^ e il mobile cimiero 
Fe suU'dmo r^al cenno di morte. 

Ah non inyan parlb Fombra sd^osa 
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Al vindice Enobarbo^ e tu lo sai^ 
Gitta regina delF Insubria in alto 
Squallore avvolta , e per ludibrio i fianchi 
Lacera e guasta dallo Svevo aratro, 
E d' infecondo sale il grembo aspersa. f'^) 
Ma sul tuo scempio istesso a me soyente 
Lagrima di dolor bagnb le gote , 
Che senza affanno ricordar non osa 
Alma bennata le piaghe profonde . 

Italia in sen barbaramente impresse 
Dalla civil fera discordia^ e dalla 
Antica d'oltremonti insana rabbia^ 
Cui fe debile schemo in (^ni etade 
U aereo vallo delP alpi Canute , 
E I'appennin nimbifero^ e di cento 
Fiumi Fopposte invano urne spumanti. 

Sebben de' ferrei tempi e giunto alfine 
JQ lentissimo occaso* Amico nodo 
Alia Senna magnanima il guerriero 
Istro congiunge^ e folta selva annosa 
Di pacific! ulivi Italia adombra. 
Verdeggi etema la palladia pianta 
Nel tuo bel sen^ mia dolce Insubria^ e nuUo 
Dalla bellica scure oltraggio soffira. 
£ tu^ Gallo immortal^ tu che nell'oro 
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pi politica lance appendi e libri, 
Terreno Giote , delP Europa il fato , 
£ di sue fbrze equilibrar col senno 
E col vindice braccio il pondo godi; 
Perchfe di Grecia alP oppressor crudele, 
Al fier nemico di belP arti e studj , 

Asia e d^ Europa al vastator t' anoodi 
In turpe lega, e giu per lui ti corre 
La man sulPelsa^ e il brando alzar minacci^ 
Quel brando istesso che non ferreo giogo 
Di barbaro signor , ma di materna 
Troppo severa * autoritade i lacci 
AlP inquieto American disciolse ? 
Qual ti move cagion? Forse alia tua 
Di generosa invidia alma ognor piena 
Grave esser pub, che libertk si renda 
Per mano altrui dopo cent' anni e cento 
Di Plato e di Temistocle a' nipoti ? 
Ah se tu avvampi di s\ nobil foco, 
Tu stesso adunque la magnanim- opra 
Seconda, e volgi le tonanti prore 
Di Gostantino all' atterrite mura , 
E colP antico orgoglio a' piedi tuoi 
Del bendato Ottoman cadano infrante, 
Lungo terror d' Europa, armt e catene. 
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N O T E- 



0) L'origine della citta di Como perde 
nell'alta notte de'secoli pia rimoti. Plinio^ 
tracciando Catone, da cui. fu scritto un libro 
sulle Origini y affetma^ che la fondarono gli 
Orobj Gorndio Alessandro peDs6> che gli 
Orobj fossepo popoU della Grecia , e in tai 
sentenza fu tratto dal nome , che in grecb si- 
guifica abitatori de' monti ; ma sebbene sia 
greco il nome d' Orobio non ne viene in con* 
s^pienza f che Greci pur fossero que' popoli; 
che lo portavano^ Imperocche non ignorasi; 
che da' Greci, e da' Romani furono volti nelle 
lord armoniche fayelle i barbarici nomi delle 
varie Nazioni , quando. ne scrissero la storia^ 
o ne dipinsero i costumi ; quindi Barbari , e 
per nessun titolo d'antka cognazione a' Greci 
congiuntiy come che degeneri dagli Sciti , e 
discendenti da' loro servi, furono gli Aiiiaxobj, 
quantunque significati siano da tal nome in 
greco gli abitatori ^ e vii^enti SQi carri C>), 
ed eziandio i Trogloditi , termine , che val^ 
in greco , quanlo abitatori delle caveme 



(a) V. Plin. lfl>. III, cap. 17. 
0>) Da afia^a , carro , e ^iqq yivo. 
(c) Da xpoy^ caveraa , spelonca « e 9vo en» 
irare. Troglodiie fu da Omero 1 o da qaalanqae 
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Mosso da tali ragioni Benedetto Giovio 
rigetto la sentenza di Cornelio Alessandro. 
Ella si e filosofica congettura, che gli abita^ 
tori de' monti fossero i primi , che discendes- 
sero nelle pianure , e nelle valli , e vi erges- 
sero parecchie citta dopo i frequenti cataclismi 
della terra. Questi monticoli non furono greci 
nell' Italia 9 ma parte bensi della vetustissima 
nazione de' Gelti. L' etimologia adunque di 
Como non deve ripetersi ne dal greco Ko^ii 
significante Borgata , ne dal latino Comptus , 
come finge I'ingegnoso Gassiodoro, quasi che 
dalla natura fosse tal luogo con molti doni 
culto ed abbellito. Ma lasciando queste inutili 
ricerche, ricordero brevemente le antichita piii 
sicure della Patria, che sono nel Poema no- 
minate. 

I Gelti , o Galli occupatori deir Insubria 
furono vinti da M. MarceQo , e • come narra 
Livio, espugnata fu Gomo, e piu castelli dd 
territorio vennero in potere del Gonsole vit- 
torioso ; allora i Romani vi trasportarono una 



siasi r anlQre della Batracomiomachia , appellato na 
topo eroe nella battaglia, ed uccisore di Pelione. 
Vers. ao5. 

TlfiUv d'ev atepvo axv^apov 9opv. tof ie Tesaovtoi 
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colonla^ e qaella parte de' sobboi^hi ^ che in 
oggi chiama^ s. Agostino, fu detta anticamente 
Cohniola y o picciola Golonia de' Romani. Ma 
i Red poscla la devastarono. Pomp^ Strabone 
padre del Graa Pompeo restituiUe i colooi, 
e G. Scipione tre mila ubmini yi condusse* 
Giulio Cesare in appresso re ne dedusse ben 
cincpie mila , fra' quali cinque cento nobilis- 
simi Greci che , ottenuta la Romana cittadi- 
Banza^ furono annoverati fra gli abitantL Da 
tal romano incremento fu detta la citta iVb- 
ifum Comum ^ e cosi fra gli altri chiamolla 
r elegantissimo Catullo A' tempi di Plinio 



(a) Non si poi da qh Iialiano leggere senza 
qnalche nazionale commDyimento di sdegno neirEn- • 
ciclopedia V articolo di Como. Come , F'iOe Italie, 
au Duchi de MBan , situ/Se h la pwde meridUmale 
du lac de son nom^ dans une plaine entoarSe de mon* 
tagnes , i Tendroit ou FAdda sort d/u lac. Qnesto si 
e r ahro ramo del la go yerso ley ante , doy' d si« 
luato Lecco. Cette ViUe souffrit beaucoup dans le terns 
de Vwasion dAmiibal. Annibale nOn yide mai Co- 
mo , mai si accosti a Milano , per qnanto si 
pui raccogliere consultando Liyio , Polibio , Ap- 
piano Alessandrino. DalFalpi saperate 8*ayyi&-yerso 
Torino, che incendij^. Yienne alle riye del Ticino, 
e , yinto Scipione , pass6 immediatamente X Elri- 
dano, combaue alia Trebbia, e di li penetr6 per 
r Appennino in Toscana. Non so d* onde tragga fl 
Geografo Francese la notizia , che nessnno degli 
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Cecilio era la Citti Municipio. Fin qui Bene- 
detto Giovio. Paolo poi narra , che a* tempi 
suoi erasi in Gomo scavato ud insigne fram^ 
mento d'Epistilio , ch' egli credeva ruine d'un 



antichi storici della secooda guerra punica ci ha 
tramandata alia memoria. La carta geografica della 
spedizlone d^ AQiiibale del sig. Danyille , che rischia- 
ra , e adorna la Scoria del sig. Rollin, non fa pas- 
sare quel (ulmine di guerra da Como. lo credo per 
lo contrario , che i Galli Orobj ^ e gl' Insubri si 
unissero ad Annibale contro i Romani , parte dopo 
la battaglia del Ticino , e parte dopo qnella di 
Trebbia. Egli i certo , che i Gallic i quali si trova^ 
yano neir esercito di Scipjoae , come ausiliarj in 
ntimero di dae mila fanti e dugeuto cavalli , coUe 
recise teste de* Romani di aottetempo se ne fuggi- 
rono ad Annibale, prima che Sempronio al Collega 
si unisse. Inoltre yennero al campo Cartaginese i 
legati de* Galli Boi , e diedero nelle mani d* Anni- 
bale i Triamviri de* Romani , che a dividere i loro 
campi erano stati spediti. Che se non temerono di 
abbandonare i Romaoi que* Galli , che nelle loro 
terre ayeano gli eserciti de* Consoli , molto piu osa- 
to r ayratmo i lontani snll* esempio de* Boi, e de<« 
gli altri , che lango il Po si stendeyano. Ad . ogni 
modo i certissimo , che Annibale non penetrj^ fra 
gli Orobj. Como fu chiumato noi^o da* Romani « 
perch^ yi dednssero nuoye colonie , ristorando i 
danni , che i Reti yi cagionarono , e non i Carta- 
ginesi. Chi pu6 ddanqne soffrire le altre parole del 
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teatro di Cesare, di cui leggevasi il titolo ia 
bellissimi caratteri cubitali, e. r immagine al- 
tresi d' ud suo trionfo scolpita in amplissima 
tavola di c^ndido marmo fu diseppellita , ed 
a lui recata; come pure la testa di Cesare 
Dittatore in colossali proporzioni cogli orna- 
menti di Pontefiiee Massimo velato dall' info- 
la ^ e similissimo alle medaglie in onor suo 
battute. 

W II primo avanzo dell'antichita de'secoli 
barbarici, che si vede ayvicinandosi a Gomo, 
si e la Torre di Baradello. Questa Rocca e 
cdebre nelle storie ; edificolla Luitprando Re 
de' Longobardi I'anno dell' era volgare 724- W 
n Ballarino malamente ne attribuisce la fab- 
brica al Popolo Gomasco nelFanno 1096, e 
le toglie quasi quattro secoli di antichita ; il 
P. Tatti dimostro V errore del Ballarino, e di 
Paolo Moriggi. La fortezza fu smantellata dal 
celebre Antonio De Leva Generale di Garlo 



Geografo Francese ? Mais les Romains , pour les 
rdcompenser de lew fiiSliU^ rebdtirent leur faille , et 
cest depuis ce nowel dtaUissement quelle prit le nom 
de Nova Coma. Giammai fu cosl scriuo in latino i 
ma bensl Nomn Comum , sicch^ appar manife- 
sto che il Francese Enciclopedista eras! dimenti- 
eata affatto la Storia Romana , e gli element! eziaQ>» 
dio detla consolare favella. II EdUore. 
(a) y. Sigoni de Reg. lul. lib. UL 



I 
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V. nell'anno 1627 solto preleslo, che servisse 
di ricovero alle masnade mal contente, e mal 
pagate , che tutte infestavano in que' tempi 
infelicissimi la Lombardia. Rimase per6 in 
piedi una bellissima torre ; e qualche altra 
sfasciume an cor mirasi delle antiche fortifica- 
zioni qua e la per la schiena del monte. 

(^) Napo, ed altri Principi Torriani dopo 
la battaglia di Decimo^ in cui rimasero a tra- 
dimento sconBtti da Ottone Visconti , furono 
rinchiusi nel Baradello. Napo I. figlio di Pa- 
gano n. , detto Napoleone creato Signor per- 
petuo di Milano ai i5 di dicembre Tanno 
1265 stese il suo dominio sovra Como, Ber- 
gamo , Lodi e Novara, Essendosi yendicato 
severamenle di molte e gravi ingiurie sofferte 
da' Lodigiani , e della crudel morte data a 
tradimento a Pagano suo fratello, ch'egli avea 
fatto Pretore di Vercelli , fa da' malcontenti 
chiamato tiranno , anzi che principe ; ma gU 
autori piu accreditati lo predicano concorde-' 
mente per insigne prudenza, e per alto sapere 
nel diritto, Fu da Rodolfo I. creato Vicario 
Generale dell' Impero in Lombardia. Riceve 
con sommo splendore in Milano Margarita fi'* 
glia del Duca di Borgogna sposa di Carlo Re 
di Sicilia , Filippo Re di Francia, ed Edoardo 
Re d' Inghilterra , e due volte Gregorio X. 
sommo Pontefice. Dopo aver disfatto piii vol- 
te Ottone Yisconti, e i suoi partigiapi fa. da 



Digitized by Google 



i63 

ultimo sorpreso di Dottetempo a Decimo , e 
fatto prigioniero dopo lunga e valorosa di- 
fesa , e rincbiuso nel Baradello , dove morl 
Tanno 1278 nello squallore, nella tristezza e 
nella mancanza totale di ogni presidio per la 
crudelta de* nemici , che Y avevano barbara- 
mente chiuso in una gabbia di travi. Coh Napo 
iurono condotti nel Baradello Gorrado Mosca 
suo %Iio, Caverna 1. detto Cavernario, Enri- 
co, e Guido detto il Ricco, e Lombardo. 

(4) La citta ebbe Taggiunto di Gancrina 
dalla sua figura'; imperocche il sobborgo di 
Vico, e quello di Goloniola, ora detto di s. Ago- 
stino, stendendosi lungo le riye del lago, ed 
abbracciandolo a ponente, ed a levante ven* 
gono a formare le due branche, il lungo sob-' 
borgo di Porta Torre la coda , e la citta tut- 
ta il corpo del gambero; quindi si legge un 
inno in lode di s. Euticbio Vescovo coUe se- 
guenti parole : Urbis cancrince branchia Iceva 
hunc sanctum protulit j la branca sinistra di 
Gomo si fe il borgo di Vico , dove nacque 3 
Santo. W 



(a) Jovius Histor. Novocom. lib. II. pag. ao4. 

La coda per6 del Gambero , ossia il borgo di 
Porta Torre fn aggiunto dopo la ristorazione di 
Gomp fatta da Federico , come not6 Francesco Ci- 
galino nel lib. IL della nobiIt4 della Patria , la quale 
avri prima di tale accrescimento imitata la figura 
di un Granchio cbe aon ha coda. 
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(5) E noto, che le Citta d' Italia riguarda- 
tono il Regno di Arrigo IV. come Fepoca di 
loro liberta ; prima pero della pace di Costanza 
si erano molte citta Lombarde sottratte quasi 
interamente al dominio degl' Imperadori , e 
divise fra loro d'interessi guerreggiavano per 
estendere la loro polenza. Milano e Pavia era- 
no il centro de' partiti. I Milanesi coll' aperta 
forza s' impadroniroDO di Lodi e di Gomo. Sc 
la lega lombarda contro Federico si fosse tes- 
suta ed anuodata prima ch' egli sceodesse in 
Italia 9 non avrebbe quell' accorto Principe po- 
tuto profittare delle discordie private d' ud 
popolo contro 1' altro per soggiogare, com'egli 
fece, or Tuna or Taltra citta, e ridurre in 
cenere Milano. Dopo I'eccidio di quella Me- 
tropoli furono raccolti i primi fili della grao 
trama dell'italica liberta. II marchese Obizzo 
Malaspina imito per alcun tempo la destrezza 
del Greco Arato nella lega Acaica ; le fazioni 
che germogliarono fra gl'Italiani, e la soverchia 
liberta d'ogni suo popolo, die reggevasi a 
comune , nocquero alio stabilimento di una 
confederata Repubblica, le cui forze potessero 
resistere agli oltramontani , e dopo varie vi- 
cende caddero gli uni dopo gli altri nella ser- 
vitu per propria lor colpa, come fu da tutti 
gli storici awertito. 

W Fra* molti che vennero co' Milanesi al- 
r espugnazione di Como si ricorda a byoa 
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litolo Vidone Uglio di Alberto Conte di Biao* 
drate, il quale ancor giovinetto spirava una 
rigida ferocia dal volto, come nol6 Benedetto 
Ciovio Ca). 

(7) Lamberto Rusca difese intrepidamenie 
la patria , e mori prima della sua distruzione. 
Leggesi nella Ghiesa di s. Giacomo il suo epi- 
tafio f cbe in questi yersi ho voluto imitare. 
Eccone le parole: Omnium fere Lombardice 
populorum in RempubUcam conspirantium anna 
4)ompre$si , liberos et fortunas pro Reipublicas 
incohtmitate devovi ^ et ad exemplum Romance, 
constantias invicius decessi. Egli fu Conte di 
Valle Romana, Console di Como, e Condot- 
tiero dell' armi sue ; riporto insigni vittorie per 
terra , e sol lago. (^) Quinci e degnissimo che 
^d Ettore sia paragonato, come fu Como a 
Troja per molti titoli. Imperocche la guerra 
de' Milanesi , e de' Comaschi duro circa dieci 
anni, come quella d'llioy e vi concorsero quasi 
tutti i popoli di Lombardia , come i Greci. 
Inoltre la Patria fu detta piccola Troja ne' se- 
/coli posteriori , per la frequenza delle torri , 
giusta il testimonid di Benedetto Giovio. 
Ma prima ancora dell'Eccidio ella ne contava 
molte, come si puo raccogliere dalFanonimo 



(a) Bened. Jov. lib. I. pag. la. 

(b) V. Ballar. Crooic. pari* III. pag. a56i 
W Lib, H. pag. ao^. 
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Gumano , e V antica Coloniola segnatamente 
ne avea due fortissime in que' tempi. 

(8) La guerra de' Milanesi , e de' Comaschi 
diede argomento ad un poema, che fu com- 
posto in latino da uno sconosciuto Poeta , che 
il Muratori distingue col titolo ^Anonimo Gu- 
mano. Egli visse in que' tempi, e \ide Teccidio 
della sua Patria, e con mplta esattezza noto 
le vicende di quelia lunora e sanguinosa discor- 
dia. E fama che i' anonimo sia di casa Rai- 
mondi; il suo poema comincia: 

Bellum quod gessit populus cum gents superba 
Olim Cumanus. 

(9) I gatti erano macchine, che i Genovesi 
fecero per Tespugnazione di Gomo con molte 
baliste, e quattro torri mobili, di cui fa pa- 
rola il Gumano descrivendole rozzamente* 

(10) In questi versi brevemente si accennano 
le antichita de' Romani , che si vedevano in 
Gomo, e che nella sua rovina rimasero av- 
volte. Oltre le fortificazioni di Vico e di Go- 
louiola , che furono smantellate colle altre tutte 
della citta, perirono in quel disastro i preziosi 
monumenti, che a noi restavano della Roma- 
na grandezza. Eravi un Teatro ed un'Arena, 
che a Giulio Gesare sono attribuite, ed eravi 
un leggiadrissimo Portico. L' Epitaffio , e le 
ceneri di Galpurnio furono ritrovale nell' an- 
tico Monastero di S. Abbondio ; il Giovio , 
ed il Gigalino riportarono queUf iscrizione da 
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cui si raccoglie quanti onori e cariche otte- 
nesse Calpurnio, che fa Prosocero di Plinio 
<]ecilio. Nelie pistole di quest' ultimo scrittore 
molte ve ne sono a Calpurnio dirette, e molte 
a Ganinio, ch' ebbe una Villa ameoissima sul 
Lario ; si crede dagli eruditi , ehe fosse nel 
luogo detto in oggi Olmo. Veggasi la let- 
tera III di Plinio Gecilio, che. mirabilmente 
descrive quel Suburbano , e Rafiaele Volter- 
rano lib. IV. colon. 88. Edit. Lug. 1662 W. 

(n) Quid ilia porticus verna semper? quid 
^Xatavop opacissimus ? quid Euripus viridis, 
et gemmeus? ft) 

(I*) II Giovio narra, cbe Federico I^ ven- 
oe a Gomo ^ e mosso a compassione di 
sue recenti rovine , la fece riedificare in for- 
ma piu grande, e di molti privilegi la ono- 
ro, e distinse. li P. Tatti pose tal fatto nel- 
r anno ii55 , e prov6, cbe Federico pote 
venir a Gomo nel Gennajo , o nel Febbra- 
jo di detto anno ; mentre sappiamo dagli 
storici, che in quel tempo egli fermossi in 
Lombardia. II Ballarino adunque s' inganna 
affermando che Federico sceso in Italia per 
esserri coronato, passo da Gomo. E cosa 



(a) Ghilini Descriz. di Valt. e del Lar. Paolo 
Giofio Descriz. del Lar. 

(b) Plio. Episu III. a CaDinio Rufo. 
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certissima, che rimperatore per quella occa- 
sionevalic6 I'Alpi diTrenlo,e non dellaVal- 
tellina, per teslimonio di Ottone Vescovo di 
Frisinga, il quale lo accompagnava in quel 
viaggio , e ne scrisse la Storia. Per poetica 
liberta . si e seguita V opinione del Ballari* 
no 'a). 

La Citta di Como fu da' Milan esi inceji^ 
diala e distrutta a' 27 di Luglio dell' anno 
1127, e giacque da 28 anni nello squallore 
e nelle ceneri con poche capanne erette nel 
luogo medesimo dagli infelici cittadini , cui fu 
proibito il lener mercato da' Vincilori O^h 

(i3) La descrizione delist Romana trireme 
si e tolta segnatamenle dal tomo delle anti- 
cliita d'Ercolano. E noto, che Plinio coman- 
djiva la flotla Romana al Miseno , e che moii 
soflPocato dalle ceneri e dal fuoco nelF eru- 
zione del Vesuvio , ch' egli troppo da vicino 
voile contemplare, come Plinio Cecilio scrisse 
a Tacito (0. 



(a) V- Aonal. Sacr. di Cora. Decad. II. Lib. V. 
pag. 4^4* Ballarini part. I. cap. II. del suo compend. 
slorico cap. XII. Ouone Frising. in Federic. Lib. 
IL cap. II. Beaed. Giovio Hislor. patr. Lib. I. 

(b) V. Aoonim. CuoiaD. 

(c) V. Lib. VI. Episiol. XVL pag. i65. Edizione 
Aldina. 
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(14) Federico I avendo esperimentata la 
fedelta de'Gomaschi dopo la batlaglia di Gar- 
cano , concesse loro il privilegio di portare 
r aquila nera sulle armi gentilizie , e ne fece 
onorata menzione nella pace di Costanza ^^K 
L' eccidio di IVIilano awenne V aono 
1 162 y cioe 35 anni dopo quello di Como. 
Federico dopo aver obbligati lutti que' miseri 
cittadini ad uscire entro lo spazio di otto 
giorni, yenne in persona daPavia^ e coman- 
do a' Lombardi suoi alleati di abbatlere quella 
grande e magnifica Gitta 0>h 

I Milanesi rifacendo la Porta Romana nel* 
I'anno 1171 fra varie sculture effigiarono il 
loro terribile nemico Federico con un mo- 
stro infernale fra le gambe* Questo basso ri- 
lievo, illustrato dal conte Giulini^ vedesi an- 
cora oggidi nel mezzo della facciata esteriore 
deUa Porta Romana ; ed io stesso nell' an- 
tico Monastero di Ghiaravaile poco lungi da 
Borgo S. Donnino osservai un ritrattb di 
Federico dipinto sul muro. Egli si morde 
un dito in segno di minacciare un'orribile 
vendetta, e punto non dubito, 6he con tale 
atto di ferocia alluda alio sterminio di Mi* 
lano, Se questa pittura e di que' tempi, sa- 
rebbe anteriore a Giotto , come altre molte 



'W Ballar. Cronic. parte 1. cap. XII. pag. i6. 
(B) Ved. GuUini part. VI. pag. 243. Lb. XVf. 



da me notate in varie citta d' Italia , e segna« 
tamente sul Lario a Gravedona. 

(i6) II Muratori, e il conte Giulini credono 
favola raramento del suolo dove fu Milano^ 
e la seminazione del sale. II Meibomio Juoiore 
lo narra nella vita di Witichindo W ; e il 
Fiamma lascio scritto, che non tutto il suolo 
della Gitti> ma solamente quello del Broletto 
Tecchio fu seminato di sale. Ma il sileozio 
degli altri scrittori contemporanei puo coa 
ragione far sospettare della verita di un tal 
fatto agli storici. Al Poeta per6 basta la testi- 
monianza di due scrittori qualunque ella siasi. 
Veggasi V opera del conte Giulini nel luogo 
citato alia pagina 264, e il Muratori nel luo* 
go suddetto , dove aggiungesi ancora V auto- 
rita di Tolomeo Lucense negli annali a quella 
del Meibomio 9 e del Fianmia. 



(«) Reram German, torn. L pa;. 6a5. 
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C^ual fiamma ignota del yolubil sangue 
Serpendo va per le ramose vie, 
E le riposte celle urta, e le calde 
Di color yarie immagini e di forma, 
Figlie dell' agitata alma , ne trae ? 
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Seuto di me farmi maggior6. Un Dig 
LVindocil lingua va premendo, e foggia 
Voce sul labbro^ che mortal non suoaa. 

Odimi, o Dafni^ o degli Dei sincera 
Prole , o novello alP Arcadi foreste 
Aggiunto lustro, e omai degno, che mille 
Fumin per te d' incenso arabo aluri^ 
E gia del Licio Apollo a me piu grande, 
Odimi pieno del tuo nume il petto 
Agli alti sensi , alle parole ornate 
Por di Delfiche leggi aurea catena. 

Dunque fia ver, che, tua merc^, la grave 
Animosa Melpomene, e la cinta 
Di ridevole socco il pi6 Taha 
Bendano omai de' piu lodati tempi 
AgF Itali Scrittor la gloria , e '1 nome ? 

Dunque fia ver , che dalle scene in bando 
Vada il Lenon dalla profonda voce, 
E '1 negro Zanni vario-tinto il sajo , 
E d' Adria il Vecchiarello, a cui la molta 
Canizie pende dal proteso mento, 
E da capace petaso le spalle 
Coverto il cianciator di Baldo alunno? 
Ah! troppo Italic, che ^ul viato C0U9 
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De* Begi alz6 la consolar bipennc 
Un tempo donna ^ e benclife vinta, e serva 
Prima d! ogni saper , d' ogni bell' arte 
AUe straniere Nazion maestra^ 
Ah! troppo omai Farguto palco in preda 
Lasciando al mimo^ il liberal di Plauto 
Scherzo, ed i giochi di Terenzio pose 
Per Findecore insania in lungo obblio^ 
Certo non anco d'un Molier si rese 
Degna la turba , che da' fold scanni 
Senza rossor tumnltuando applaude 
Al poter mago d'una verga, ond'alto 
Sorge fra' lampi tremoli , e fra' tuoni 
La negra Beggia del barbato Pluto ^ 
E insana ride d' un insano a' detti. 
Piu volte, h vero, il comico pennellQ 
Emulo di Menandro al denso circo 
Pinge fedele il popolar costume; 
Ma d'ogni legge, e di ragion nemica, 
Qual tra caduche foglie aura d'autunno^j 
Freme e bisbiglia Fondeggiante arena, 
Che del suo vizio il feritor non cura, 
E s' ode intorno celiar la troppo 
Cara ad Amor^ troppo a Minerva iafesta 
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Abitatrice delle pinte loggie. 
Nfe tutta ancora la cimeria nebbia 
Scossa h dal ciglio^ che mal s'apre al giorno, 
E lungamente nol sostiene, e questa 
Del rotondo de' Greci arguto labbro 
Imitatrice armonica favella 
Or serva eccheggia delP ignobil rima , 
Che il Goto laccio a noi ricorda, e 1 ferro, 
Ed or da rigogliosa inutil fronda 
Oppresso di Terenzio- il bel lavoro 
Langue pel mimo^ cbe fastidio^ od ira 
Sol merca invece del protervo riso, 
Ond'egli invaa con salj modi, e priye 
Di senso voci al mite Lelio tenia, 
E al grave Scipion scuoiere i fiancKi. 

O del libero Momo, e di Sofia, 
Molier, cura e diletto, o de'costumi 
Apelle inimitabile, e festivo 
Agitator del pungolo di Plauto, 
Tu neir esatte immagini del vero , 
E della vita social nel turpe 
Moltiforme di vizj occulto stuolo 
Deir util riso dischiudesti i fonti , 
A te piu, che al Latin noti ed al Greco, 
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Que' vivi fonti , che mal cerCa io selva 
Di magici portenti, e di vicende 
II vil poeta, e la strioa loquace. 

E chi pub mai Vltala scena al grande 
D'alme sublimi rapitor Cornelio, 
Al sospiroso tenero Racine , 
All'igneo Grebillone^ al ridoadante 
Voltaire di pompa e di facondia opjxjrre? 
Forse CoQti e Ma£fei^ forse alcun altro 
Fervido spirto per VAusonio palco 
Grave traendo il Sirma Sofocleo 
Avrebbe il Franco pareggiato^ o vinto?f^>^ 

Ah ! perch^ mai quell' anime bennate 
Si breve udir della dolente tuba 
Ne fero il suon^ che nella tomba or tace? 
Simile Italia non sarebbe a mesto 
Mietitor, che di spighe auree non osa 
Pochi gambi vantar, figli del solco, 
Al suo vicin^ cui nella folta messe 
Nuotano i campi^ e la valle alto stride. 

No^ sempre tale non sark. L' arnica 
Aura gla spira del favor di Dafni , 
£ col premio gPingegni Itali alletta. 
Oh quaute veggo alzar^i velq, e quanti 
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Correr la perigliosa onda nocchieri , 
Cui fra speme e timor Fesultante alma 
Tutta nel petto trepido solleva , 
E accende amor della difRcil lode ! 
Cento gli aspetti de' nocchieri , e cento 
Le forme son delle spalmate navi. 

Altri d'umile socco il pih succinto 
II triplice de^ remi ordine appena 
Tinge nelF acque , e va radendo il lido 
Si che ti sembra navigar con lui. 
Ve'quanti a gara spiritelli intorno 
Air antenne velivole scherzando 
Scoccano tinte di lepor sul volgo 
Stridule leggerissime quadrella^ 
Ond' ei trafitto ancor s' allegra e ride ! 
Altri sen va grave per I'onda, e spinge 
Con cinque giri il ponderoso abete. 
Gran lavor di Melpomene^ e sorgendo 
Alto con cento travi il mar flagella. 
Sta sulla poppa la Tragedia^ i cui 
Lidio coturno il pife riveste, e nella 
Ampio-Yolubil maestk del manto 
Fra lenti passi onde^iano le spalle, 
E lo scettrb di gemme aspro sostieue 



Digitized by Google 



177 

Nell' una mano> ed il pugnal nell'altra^ 
Mille d'intomo al gran pino stridendo^ 
Drappello lamentabile ^ suU'acque 
Volano insanguinate ombre ^ e fantasmi^ 
Che in nuovi accenti di dolor le gravi 
Aman del fato ricordar vicende, 
E di pieta le belle alme^ e di lungo 
Terror ferendo all' ascottante turba 
Bagnano fra il silenzio alto di dolci 
Non frenabili lagrime le gote» 

Oh quai diversi d' ondeggianti ehnetti^ 
Di barbariche penne , e d' aurei serti 
Lampi^ e colori fra la nebbia^ e selva 
V^io cola d' aste , e yessilli ! Appena 
Fra la molta caligine di morte 
I simnlacri pallidi , e le vane 
Mezzo spente d'Eroi forme ravviso. 
Altri la piaga> che in mezzo del petto ^ 
Opera di sua man^ profonda stride ^ 
Impavido m'accenna; altri di sugo 
Mortal traendo per le cieche vene 
Ineccitabil gelido sopore 
Alza notanti i lumi egri nell'aure^ 
E cerca il d\, che ia riveder sospira^ 

T^m. IL xa 
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Si , si intendo , Ombre guerriere, e voi 
Spirti d'Eliso abitatori^ e delle 
Mirtine selve al solitario pianto 
Sacre, e al lamentx) de' traditi amanti^ 
£ gia sciolgo dal lido anch'io la fune* 



M Sotto il nome pastorale di Dafoi fu 
adombrato il nostro R. Sovrano , e sotto quello 
di Fille la sua Sposa Augustissima nella Festa 
delle Pastorelle d' Arcadia. 

(a) Se r Autore fosse a' nostri tempi vis- 
suto, non avrebbe certamente rimproverato 
air Italia la mancanza de' Poeti tragici ; peroc- 
che nelle Opere deU'immortale Alfieri ammire' 
rebbe rUomo sommo , il quale seppe pareggia- 
ree fowanche vincere i Greci, iPrancesi, e 
quant' altri a' nostri di tentarono di calzare il 
cotumo sofodeo. UEditore. 
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SCIOLTO 

PREMESSO ALUS OPISLE 
DEL siGiroa 

ABATE FRUGONI 

STAMPAT£ IN PARMA 
DA 

GIAMBATnSTA BODONL 



o Signor ^ portento. Alia verde ombra 
Delia culta selvetta 16 mi giacea, 
Che nel Parmense a' tuoi passeggi eletto 
Giardino^ onor della Borbonia Flora > 
n Menalo frondoso emula e finge. 
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£ agli Arcadi Pastori oftre sulPerba 
Morbidi letti , e solitario calle 
Fra' taciti recessi. Un rio la corre 
Con torto pi^ sulla dipinta ghiaja^ 
E par che gema alle rovine intorno 
D'antico tempio, ed alle mute tombe 
Di quelli che in Arcadia un tempo furo* 
lo di Comante sulle impresse carte 
Pendea pensoso^ e delle sculte forme 
Con severe pupille iva notando 
Ogni vizio ed errore, onde macchiata 
La lingua non ne fosse aurea de' Numi. 
Quinci mirando il simulacro e 1' urna 
Del Ligure Cantor: perch^, diss'io^ 
O sacra armomosa Ombra^ le Muse 
Ingegno ed arte inegual tanto a' tuoi 
Don! mi diero , e minor cetra Apollo ? 
Tu sai, che cento di tua ricca vena 
Erranti rivi per VAusonia e cento. 
Auspice Dafni delFerculea impresa, 
Insieme accolsi , e fiume ampio profondo 
Ne formal* di volubile armonia , 
Che al par delPonda Aganippea giuscenda 
Imperioso daU'Aonia rupe 
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A rallegrar Y Italiclie contrade ; 
E sal qual ebbi a sostener &tica 
La sacra in ripui^arti oada^ cbe molto 
Limo lordb amanuensi indotti , 
£ senza legge ol|xe i confin prescritti 
Corse licenziosa^ o in torbo fondo 
Fra' Qon suoi giunchi impalud6 restia. 
Compiuta alfine h la grand' opra. Assai 
Le sue dimore assolveran le uove 
Figlie della Memoria, e lieta ognuna 
D'uQ eletto volume andra nel tempio 
A collocarlo dell'antica madre. 

Ma cbi di le, cbi delle Dee mi presta 
Degna voce e parole , ond' io V orccchio 
Tenti di Dafiii^ e della luce impresse 
Deir augusto suo nome alto mosirando 
Queste delfiche carte, il livor cieco 
Spaventi , e I'angue, che gli sta sul crine ? 

Si dissi , e P ederosa urna abbracciando 
Mesto sovr'essa la fronte piegai, 
Quasi chiedendo al cenere risposta* 
Quand'ecco tutta da improvviso vento 
Onde^ia scossa, e sibila la selva, 
Trema il terreno^i e trepida fra' $a$si 
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Perdendo il suo cammin Ponda riboUe. 
Tuona a sinistra il cielo. Ala di lampo 
Spiegasi lucidissima ^ ed involve 
II simulacro. Ammorbidirsi il raro 
Crine allor veggio, e del rigor del sasso 
Immemore tremar lo sculto alloro. 
lo ne stupiva, e la rugosa fronte 
Ecco si tinge ne' color di vita , 
E par che innaffi di purpureo sangue 
Le simulate vene infin che tutta 
Delle pupille mobili nel giro 
Piena di greco ardir.Falma lampeggia. 
Schiudesi il labbro, e della nota voce 
n suon mi fere in qucsti accenti: O mio 
Oltre la tomba ancor fervido amico , 
AlParti caro, e della Tosca lira 
Percotitor dolcissimo, che temi? 
Se d' Eliso turbar V eterna pace 
Potessero le cure aspre inquiete^ 
lo stesso , io temerei V odio e la sferza 
Di Zoilo acerbo^ e il dente atro che segna 
D' invida nota i carmi a Bavio infesti; 
Ma noi circonda eterea calma^ e sacro 
Silenzio in odoriferi laureti^ 
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In antri^ in colli di fior pinti e d*erbe, 
Ove non mai ooll' inamabil voce 
La sinistra coraacchia i boschi assorda. 
Ma il tenero usignuol di ramo in ramo 
Vi spiega soavissimo lamento. 
Ivi mi spazio^ e meco erra talvolta 
Di Filippo immortal Pombra guerriera, 
£ il suo Gtiglielmo pien di cure ha seco^ 
E i magni Duci^ che per lui di sangue 
Tinsero Talpe, e il pian Lombardo e il mare. 
Oh quante volte sul patemo kbbro 
Dolce risuona di Fernando il nome; 
E Fordin lungo di bell'opre, ond^^li 
I fiisti ingemma del trilustre impero ! 
Annoso spetiator la prima luce 
lo n' ammirai , che cinse arti e dottrine 
Si largamente^ che nell'oro antico 
Viver credei di Pericle, o d'Augusto; 
E gia le corde a maggior suon tendea 
Emulo del Latino^ emul del Greco 
Fabbro d' inni soavi , allorchfe morte 
Mi fe dalla man languida cadere 
Gravida di concento al suol la lira. 
Questa da te fu poi raccolta e scoss^ 
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Giovanilmcnte , e Pardir tuo mi piacque. 
Ora 1' append! al vicin lauro^ e sia 
Al Genio sacra de'Borboni Eroi* 
Tacque; e la fronte nel candor natfo 
Tornb del marmo^ e ne sparir le negre 
Volnbili pupille. Immoto il crine, 
Immota irrigidi la febea frpnda^ 
E su' tremoli vanni a lei d' intorno 
Invano sospirb F aura del bosco. 
Non perb tutta.dalla scolta pietra 
Fuggi la calda immagine di yita 
Col roseo sangue^ ma rest6 sid labbro 
Dallo scarpel si dottamente espressa^ 
Che dagli occhi deluso ancor gli alati 
Motti ode ed il suon V avido orecchio. 



Digitized by Google 



i85 

DEDICA 

PREMESSA ALL* EDIZIUNE 
DEIXA. 

GERUSALEMME LIBERATA 

A irOMB DBLLO 8TAMPAT0EB 

BODONL 



Ijard per cui Fimperiosa Roma 
Maraviglib sul vintx> Greco, e parve 
Non men superba di raccorle in gremho, 
Che di yeder suUe festanti penne 
Alto librarsi le vittorie intorno 
AH' immobile sasso del Tarpeo, 
L' art! d' Ausonia amiche al suolo, e culte 
SuUe ricche dell'Ebro xiltime sponde 
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Ti son care, o Signor, qual si conyiene 
A sommo Re del gemino emisfero 
Vasto dominator , che V opre illustri 
D'Erculea mano, e di Nestoreo senao 
Commetter gode a ben oprate tele, 
A fusi bronzi , a ricordevol marmo 
Onde vivano eterae , e invan ne frema 
Obblivion sul margine di Lete. 

Ignota al Lazio agreste, ignota al Greoo 
Fu la beir arte d' ormeggiar co' tipi 
A mille a mille su'nevosi fogli 
Le brune del sermon mobili note, 
Che da me sculte in docile metallo 
Imparano vestir grazie novelle, 
Onde d'invidia pien Fazzurro sguardo 
Senna e Tamigi , tauriformi Dei 
Volsero alFanrea Parma, e vinli alfine 
Gelar dietro le immense ume la fronte. 
Quinci del tno fiivor parte a me festi, 
£ del molt'auro, cbe per te gelosa 
Creb nelle sublimi onde Natura, 
E il Peruan vario-piunwto , e il fera 
Abitator del Messico, e di Cuba 
Era miU'altre d^Occaso elette merci 
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Al regal pi^ con larga man ti spanide^ 
Invan lAeco per6> Sigaor perdona^ 
Contender vuoi di generosi spirti^ 
Ch' io piii delF auiro prezioso e caro 
Don ti consacro ^ e d' immortali tempre 
Garml piii volte all' Apollinea incude 
Besi^ ed al dente di severa lima 
Dal Grande, che cant5 PAFmi, e FEroe 
Liberator della divina Tomba. 

Vedilo. Ei vien da' gelidi mirteti 
Che il suo genio solingo ama in Eliso, 
E sul pallido Yolto anco gli j^iede 
n tristo amore, onde altmi parve insano. 
Ma poi mirando il nitido volume, 
Qual d'ogni menda con maestra penna 
Ei lo deterse, e francheggiar lo voile 
Dalla sferza d'implacidi aristarchi, 
Ei rasserena il tenebroso aspetto 
»Qual le nubi un balen, che passi e vole. 

O dell'Italo Pindo astro lucente, 
D'Epica tuba animator guerriero, 
£ solo al Greco , ed al Latin minore 
Per Vauree lingue, che si maschie e gravi 
Suonano a lor sul numeroso labbro 
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Vieni, e del magno Piorentin, die primo 
Spi6 col vetro i gran segreti in Cielo, 
L' invido dente non curar si frale 
Contro lavor di solido adamante, 
Che ancor fra F ombre folgoreggia, e i rai 
Purissimi del sol, ch'ei bebbe, accusa. 

Altri solcando equabil rame adombri 
Tue pagine operose, e la natura, 
E i modi tuoi di provocar non tema 
Con pittoresco magistero, e i volti 
Simuli , e 1' ire de' guerrier feroci. 
Bello il vedere il muscoloso Argante 
Su gran corsier di rabbuffate chiome 
Scendere in campo al paragon delP arme^ 
O di sciogliere in atto .il bruno elmetta 
Alia trafitta Vergine sul fonte 
Schemo d'amore il misero Tancrodi, 
O colmo de* suoi don Y aspro Rinaldo 
Abbandonar la desolata Armida. 
Ben tu, Vate immortal, de* piii bei fregi 
In ogni etade fosti degno, e pria 
Che lezioso t'avvolgesse il Gallo 
Fralle lascivie del bulin leggiadro 
Riser tue <arte pel yalor fira noi 
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Del severo Gastelli e del Tempesta. 
Che se piu lusinghiere in mezzo all'acque 
L'oltramontano & scherzar Pinfide 
Gamile donzellette^ e piu soave 
Fra' boschi . Erminia sospirar d' amore > 
L'ltalo ognor piu dignitoso e grande 
De' fier diatorni col robusto giro 
II pio Buglion^ Pimpavido Soldano 
Efiigiando ad emularti intende^ 
£ dell'epico ardir inalnoto al Gallo 
Accc^lier fa piii larga fiamma in petto. 

Qual perla onor dell' Indica marina 
Tersissima risplende^ e ritondetta^ 
£ pill di sua belta gli occhi innamota 
Nel puro sen della natia conchiglia^ 
Che da Dedala mano avvolta in oro. 
Per opra mia cosi Candida e scbietta 
A nuovo giorno la tua bella Clio 
Ritomera sol di se stessa omata. 
!Nop fia per6^ che sul Palladio arringO 
lo mai conceda a boreal di forme 
Scultor la palma de' solenni tipi , 
O delle carte piu che avorio molli, 
E quant' altri superbo ir ti yedrai 



Nel gajo onor di Mauritane pelli^ 
Che ad ogai cenno della man dischiuse 
Quinci e quindi cader docili fogli 
Uun sulPaltro lasciando offrano agli occH 
Tutto il tesoro de' loquaci inchiostri. 
Vanne duncjue, o Torquato, e t'appresenta 
Al regnator del forte Ibero, e della 
Non favolosa Atlantide remota 
Sott'altre. stelle^oltra FErculea Calpe^ 
Giacente in sen delPumido Ner^; 
£ se della cradele Atropo il ferro 
TTinvidio del preparato alloro 
II serto in Roma , obblierai , cred' io , 
Tralle mani di Carlo ogni syentura; 
£ tua grand' Ombra impeh'osamente 
Vedran le schiere de' minor Poeti 
Fra Yirgilio ed Omero a larghi passi 
L'asfodelo calcar 4^1 yerde £li$o. 
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A NOME DELLO STAMFATOHS 
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iSe la pigra di stige onda^ e la selya 
Di caligine plena e di paura 
Varcar potesse, e del purpureo giorao 
Aprir di imovo k pupille a'rai 
UOmbra gentil del Cireneo cantore^ 
Oh come lieta sulla Parm^ udrebbe 
Dell* aligera fama il chiaro grido , 
Ch'oltxe Falpi meyosei oltre il pugnace 
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Istro sonante^ oltre FErcinia immeasa 
Foresta sul remotx) Albi si spande! 
Axddno illustri tede. II biondo figlio 
Delia pensosa Urania alto le scuote^ 
£ pascer gode le lucenti fiamme 
Dell^ odorate lagrime , che suUa 
Inciso il Nabateo tronco piu caro* 
Degaa de' modi tuoi Coppia si bella^ 
Callimaco ben Vedi risorto 
Nella Borbonia Carolina il yanto 
Di Berenice txia. Quattro ora sono 
Le Grazie , ed una alle tre prime uguale 
Formar(5fno le stelle^ e senza lei 
Esser Grazie non san le Grazie istesse. 
All'amabili Dive incensi^ e voti 
Immemore d'offrir non sia giammai 
Artefice, o scrittor, che ferir brama 
Di maraviglia e di diletto altrui. 
Ne* sudati lavor di mia belP arte 
lo le Grazie invocai. M' udiro^ e sparse 
Di lor divinitk riser le carte. 

Vedi per etemar tue dolci muse 
Quanta^ o Vate immortal^ su'tersi fogli, 
Cui V ayorio piu schietto invan combatte^ 
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ly iiK^Ipabili tipi opra locai , 

Opra che se ben conta ayean sul Nilo 

I Filadeifi^ e gli Evergeti tuoi, 
Taati numeri oim^ ! tante di grave 
Grecanico saper pagine asperse 
Non foran preda delFavaro obblio. 

Se nol puoi redivivo, almen nud'ombra 
Deh per poco i muscosi antri abbandona , 
E del tacito Eliso i verdi poggi^ 
Battiade onorato, e di tua mano 
Reca il volume in maure peUi awolto 
Leggiadramente ^ e di molt' or cosperso 
Ai Duo^ che sulla Parma i prischi giorni 
Fan rifiorir del placido Saturno^ 
E del pubblico amor sotto V usbergo 
Sono piii cb' altri in procelloso e vasto 
Begno d'invidia in aspri tempi oggetto. 

II gran Satumio a' minor Numi in cura 
Lasci6 poeti, artefici, guerrieri. 

Ma ritenne per se principi, e regi 
De'popoli custodi, onde non awi 
G)sa di loro piu divina in terra. 
Pari perb non ban la sorte;e lieve^ 
El di fior coronato ora ^ lo scettro 

Tmn. II. z3 
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Nelle lor mani^ ora nodoso e grave. 

A Fernanda, ed Amalia inni novelli 
Scioglier ben puoi , che V uno emula il tuo 
Lodato Apollo , e in saettar le belve 

altra pareggia la Ferea Diana. 
Vieni , buon Vate , e prima in tuo viaggio 
Per Popaco labendo acre t'affretta 
Dell'Affrica arenosa al caldo lido 
Ualma Cirene a salutar d'un guardo, 
E da' verzieri suoi, vanto di Flora ^ 
II verde silfio, le punicee rose, 
Le vergini viole, il divin croco, 
£. mille altre felici erbe spiranti 
Di liquida fragranza aure soavi 
Fa, che le Grazie coll'eburnee dita 
Mietano , e 1' Ore che sulF ali occhiute 
Yolteggiano di tremola farfalla; 
Foi moUemente I'acidalie Dee 
Per la Coppia Regal tessan corone, 
Quali ad Amor sulla nevosa fronte^ 
Ed a Psiche biondissima fur cinte; 
E rOre lievi del piacer ministre 
Spicciolando a man piene erbette, e fiori 
Ne coprano la mensa , e V aureo letto , 
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Poco lontano dal tuo patrio suolo^ 
Dove mai sempre implacido fra' scogli 
Mormora rotto il mair, frondeggia e splende 
lyaurei pomi il giardin^ cVebbero in cura 
L'Esperidi gelose^ e il Drago insonne^ 
Che il maculato ter^o al tronco avvolse 
In lunghe spire^ e la trisulca lingua 
Tent6 yibrando intimorir non ch'altri 
D' Anfitrion V indomito rampollo. 
Togli y amabil Cantor^ dal curvo ramo 
Un di que' pomi^ e in brevi note incidi 
Sulla fulgida scorza: ^lla piu saggia. 
Quindi suir Albi il reca , ove corr^e 
Dell' industee Sassonia il prode Augusto 
Le belle metallifere comrade^ 
£ Amalia^ Elisa^ e Carolina ha seco 
Di Venere, di Giuno, e di Minerva 
Emule al volto^ al portamento^ al senno. 
Ma del cor per le dolci auree virtudi 
Di contrastar piu degne il ricco porno, 
n Paride novello or Funa or Faltra 
Tacilo ammiri^ e fra le regie spose 
Mai non decida la gentil contesa. 
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del possente immaginar sull'ale 
IVPalzo laddove si sottra^e e perde 
Di lieti colli in fertile pendio 

C) Dall' avere il Rezzooico piu volte cor- 
retto e copiato di propria mano questo poe- 
tico lavoro sui fasti Parmensi apparisce quan- 
to gli fosse caro; laonde ho creduto, si per 
raccennata cagione, che per le bellezze molte 
le qoali in se racchiude , di pubblicarlo , ben* 
ch^ imperfetto e mancante dell' ultima linuu 
UEditore% 
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H Ligure Appennin Perte nevosc, 
E il gttardo volgo al bel terren che riga 
Nicia, Parma , Tidon, Po, Trebbia e Taro^ 
Tutto mi par di Numi pieno^ e mille 

addensan di poema alti subbietti ^ 
£ chieggon vita alia sospesa penna« 
Non sa ragion de' yagabondi spirti 
II tumulto frenar. Nuovo inquieto 
Elettrico vapor m^agita e scalda, 
E fuor delle dischiuse ime latebre 
Loquace' turba di fantasmi elice^ 
E di pensier che turbinando in giro 
Par che rapisca, e insiem confoada ed urti; 
Mentre a quel tocco la febea scintilla 
Scossa nel bujo delle miste idee 
Fa gipmo all' alma repentino^ e scoppia. 
O qual di tinte mi sfavilla agli occhi 
Animato splendore! oh qual di voci 
Nell' orecchio mi suona alto bisbiglio! 
£ nulla ancor forma si spiega^ e nullo 
S' articola sermon ^ si che udir chiari 
Ne possa i delti, e vagheggiar distinto 
A delilco pennel nuovo argomento. 
Tal con incerta man brandendo UL'sse 
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Sovra la fossa cubital la spada^ 
G)pria deiragne il negro sangue^ e lungi 
Tenea le teste de' morti caduche , 
Che in folia s' accostavano per bere 
Prima dell' alma del Teban profeta. 
DalPErebo frattanto in su veniano 
Affoltandosi F ombre d^li estinti^ 
Spose^ garzoni^ affranti vecchi^ e tenere 
Fresco-piagate di dolor donzelle^ 
£ molti pill dalle ferrate lance 
Spenti per guerra in sanguinoso arnese^ 
Che della fossa al margine qua e la 
Yagolavano acuto cigolando^ 
E per la tema Pltaco n'avea 
Sparsa di freddo pallidor la gota. 
Alcun ce^to de' Numi oggi in me vuole 
Scendere e favellar, Foss'^li almeno 
Quel ^ gentile abitator delPaure 
Spirto, di cui la voce odo, e le vene 
Del suo susurro^ ond'ei m' in vita al canto ^ 
Beve Forecchio nella cheta notte 
Soavemente ; all' appressar del giomo 
Poi si dilegua^ e nel foggir le corde 
Col lieye striscio di sue penne urtando 



900 

Fa lungo spazio di VoQal lamento 
Sulla parete tintinnir la cetra. 

No, non mMnganno. Aerei groppi e falde 
Ruotano in Ciel d'ambrate nubi, e milie 
Vibrano contro il sol lampi e colori. 
Lo spirto h questi, che sull'aureo nembo 
Lento move per I'arapio aereo vano, 
£ mi s'accosta, come al lido nave, 
Che del mar sulla cheta onda veleggi. 
Si, ti ravviso, amabil Dio; concedi 
Che il tuo poter , la varia sede , i gesti 
Altrui dipinga , e P operosa immago 
A te fia sacra, e tri'onfar degli anni 
Le Grazie la faran, Pallade, e Febo, 
Che nel lavor sublime al nuovo Apelle 
Guidin, auspici Dei, rocchio,e la mano, 

Lo spirto h un Genio consigliero amico 
De' miseri mortali, e di Natura 
D'ogni ben fonte, onde a ragion sul Nilo 
Buon Demone fu detto, ed Oromaze 
Us6 chiamarlo il faretrato Perso , 
Che doni, e voti, e purpuree ghirlande, 
£ sculte g^mme, e suffumigi, e canni 
Dalla misteriosa, alta, pro&nda 
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Beligi'on de' prisclii tempi ottenne. 
Di luce il fascia aureo baleno^ e tanto 
£ sovra lui fior di belta diffuso, 
Ch*(^'altro Dio Vih yinto, e solo Apollo, 
Qual vive in marmo^ e fu nel Ciel scolpito 
Vincitor di Piton, gli h forse eguale. 
Pura, lieta^ tranquilla, amabil fiamma 
Gli arde nelle volubili pupille, 
Ghe lucide diresti amicbe 6telle, 
Cui dopo lungo battagliar co' flutti 
II navigante pallido^ e col vento 
Fra' nugoli dispersi alfine ha scorto 
NuQzie di calma scintillar nell'etra. 
Spiraao odor Sabei le chiome d'oro, 
Cb' erran quasi agitata onda sul capo, 
£ in lievi cirri mollemente attorli 
Al collo intomo, e sidPebumee spalle 
Gadono^ e van da gentil benda awinte. 
Pieno tondeggia il mento; in mezzo al volto 
Incolpabile scende il retto naso; 
La tenue fronte h ciel sereno. Un riso 
Fralle vivide fraghe erra del labbro. 
Ma non per6 le schiude^ onde piu bella 
Per morbide pozzette appar la guancia. 
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Dalle Grazie tornito il lungo coUo 
Ad ogoi sua rivolta accusa un Nume. 
Tanto decoro di celesti forme, 
£ tanta dignita vinte pur sono 
Dalla possanza, e dal valor del Dio. 

A lui sul cria dMrrequieta fiamma 
Sorge vivida punta, onde ie cupe 
Di politica notte ombre dirada , 
£ penetxa fin dove altrui fa ceaao 
Col dito al labbro di non fiu: parola 
II vigile pensoso irto mistero, 
Che pari al sonno di quattro *ali annate 
Tacito cova con gelose penne 
L'alto destin d^Europa e quel del Mondo. 
Stringe nel pugno in facil orbe attorto 
Lungo fil Dedaleo, ch'entro il tessuto 
Di cieche mura , e in cento vie diviso 
Labirinto oscurissimo delPalta 
Ragion di stato , e del voler de' r^i 
Con man ne' moti suoi tarda e sagace 
Svolge, e sulPuscio vincitor Pappende. 
Presso il vario gli giace elmo di Palla, 
£ I'asta, e la sonante egida, a cui 
Sta cinto in mezzo di cerulee serpt 
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11 tcrrof della pallida Gorgona^ 

Che tronco ne' singhiozzi ultimi il coUo 

Sbieca appannate le pupille e spira. 

Ove Fuopo il richie^a il Grejiio inyitto 

Xja, mole imbraccia del gorgonio scudo^ 

CroUa il cimier superbo^ e I'asta vibra^ 

E i dardi ay versi e il fulmine improyyiso , 

Spayento di yolgari anime^ iusidta. 

Suonangli a tergo iafaticabiU ale, 

Sa cui soyente ei librasi ^ e lo sguardb 

Penetxator de' taciti consigli 

Fa scorrere dall'alpe al mar che bagna 

Italia, Affrica e Grecia, indi dairistro 

nisale, oltre la Neya, e dal Tamigi 

Scende al Reno, alia Seaua, alFfibro, al Tago, 

Tutte cos\ della gelosa Europa 

Le yarie forze bilaaciaiido e i mod. 

Questi h V amico Genio. Uso h la terra 
Tutta cercar ne' yoU suoi; piii lunga 
Dimora ei £^ doye gli ayyien che troyi 
Di generose imprese ayidi spirti, 
Che senza lui mai non conobbe il monda 
Cari ua tempo gli fur Grecia ed Egitto, 
Italia sempre. Al rimbombar dell'arme. 
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E de' barbari Sciti al diro aspetto 
Abhandonb le desolate genti 
Per lunghissima eta, cui diede il ferro 
Sue dure tempre, e rifascib profonda 
D'ignoranza e d' error cimeria notte. 
Dopo cento e piu lustri alfin traeado 
Per man Tantica libertk nel seno 
Tornb d' Ausonia , e de' possenti rai 
Feri colFaureo dardo, e ruppe Intorno 
La Vandala caligo e Porror Goto, 
E sulFinculta tenebrosa Europa 
Deiritalico d\ Palba rifiilse. 

Dal Tebro amico sulla Parma ei venne 
Col gran Farnese, cui Tantica chioma 
Del fiilgido trir^no avea recinta; 
Ma Fltale vicende il suo soggiorno 
Reser breve ed incerto. Alfin dali'Ebro, 
E dalla Senna ritorn6 superbo 
Di regal fasto, e nel profondo petto 
Vasta mole agitb d' alti pensieri 
Col Borbonio Filippo e Talma Elisa, 
Finch^ neirurna entrambi anzi il lor giorno 
La ferrea man precipitb del fata 
Per te su questa riya anco s'a^ira. 
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E meco il tedi, immortal Prence. Or odi 
Quai fk volar dal roseo labbro accenti ; 
Foich^ la nube il suol gia tocca^ ei ride 
Soave s\, che tor potrebbe a' flutti 
Del tempestoso mar V orgoglio e V ira. 

O Giovine cantor , non senza Numi 
Fervido ed aoimoso^ onde sull'orme 
Di Vii^lio, e dVOmero ir non paventi> 
£ speri in Pindo non vulgar corona 
Cinger di lauri^ e di vigilie avaro 
£ di sudori^ al gran pensier non sei ^ 
Guardami^ e basti. A te ne vegno^ e reco 
Quanto di te si ragionb fra P ombre > 
Che tengon liete ddl'Eliso i campi. 
Ben saiy come gli antichi usi e le cure 
Seguan le fortunate ombr^ sotterra, 
Ond^io sovente su destrier veloce « 
Vidi stancar Filippo in lunga caccia 
L'odorata di lauri antica selva 
jy onde largo al disopra umor si* spande 
Del violento £ridano pe' campi , 
£ col sacro suo fonte a lui ricorda 
Le bagnate lassii pia^e e le selve 
Di $ua regal ^tetontea Golomo, 
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Mentre di qua di la co* veltri suoi 
Bicerca il bosco, e le campagne apriche^ 
L'Eroe mi vide per solingo calle 
Fra Funa e Faltra sua diletta Elisa 
Ire a diporlo , e fra noi venne, e molto 
A me di Parma ^ e del gentil Fernandoi 
E delle adulte sue virtu richiese. 
Ma quaado udi del novel regno i fasti, 
Deh perch^ mai la filatrice eterna 
Troncb lo stame di Comante, ei disse. 
Quel lungo stame, che aggirar possente 
Parea sul fuso la Nestorea etade? 
H buon Cantor fra Giovenale e Flacco , 
E il numeroso Pindaro, e di Teo 
L'amabil vecchio ragionando or move 
Soavemente per Ferba d^Eliso, 
E Faspro morso delFetk non cura 
E del Uvor, se per virtu de* carmi 
\ E^li h pur quinto fra cotanto senno. 
Ma chi sara delFanimosa cetra 
A te sacra a me cara il degno erede? 
Chi le belle di pace opre e i consigli , 
£ i degni di mia stirpe alti pensieri, 
Onde alle mete della gloria volU 
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Lia vita breve prolungar ; chi mai , 
Amico GeniOy d'ApoUineo canto 
Omera che n'aggia invidia e scorno 
Morte ch*or va della mia spoglia altera? 
Ah sol per Tauree penne abbiam noi vita 

di Venturis e senza lor profonda 
I nostri nomi obblivi'on rioopre. 

Cosi parlava riposatamente 
Del Borbonide il vaiio simulacro^ 
£ per dolcezza sul patemo ciglio 
La mortal nebbia discioglieasi in pianto} 
Quando in Eliso i carmi tuoi sulFale 
Giunser dell* aura che da Pindo spira^ 
E vi rallegra i celebrati Eroi. 
La ricrescente delfica armonia 
Per le cerule corse aeree vie 
Chiara cos\, che ne sonar le opache 
Concave grotte^ e i taciti mirteti^ 
Per cui van P ombre pensose de' vati 
Errando lente al raggio della luna^ 
E plauso ed eco fe Comante al suoaq. 
Ma di Filippo sulFaugusta fronte 
Bise la gioja^ e in momentaneo raggio 
Le natanti pupille arser di vita^ 
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roi lentamente rinselvossi^ e sparvci, 
Quiadi piu volte dalla coraea porta 
Co* veridici sogni a te venn' io , 
E dolce percotei Tappesa cetra. 
Or meco ascendi sulla nube^ e vieni 
In tarde mote a spaziar per V etra , 
E d'alte meraviglie, e di parole 
D'ignoti Dei nel memore pensiero 
Farai tesoro, e per narrarle altrui 
D'Imetto i favi ti porr6 sul labbro. 
Tacque ci6 detto^ ed allargb la mano, 
Ond' io con lui sul nuvoletto assiso 
Nuovo diyenni cittadin del Cielo. 
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rik con placida ibrza i rosei vaimi 
Scuote Favonio, e Fodorata nube 
Nd liquido sereno alzasi e nuota. 
Basso yeggo restar di Parma ia giro 
fl fido yallo^ e fra'supini tetti 
Cento all'ondoso fumo aperte fauci^^ 
£ le custodi delle sacre squiUe 
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A^ree torri e i testudinei templi. 
Ecco i ponti e il sassoso alyeo delFonda^ 
Che largamente la citta divide; 
Ecco ondeggianti di granose messi 
Solchi in pingui campagne, e viti e pascU 
Fia dove suUe selve ultime e il lungo 
Giro inegual di soleggiati monti 
II ciel s'incurva, ed ha confin lo sguardo. 
La nube intanto si raggruppa e stringe 
Densa ne^fianchi^ e da sublime altezza 
Fatta comodo al gu^rdo ampio verone 
Pende sul piano, e s'equilibra in pondo 
Coir acre soggetto, e immofa sta; 
Qual senza vele il pin, se col tenace 
Dente Fancora grave in mar lo fonda. 
n Genio allora a me si volse, e feo 
Aligere parole escir dal labbro. 

Quanto qui vedi h la Borbonia Parma, 
Che lai^ i campi signoi^gia , e il fiume 
Ognor piu bella e piu superba. In lei 
La Tuggin molta delFincuria antica 
Cura deterge, e Pericl^ pensiero, 
Che vuol nitidi i tetti e in ordin lungo 
Fra loro eguali, e spazi'osa e retta 
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La torn region far delle vie, 
Che rappianate m dure selci e monde 
Ora batte il destrier col pi6 sonoro, 
E la volubil rota agil trascorre* 
Ve' come tutto di fabbril tumulto 
Lk freme intorno e strepita e riboUe, 
E cento a gara eccielse capre, e cento 
Sorgono antenne, che stancar molt'anni 
Uobbliquo soffio di Garbin sulFalpe. 
Vedi novello esterior decoro 
Vestir le mura de' patrizj e i templi, 
Nome d' architettori , ove per entro 
L'ampie volute, e i flessuosi acanti, 
£ de'caduchi propilei sul ciglio 
Erravan gli anni, e lo squallor sedea. 

Ecco trinciato da marmoree liste 
n maggior foro e spazi'oso in quadri. 
Dove suU'alba il popolar concorso 
Ondeggia e ferve, e d'alte voci il suono 
Toffre i tesori di Vertunno, e cento 
Squamosi don del Ligure Nereo, 
£ il non mai vile della rustic' aja 
Alia vigile Bauci umil tributo, 
£ dell' insonne cacciatot le prede^ 
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Onde grarar le dilicate mense 
lyodorifere dapi, e lo sdegnoso 
Blandir palate de' superbi Apicj. 
Fra Gesare e Fernando eterno pegno 
Di Candida amistade ara qui sorge^ 
Che in lettxe d'or del chiaro sangue i nodi i 
£ r amabil ricorda Ospite augusto^ 
Quando be6 delPaurea Parma i lidi 
Col divo aspetto , e piu clie nume apparve, 
Perch^ celar volea di nume il ra^io. 
Giusto ben fu che dal marmoreo cippo 
Ver r£ridano intanto i passi mille 
A numerar nell' auspicate foro 
Parma imprendesse , come Roma un tempo 
Tant' oltre dalla breve aurea colonna 
Le vie distese del superbo impero. 
Gerto non degni del guerrier Filippo^ 
£ di tant'or^ di tanto sangue sparso 
Dalle rupi Sabaude al picciol Reno 
Furo i confini^ che al Borbonio scettro 
Tra la Nicia e il Tidon fissb, deposte 
L'armi e lo sdegno Finquieta £uropa. 

Ed oh ma il tardo lamentar che gioya ? 

Itaca h breve scoglio^ e per Ulisse 
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Al par si noma di Micene e d'Argo. 

Che se Furna d' Acquario i giomi irrora 
DelFanno estremi^ e Fampia via biancheggia 
Di folta neve^ e immondo loto e ghiaocio 
A' nitidi calzar la rende infesta y 
Ve^ qual superbo d' arcbe^iate volte 
Portico s'apre a^ novellier loquaci , 
E de' sofisti alle contese e ai passi ; 
Qual gik vid'io nella fiorente Atene 
Uoperoso Pecite, e Fampie Stoe, 
Quivi ne' d\ preseritti a larga mano 
Gerere versa da' fecondi campi 
U accolte blade , e ne' granai gelosi 
La mal rincfaiusa copia anco delude^ 
Librando ognor delle sue firugi il prezzo 
In men severa lance ^ onde n'esulti 
L'afflitto vulgo, e de' sudori suot 
Facil mercede il compro pan gli sia. 
Inoltra^ e vanne per distinta strada 
Da ricche merci onde la Gallia industre 
Arbitxa d'eleganza oma in piit guise 
Ilsettator della volubil moda. 
La sc^lia ^ quelk di gentil teatro^ 
Su cui tutta spi^r de' ludi antichi 



2l4 

U Ateniese maesta le Muse ; 
Che dal beato margine di Senna ^ 
Ov'ban lor nido, suUa Parma trasse 
II voler del magnanimo Filippo. 
Quinci del turpe istrionato ad onta 
Primo rifulse per V Italia un raggio 
Che vibr6 Farte de' Batilli, e Rosci 
Colla fayella di ragion^ cogli usi 
Facili e schietti , e colla fida immago 
De' prischi tempi , onde non piu sul petto 
Ai Paladin che un Sani'on fingea, 
Del divo amore scintillb Finsegna , 
Ne cinse al coUo di Pipino il figlio 
La fulva spoglia del monton Frisseo. 
Commessi di Comante a^ Lidj modi 
Yiyono ancor della notturna luna 

I vigili piacer^ le grazie mollis 

E le Carole^ ch'ora pronte or tarde 
Tessendo il palco £tvellaro agli occhi 
Co' gesti arguti e co' maestri passi^ 
Per cui stampava di terror P arena 

II fier Ciclope, e la yestia di fiori 
n bianchissimo pi^ di Galatea. 

Tu pur, Ligure Cigno, e Italia il tace. 
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Prime corresti sulle gallicV orme 
Li arduo sender di greca luce asperse^ 
E pien d'ardir, che non eonobbe Aruno> 
A Tersicore allor la man scettrata 
Melpomene distese^ e il nbdo antico 
Rinovellando maritar le Muse 
A sim^txici passi il flebil canto ^ 
£ spavento e pieta scossero Palme 
Con fremito profondo , e non fu solo 
Delle musiche note arbitro Amore. 

Ma qual Tltalia da Fernando aita 
Munifica non ebbe , onde piu chiaro 
Pel cotutno r^al^ per V umil socco 
Il mar yarcasse e Falpe il suq bel nome? 
Per lui risorse de^ severi Arconti , 
£ de' giudici int^i ^ e delle sacre 
A Dionisio pompe il prisco onore> 
£ del tripode invece e del setose 
Olente condotuer del simo gregge 
Aureo numisma al yincitor fu dato« 

Yicino or sei d^alto edificio al tetto, 
Agli archi spaziosi^ alle capaci 
Aeree volte ^ alle marmoree scale ^ 
Che mettono diyise in gemin'erta 



Del Famesio teatro all'ampia mole« 
Sol questo, e Faltro che Vicenza onoraj; 
n yeneraiido antico ordin ritenne 
De' curvi gradi, su cui tutta assisa 
I fieri ludi della trista arena 
Nel rimirar la popolosa Roma 
Spettacolo s\ grande era a se stessa. 
La Dorica ragione oma^ e distingue 
Le sorgenti alto su' lunati seggi 
Prime colonne^ e le seconde ombrate 
Di Gioniche volute oman la fronte, 
£ Pestrema del pluteo onda e corona 
Di statue b carca. Nel soggetto piano 
Deir amplissima orchestra^ e nelle lo^te 
Declivi ad arte non angusto il loco 
Era a piu mille ; ora deserto e muto 
Giace^ e qui provocata in basse note 
Mesta e solinga sen lamenta Peco. 
Sta suUa manca alle bell'arti aperto 
Augusto tempio. Del divino Allegrij, 
Qual fra minori stelle argentea luna^ 
Inimitabil tavola vi splende^ 
Che pasce Falma di dolcezza estrema 
Gli occhi beando colle rosee gote^ 
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Col tepoT Tivo deUe lattee membra ^ 
E il riso ingenue y e i molli atti soavi^ 
Che Protogeni^ e Zeusi al tiuoyo Apelle 
Invidiar piu che imitai^ potranno. 
Taccio qui mille monumenti accolti 
Dell'animosa gioventu^ cui cinse 
La sudata yittoria il crin d'alloro^ 
Che troppo a te sou conti^ a te che sei 
Fido custode di lor nomi^ e grato 
Propagator della difficil laude. 
Ma dove me d'annoverar gia stanco 
Rapisci^ o tu che dal terreno emergi 
Lacera tutta^ e di squallor cpyerta 
All^ ottimo Trajan cara Velleja ? 
Cento qui stanno delle tue royine 
Diseppelliti a gran fiitica ayanzi ^ 
Idoli^ armille^ fittili ume^ e lampe^ 

ruderate payimenta> e yoti, 
£ leggiy e fasti in ricordeyol marmo, 
E in bronzo sculti sin^ulacri e busti. 
Ma su tayola immane dnea^ di cui 
Maggior non fu dal Boman &$to incisa ^ 
Legger potrai quanta obbligb Trajano 
Estension de' Vellejati campi , 
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Onde ingenue fanciuUe, e dl padre orbi 
Miseri figli alimentary noyella 
Dell'Italico suol crescente speme. 

Schiudesi a destra di yolumi eletti 
Ampio tesoro al palatino Apollo, 
£ a Mnemosine sacro. lyi risponde 
Al yario-pinto onor di maure pelli, 
Di sculti plutei all' elegante lusso 
II. fior piu bello delle dotte carte, 
lyi quant' io dettai ne' prischi tempi 
Di Grecia ai Sofi ed ai Poeti , e quanta 
A'Romani del yinto orbe maestri, 
Quanto agli I tali tuoi, quanto alFIspano, 
All' Anglo, al Gallo in men rimota etade, 
Yiye nel cedro^ e d'amaranto spira 
Etemo odor , che il tempo edace e i yoti 
Dell' ignoranza occhi-bendata insulta. 
£ quiyi opra e non sol d' industri iwme, 
Gloria immortal di Maguntino ing^no. 
Ma di yetuste penne, onde yergate 
Fur candide membrane, di cui ride 
La magion ampia da sottil pennello 
AUuminata di meandj;i e d'oro; 
Bari cimel) qui pur sono, e lunghi 
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Di Gesari, di Be, d^Eroi, di Numi^ 
£ di mille citta, di genti mille 
A parlante metal commessi annali. 
Chiuso in ricchi forzieri anco potrai 
Ammirar quanto di molt' or col peso 
Fu tolto a gelose arche, e V Asia madre 
D'ogni dottriqa avyolse in tenebroso 
Di caratteri error laberinteo ; 
£ sol quel saggio ne penetra il bujo, 
Cui d' Oriente ogni sermone h noto. 
Qui Fofficina h degl'ingegni, e lai^o 
Medicamento agli egri spirti , e cibo 
Nobil s' appresta, e del febeo delubro 
Ornator primo e Sacerdote augusto 
Qui veglia e regna il mio Paciaudi , in cui, 
Qual vidi in Tarpa e in Falereo, risorta 
Degli aurei studj h la colonna , e il lume 
D' ogni bell' arte, e il M usagete Alcide, 
E il dispensier della Palladia merce. 
Quinci non lunge sulle oppresse carte 
Flebilemente cigolar le spire 



C) e del delubro Iseo 

Ornator primo, e Gerofante augusto. 
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Odi de' torchi in vasto albergo ; e pendi 
Sul bel lavor d' immacolati tipi^ 
Novel vanto d' Italia^ onde pensose 
Di loro gloria andran Senna ^ e Tamigi, 
Finch^ le Grazie giudici ed Apollo, 
L'aureo Bodon d'ogni rival trionfi* 
E chi m^lio di lui sculpe in metallo, 
E su' ridenti atte^ia eburnee carte 
Le fiigliolette atri-color di Gadmo, 
In quante mai si trasmutar figure 
Dal colorato Gange all' aureo Tago ? 
£i di &cili grazie, e di decoro 
Per si concinni modi ogni opra adorna 
Che sembra altrui colla maestra mano 
Imprimer no, penneUeggiar volumi. 

SI parla il Genio, e il nebuloso carro 
Che lievemente per lo ciel ne trae, 
Tacito inoltra, e gia sovrasta al fiume 
Dal placido &vor d'aura sospinto 
Inver Foccaso, e gia scopria dalUalto 
In ampio giro su* muniti fianchi 



O Gadmi filiolas atricolores* 



Digitized by Google 



£121 

Starsi deUa cittk vago giardino ^ 
Quando il Nume riprese: la lieto aspetto 
Ye' qual ti c^re amenitk di sponde 
A' ZeflGbri loquaci^ a' Fauni amiche, 
£ a. Ooride gentil che di fior miUe 
Le smalta intomo. Dalla gallic' arte 
£ rabescato il piano. Ivi stendendo 
I docili anoi rami in pareti alte. 
In curvo d' archi teatral recinto , 
In gelidi Meandri^ in vie s^rete 
n castigate carpine yerdeggia^ 
£ $tampa*il tiglio con superba chioma 
D' ombre il terreno ^ e fa yiale e selva. 
De' bei recessi fra V opaco verde 
JMUrmorei vasi^ agresti numi , e ninfe 
Vi biancheggian frequenti , e &n piu gaja 
La solitaria maestk del loco. 

Tace nel mezzo un ampio loco , e cinta 
N^^ Formosa isoletta^ oye fur yiste, 
Nell'esultanze de'Famesi eroi 
Pugne di nayi , e marin mostri , e ruotB 
ly auree fiammelle rallegrar le notti. 
Tu y' ammirasti ancor d' antica giostra 
Feryida immago , d^abiUj e d'imprese 
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Di paggt^ di scudier pompa e colon, 
£ di piume nelF aure onda superba. 
Oh quale agli occhi tuoi nuovo diletta 
Misto di maraviglia alta non diede 
Nel taciturno orror la scintillante 
Immensa fbrza di minute stelle, 
Onde ardea tutto il curvo anfiteatro, 
£ lunghi lampi d'acciarina luce 
Traea dall'arme,^ in di volgea la notte. 
Spettacolo simil diede d'Armida 
Solo il poter , quaudo a pugnar sul ponte 
Del suo castello s'accingea Rambaldo, 
£ a rischiarar la tenebrosa notte 
Apparver cento alle turrite mura 
Lampade in giro^ e maraviglia scosse 
II buon Tancredi , che sul margo opposto 
Impetuoso e fier Parmi movea. 

Qui dal simo Cinese anco recati 
Furon mille crepundj , e merci elette , 
Opra e sudor dell' ultimo Oriente, 
Che in ordin lungo di gentil recinto 
Le traforate sbarre , e i verdi tronchi ^ 



O I traforati chiostri, e i verdi trondii 
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Pendule oraaro^ e la volubil sorte 
Ten fea ludibrio in brevi carte , o dono. 

Ma^ior diletto^ e maggior yanto ayesti 
Fra'^liquidi ruscei swlla tenace 
Erbetta alle ospitali ombre disteso 
Di nuoya Arcadia^ che dal suol qui surta 
Per incanto ti parve. Ancor tu yedi 
G>me lieta irond^gia; odi pur anco, 
Quando in mammola tintx> il ciel s'imbruna^ 
La flebile canzon di Filomela , 
Gui fan del rio le rotte onde fugaci, 
E della selva il frasch^giar conoento. 
€oQ proyido consiglio or da' cancelli 
Chluso e guardato h il loqo> onde pro&no 
Vestigio r erba non ne prema , o yoce 
Incondita^ o romor Falto non turbi 
Mesto silenzio delle squallid* ombre ^ 
Che a' gelidi sepolcri errano intomo 
In yel lugubre avyolte. Almen potesse 
O {ra gli uomini alcuno^ o fra gli Dei, 
G>me Esculapio col yigor dell'erbe, 
Al lacerato Ippolito noyella 
Vita un tempo donb, come alle £auci 
Deir Erebo profondo Ercole tplse 
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Gia vittima d'Amor la fida Alceste, 
O bella Egeria ^ alia spirabil aura 
Te richiamar del mal rapito giomo; 
Egeria^ alii lasso ^ che si ddlci note 
Qui diflfondesti^ e dalle brune ciglia 
Si vive fiamme^ ed ora taci^ e chiudi 
Le incendiose luci iu ferreo sonno ! 
Te d' Adige le Ninfe^ e te le Dee 
Piausero della Parma, e te del bosco 
Pianser le Ninfe, e d^ pastor le Dee^ 
Ed ambo i fiumi per dolor dal crine 
Svelsero Taiga, e si appiattar nel fondo. 
Spargi, o Dorillo, a piene man sull'uma 
Candidi gigli , e mammole odorate , 
E degli ufficj tuoi Vanima bella, 
£ del tuo don,bench^ sia vano, esuld. 

Si disse il Genio, e lagrima furtiya 
Rigommi il volto, e sospirai dalFimo. 
Eli ripiglib: Meco d' Arcadia esplora 



n La Signora Gontessa Camilla Montana* 
ri) che aveva recitato insieme con Rezzonico 
nelle Feste campestri le fastpr^Uc d^JnuuUa 
nel 176^ 
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Ogoi segreta parte. Antica v<dta 
Pende d'un tempio in roviaosi avansi 
Sul curvo giro di cdoDue imbelli^ 
Ove impressero gli anm il dente negro 
Yorator d'ogni cosa. Al rocchio intorao 

abbarbica la bruna edra segoaoe^ 
£ bianch^g^an fra Ferbe abachi^ e ba^ 
Da novd Fidia raddolcita in came 
lia rape tolta alle Lunensi cave^ 
Finge nel mezzo dell'ombrosa diiostra 
n buOn ^eno coipcdeirto > e carco 
Di vin le ciglia^ e da piu nodi awinto 
laftk Mnasilo e Cromi^ e la proter?a 
Nhifii che il guata sorridendo^ e il volto 
Tinger g)Li gode di sanguigne more*. 
Ma dove il bosco piii s' interna , e cade 
DagP intricati rami ombra piu densa 
Stan le iredde ume^ e di Comante in sasso 
Vi spira il grave simulacro^ e lui 
Ode vaticinar Y aurita selva 
Ne^ dubbj casi ;. di sua voce il suono 
1^ flebil onda di lontan ruscello, 

Tu qui destasti sull'umil zampogna 
Selva^io carme, e le femminee gare 

Tom. U. iji 
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D'arcadi forosette, e in modi alterni 
lyanimosi pastor Falte contese 
Finger sapesti^ e della Panna teco 
I miglior vati A soave spirto 
Diedero alle ineguali argute canne^ 
Che il gran Titiro istesso a Ipr fe plauso 
Dalla yieina Manto^ e per Popaco 
Silenzio della notte alta ne furo 
Da Diodoro i sacri accenti accolti. 

Salve, o Parmense Arcadia, a Febo, a Pane 
Piu del frondoso Menalo, e del giogo 
Ascreo diletta. U nome tuo si sparga 
Dall'Orse algenti all'Etiopo adusto, 
fi in te sempre, com' oggi, Ausonia ammiri 
Del Sicilian Teocrito, e di Maro, 
Di Teo, di Dirce estro-agitati aluniii. 
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l' agatodemone 



UBRO TERZO. 



El si park i tenebrosi vanni 
Stendea la notxjt, e ne cadeaao } sogni 
Delia graa madre a pascolar nel grembo^ 
Onde a me volto, qui rtmanti e giaci^ 
Disse^ fioch'io col nuovo dl ritoriu. 
La &tidica selva a te fia stanzl^ 
£ i sc^ni tuoi niisteriosa immago 
"Fadombreranno del futuro^ e i mali 
\^ Che oq!' beni mai sempre ebbero ip, terra 
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Per legge alta de^ &ti alteni6 impend 
Ah! noa lasciarmi, allot gridai; la notte 
Caliginosa penetrar non curo^ 
Onde il prudente Dio preme ed asconde 
D'un sinistro avvenire a me raspetto* 
II Genio^ ahi lasso! in un balen disparve^ 
E la notte delPErebo figliuola 
Mi circondb nel solitario bosco 
Di muta cecitade^ e di paura. 
Pressi col fianco il terren duro, e tost6 
n grave sonno scioglitor di membra 
Molta mi spruzza acherontea rugiadal 
Sul ciglio; ed un sopor simile a morte 
IVTallaccia i sensi^ e me tc^lie a me stesscv 
Lasciano intanto la cimeria cava^ 
£ volando pel muto aere ften yanno 
Fantaso ed Icelon d'orride larve 
Artefici sinistri. Ovunque il negro 
Dell'ali si distende ampio rem^gio. 
Si fan pallidi gll astxi^ il ciel piu fosco^ 
E quasi -novel Tereo a lui recida 
La lingua, ammuta il rosignuol sul ramo* 
Sol . del carcere antico^e della rocca^ 
Gik tenebroso albergo della morte. 
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SulFembrici strldendo il feral gufi> 
Lagnasi^ e lunghe yoci in piahto trae. 

S(^;nai » che, spalancate ambe le porte 
Del tartaro profondo , esciau piu mostri , 
£ simulacri , e tricorporee forme 
Orrendo urlanti a contristar la terra. 
Oh quai luridi aspetti! Uno a fu^iasco 
Predon simile, che d'insidie ciato 
Per selva ignota erri notturno e frema^ 
Yidi iacerto aggirarsL Avea sul petto 
Di rinterzate squame aspra lorica , 
£ priva di cimier bnma barbuta> 
£ tutte Y altre membra erano ferra 
Al sibilo d'ogu'aura il ciglio infbsca, 
£ tace e guata^ e sulla fida spada 
La man gli cor re, e lo scudo alza, e sotto 
n settemplice immense orbe s^appiatta. 
L'altra laoera il crin, lacera il manto 
Denso-chiomata di^gorgonee serpi 
La fiaccola ondeggiante sootendo alto^ 
Fea di percosse, d'qlujli e, di strida 
Suouar Uaria d' intoma Abl ben oonobbi 
U vil Sospetto , e la Disoardia pazza, / 
£ r 089a ricercomioi ua, fieddq ^lo. 



Gli segue Invidia di veleno infetta 

Le scarne membra^ e il truce Odio che spent 

Nel tumulto rotar vindice spada^ 

E rignoranza che in purpuree bende 

Invan di Mida la Uirpezza ^sconde^ 

dal vicin canneto ode col vento 
Sibilar voce che Paccusa e ride. 
La bifronte Lusinga indi, e la fraude 
Macchinatrice di sottili inganni , 
E Fame d' oro , Aipbizion di r^no 
Mentit^ il favellar mentite il yolto 
Corronp al grido^ c d'inquieta speme 
Pascendo van la toxbid'alma e il core. 

Poco di la loQtana opaca annc^ 
Pianta ingombrar vidi mollf aria , e &rsi 
D^aquile nido^e iu suo vigor superba 
Premer colFombra le miaori selye. 
In uodi d'or da' fortunati rami 
Pendean cetere, tibie^ arpe, e viole 
E squadre^ e s^he^ ed operose tele 
D'anima calde^ e il grave maglio e il ierro^ 
Onde Grecia da' mannt il divo aspetto 
E le membra incolpabiU traea 
De' Numi > e degU Eroi simili a' Nvaai. 
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Care a* Poeti, cd a* pensosi Sofi 
Le verdissime frondi eratio^ e Faure^ 
Che monnorahdo all* immortal drappello 
Fean di posar le staache membra invito. 
Pm* sul tronco rugoso errar vid'io 
Con torto pi^ lascive ellere> e turpi 
Crescer licheni , e depredame i sughi 
Con bibaci fibrille , e pc^giar alto 
LMgnobik yibicchio in lunghe spire. 

Ginnti alia pianta i rei mostri d'avemo 
Accenti aspri di duol^mormori d'ira 
Mettono^ e snon di cave palme, e lungo 
D'arme insieme percosse alto fragore^ 
Talchfe dalPalpe al mar tatta ne suona 
Col pinoso appennin I'ltala terra; 
E Senna ^ ed Ebro dal destin d^Europa 
Torsero il guardo imperioso^ e diero 
MeraTigliando al fier tumulto orecchio. 
Ma gia contro le braccia ampie^ ed il crine 
Che intonso nnoia in ciel volano a nmbi 
Anne del rio ilnror^ sassi e facelle^ 
£ del gran tronco la scorza ferrigna 
S^an aspre bipenni. Immobilmeme 
Ualbero sta^ che quanto all'am*e il capo 
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Tauto al tartaro spingc le radici; 
Pur di sue fbglie la terra h coverta 
la largo giro, e de* nodosi rami 
La densa selva cigola e si spezza« 
Oime di Palla le ghirlande^ e i doni 
Barbarico trionfb al suoLne vauno^ 
£ Flguoranza con superbo piede 
Gli calca, e FOdio ne fa pira! Intanto 
In minacciosa oscuritk di nembi 
Lento lento Poccaso erasi awolto, 
E la vil turba degViniqui mostri 
Da lunge intimoria don sordo tuono. 
Gik le iblgori rapide serpeggiano, 
E cresce il cupo rimbombo dell'etra^ 
£ s'avvicina il turbine portando 
Orribil notte e vemo. Amico Nume 
Sovra vi siede, cui la pianta k sacra, 
£ alzando va la rubiconda destra 
Che avido di vendetta un fulnun libra« 
Ma il Dio non Favventb; solo ne scosse 
Ferocemente un orrido baleno, 
Che lambendo le fronti alio stuol empio 
II feo d'abisso ripiombar nel fondo. 
poi dal Nume tutelar segoato 
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A ciire d?ov Paltero tronco^ ond'^li 
Prescrivesse di Dite il cieco sd^no, 
£ fosse d^li Dei cura e diletto. 
Noii lo soffii la Fraude. A lei son noti 
Mille occulti sentieri^ aditi mille 
Nel sen caliginoso della terra, 
Gh'aprir le Insidie sue ministre, e doTt 
Al vigile s'asconde occhio dd Dio, 
E tacita yia^ia. I dubbj passi 
Begge in bitumi d'Acheronte acceso 
Fiochissimo chiaror, che ad ogni snono 
Tosto si chinde in cavo rame, e tace. 
Co^ dairombre^ e dal silenzio cinta 
All' ulUme radici alfin penetra 
Delia gran pianta, e coll'acuto dente 
Di mute lime ne riseca e sbarba 
I ferrei nodi, e le tenaci Gbve^ 
£ il pi^ scalza del tronco, e gli dk d'urto 
Qua e Ik tentando, e Tacillar lo sente. 
Alfin divelta dal terren, che prima 
Tutto occupb, r orgogb'osa pianta 
Gitt piomba con akissimo firagore, 
Ed ample fauci di cupa Torago 
Si dischiuilooio intomo. Atro nel fondo 
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Trepido gruppo s^attorciglia^ e gaizza 
Di bicomi ceraste^ e di colubri 
Che gia metteaa ael tronco il deate e il nid&f 
Chh troppb alle infernali ime latebre 
Uerraboade radicd eraii viciae. 
Mentre dal margo guato la profbttda 
Oscurita deirampio voto^ fisdiio 
M'agghiaccia de' volubili serpenti, 
Rompe il fulmiae lorto dalle nvhi, 
£ mi batte sul crin Fala di foco; 
Ond' io mi desto di mia vita ia forse, 
£ il tuoao aacor mi romba iatorao e '1 venta 
Ma tosto il Geaio il mio timor dilegua^ 
Che yer me caadidisiiaio si moTC 
Sul limpido matda ciato di rai , 
Fiu beUo aacor ddla nasceate auiwa. 
Al suo veair dall^aaimosa gola 
Diffusero gli augei piu lieto il caato 
E Zefiro di lui parl6 col bosco* 

Buoa Name ^ io dissi^ ob qual da te loataao 
Terror mi scosse di mtturae larve^ 
E di qoai mali ^ ia me presago il tristo 
Torbido sogao che squarcioamii^ abi lasso> 
Di discordie^ e di guai Fatro ydaaiel 
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Deb tu^ cihe il puoi^ im rasserena^ e sta 

AU'oseuro peosiec fida inceroa 

n tuo ^eraaon cbe rawenir mi scopra. 

Sornae 11 Gemo^ e disse: II pregci tm> 

Troppo h superbQ^ e per ambagi^e gravi 

Di profondo saper mistici detti 

lo pailer6, come parlai sul Nilo^ 

£ sul rapido Oroiite> e tu fiurai 

Tesoro in menie delle sacre notp, 

Che son tenebre al Tolgo^ e kmpo ai Sofi. 

Nulla h quag^ii perfetto, e il ben col male 
£l miatp ognoF ndle caduche cose^ 
£ lo sara^ fincbi da fiamma uhrice 
Ogni vizio deterso^ ed ogni menda, 
Incomittibil forma il mondo assuma. 

Golui , che F Uni^erso agita « move^ 
Dalle tenebre trasse, e dalla luce 
Due magni Genj^ e le rotanti s&ie 
Lor diede in guardia^ e il variabil coreo 
Delle apparenze di Natura^ ond^io 
Son ministro dd Bene^ altri del Male^ 
£ perpetua fra noi con forze pari 
Guerra i trionfi^ e le scoi^Que dtema. 
Ma Zoroastro di sublime fola 
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BavToIse nella sacra ombra Poppoeto 
Vigor d'entrambi^ ed il Toler discorde; 
£ dd male indicb la para fonte^ 
Che a qaante furo^ e a quante etk yerr«ima 
CagioQ d' inestricabile contesa 
Fia nelle simole, e peri^iosa immensa 
Bi nou domabil mare acqua alia frafe 
D'umano ingegno navicella. Ej dunque 
Favoleggib^ che di mirabil uovo 
lo V artefioe fosai ^ e di miaori 
Facili Numi^ e di pn^izie stelle 
A pro dell'uom ne popolassi il giro^ 
Onde dall'austro, mia magion^ pioiresae 
Candida luce a rallegrar le cose. 
Ma d'empie steUe^ e di maligoi Dei 
Mumero egual Fimplacido Arimane 
Creb nd boreal vedovo lato^ 
Dov'egli regna^ e pei^Dirando il moUe 
Piu che Bcmisso elettro uovo luceote 
Yi penetrar le stdle awerse^ e i Numij^ 
1} d'improwisa opacitk fu cinto> 
£ funeato fervor k dolci tempie 
Turbb^ conruppe^ e il beu col i«al iU misfeaL 
Quindi il bendlato noveUier fta noi 
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La pbcfcla yirt& pose di Mitra^ 
Cbe gli od) iafirena^ e ik cader lo sdegodi 
Dd feroce Ariman^ quaad^ei m'assale 
iPervido troppo^ e Briareo novello 
Ciirquaata spade impugna, e coa daquantt 
Bisuona scudi ^ e la fumabte tazza 
Versa del suo furor sul mondo afflitto. 
So ben cbe il fier nemico alfin de^' io 
Vedermi al piede invan iremente > e sj^axiQ 
Invan le labbra di sanguigiia bava^ 
E da cento catene al tergo avviivto 
li orride mani , e la superba fironte 
Friva deU'elmo^ cbe ba Porror per pinma* 
Pur fincb^ nuovo il mondo ordin corregga^ 
£ d' eternal sereno al par deVcieli 
Rida la terra, egli contende, e giostra, 
£ Fimp^ro su lui meco divide 
Bi fulmini, di nembi, e di procdle, 
£ d'aspre doglie, e della doppia &Ica 
Di Libitina, e di Saturno armato. 
Temuto e^ h, quan^io son caro, e dett^ 
Vien sul Nilo Tifone, ef Nume infausto 
U appella il Greeo , cbe me fausto appellii^ 
V ire placame in sotterranei spec^ii 
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Col vin^ col sangue^ oo' iiottiirai' iiiceiisi> 
£ cbl poter di saore erbe^ e dt dinm 
Seppero Ermete^ e Zoroastro^ e i loto 
r^ell' Egitto ^ e nell'Asia inclitt figli^ 
£ lo aaprd)be ancora il mondo errante 
Sceyro deU'arti tendMrose in&mi^ 
Oiide maechiar le cerimonie caste^ 
E i puri rid empie Ganidie^ e Ismeni; 
Se candid' alma col supemo ria^o 
Non coU'cNTgoglio del saver giungesse 
La molta notte a stenebrar, che m TetU 
A menfitiche guglie tacituma 
Siede ccd pondo di seceato lustii^ 
£ sotto il deii90 orror deUe penne ampia 

I figurati atcani altrui lu^conde* 
Quanto ia sogno Tedesti h yiya immaigp 
DellMngegnosa Ermetica fayella^ 

Che da' marmi parib Fantico Egittb, 
Ond'erbe^ augelli^ fiere^ uomini e mostri 
Sulle ropi di 'Tebe alto scolpiti 
Grayidi fur d'altissime dottriiM^ 
Che il Gero&uta al pensieroso Mista 
Tardi syelava^ e di s\ larga fonte 

II Siro^ il Persian^ Flado^ il Caldeo 



Digitized by Google 



Bebbero rivi or lotolenti^ or chiari^ 
£ Fanrea lingaa n'cMi)^ piena, e tl petto 
Ptt^^a^ Takce^ Eudosso^ e Plato* 

N(m io per6 de' sogni tuoi^ ma POra 
Diva dal pi^ moUissimo che leca 
All'iioin di fuYto non pramti eyeati, 
Interprete sark. L'orreade laive 
A contnstarti Falma ot che sei mec& 
L'empio Anmaa dalFAquilon t'invia. 
Tu per te stesso noa temer , ck' io yegUo 
In tua difesa^ e dalle &uci anoota 
Trar ti saprb^^ del pallid^ orco^ e Tadpre 
Parche amrnolUre , onde Carott di sdegno 
Invan iremeado sull'ayara prora 
Senza di te riscdoberk lo stagno. 
Di nuovo or meco sulla nube a^eendf 
A correr lieto le cerulee strade^ 
Che il primo raggio dd mattino imbiaiica* 

S\«disse^ e lungo Parenose sponde 
Delia placida Parma iva strisciando 
La caya nube, e gia la yarca, e pende 
Sulla yasta pianura, oye Bellona 
Con artificio a'priscbi tempi ignoto 
Di curye lune, d'angoloso yallo 
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Guida ripari^ e basHoni sttnAipd^ 
Che da' fulmiaei fianchi awentan moite^ 
S'arresta il Genio^ ed il sermon ripi^iat 
A te^ che vi soggiorni^ k noto assai 
Questo dalle royine, e daU' antioo 
SquallcHT chiamato a maesta gaerriera 
Propugnacolo eccelso^ a quel simile 
Ond'^ muniu Anversa^ e qui per opra 
Sorto di lui^ che la domb, che teune 
Froute ad Arrigo^ e fu terror del Belga^ 
£d il piu grande tra' Famesi Eroi 
Di nome, e di valor nuoyo Alessambo. 
Kobil falange qui risplende^ e gode 
Far fin bello Forror dell'armi crude 
Coll' attilata Ic^iadria de' sai. 
Col lampeggiar delle tonand canne^ 
£ co' nitidi araesi^ e coUe torve 
Fronti di bianco pennoncel $uperbe> 
£ finp al dglio da folt' orso oppresse. 
Quand'ella move maestosa e lenta 
In misurati passi al suono altema 
Di torti litui^ di forati bossi, 
D'argentei sbtri^ di canore trombe, 
£ alio stridor di zuffoli yiyaci 
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Orati a Scitkhe otecchie, e del profondo 
Timpano al tocco^ e al mormorar ohe imita 
Lungo crescente brontolio di tuoao^ 
B'insolito ardimento acri faviUe 
Ti rompono dagli occhi , e M arte in seno 
Di pugnace desir fiamma ti accende^ 

Giace rimpetto alia marmdrea porta 
Dell'alte mura^ da guerrieri bronzi 
Ferocemente coronata^ un lungo 
Ameno^ genial^ verde passeggio^ 
Che in tre sentieri si divide. £ gbiaja 
Sottil nel mezzo alle volanti ruote 
Libero arringo^ e ben compresso e trito 
Sabbion su' lati^ onde mutando i passi 
Oltragglo il piede piu gentil non sofira. 
Doppj filar d^olmi crescendo e seggi 
Di vivo sasso^ e bel verdor di zoUe 
L'ornano si, che ogni mordace cura, 
Se qui s'avvolge egro mortale, obblia. 
Quivi a temprar del lungo di gli ardori 
Nelle placide notti aura sospira 
JPreschissima soave^ e qui gli amanti 
liusingan I'ombra aMolci furti arnica^ 
Ma sul cader del di le spose illustri 

Tom. Jl. 1^ 
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Di veli, efior, di pellegrine vesti, 
Di care pietre, di l^iadri volti 
Fan nobil gara , e ne* piii lieti gioroi 
^Tutto lampeggia fra' cristalli , ed oro> 
£ largo spiega la Borbonia stirpe 
II regal fasto. Le superbe mote, 
I danzanti corsier, Farmata in sella 
Ricca d'argento gioventu guerriera 
Fan lunga al volto meraviglia e gioja. 

degno meno de^ tuoi sguardi a manca 
S'apre diviso in odorate ajuole 
Lieto d'irrigue fonti ampio verziere 
Di Botane gentil vigile cura. 
Qui con mirabil magistero il vemo 
Tepido h fatto dal vapor del foco> 
Che languid' erra in cavi tubi, e Flora 
Tempra a se stessa il variabil anno 
!Nella magion , che da' gelosi vetri 
Chiusa non teme le lucenti brine, 
E borea irato, che vi freme intorno. 
Qui van chiomati di perpetue frondi 
Mille, che il sol possente erge in fdreste 
Oltre il fervidoCancro, umili arbusti, 
E bacche, e fior, che uelle lattee fibre 
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Di Peonia virtu nudrou liquori, 
O fragranza d'aromi^ o di veleno 
Mortal periglio^ che da medk^arte 
In farmachi salubri auco h rivolto 
Per sa^e tempre^ ed a fiigar costretto 
La morte istessa, che ne' germi il chiuse> 
£ di molta irror5 cerberea spuma. 
Dunque pu6 tanto il saper vostro^ o prodi 
Di Podalirio^ e di Sofia seguaci^ 
Che vinti i morbi rei, la yita cara 
A noi serbino ancor tartaree piante? 

Ma quando ride primavera un lungo 
Qui di fioriti testi ordine h steso 
Per cui su cento gradi alto verde^ia 
C odora intorno oriental giardino^ 
Delizia delle nari^ amor degli occhi. 
Ben sovra Fume in brevi carte avvolti 
Legger tu puoi stranieri nomi , e voci ^ 
Cui die^ tal suono il boreal Linneo^ 
Che le discordi lingue udir tu credi 
Delia tumultuosa ardua Babele. 

O fortunata de* giacinti un tempo > 
Ora de' gigli d'or citta superba, 
Queste son Farti^ i monumenti| e Fopre^ 



Che ti rendono illustre^ e tutto h dono 
DelPalta stirpe^ che si dolce impera^ 
Ed a farti beata ognora intende. 
Ah perch^ mai sul foro tuo non veggio. 
Quail a te mostra il Piacentino a dito 
Alto-sbuffanti grande^iar destrieri^ 
Che di Filippo e di Feraando il pondo 
Fortino in marmo effigiati o io broazo^ 
Sicch^ dal volto a' Semidei fiior esca 
Temprato a maesta paterno amore^ 
E de* corsier supeibi odasi il chiaro 
Nitritx), e il folto crine agiti il vento! 

Ma delPintatto ciel parte piu bella 
E piu sincera a salutar ne invita 
Voce di Numi, ch'io sol odo, e piena 
Scender ti deve nelForecchio, e farti 
Di te ma^ior* Vientene , o Vate^ e meco 
Del fulmine iracondo il torto calle^ 
E della pioggia^ e della grandiu' aspra 
La fredda region lasciati a tergo* 
Tempo verra, che a spaziar per Fetra 
D' uopo non fia col pi^ le nnbi acquose 
Premer^ com'ora tu fai meco^ e globo 
Vasto an}pio immane ondoleggiar qual pium» 
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Vedrai pel yiolato acre, e la prole 
Di Giapeto audacissima errando alto 
Avvicinarsi del Tonante al solio, 
£ noQ impor Pelio frondoso ad ossa. 
Vinta dalParte arrossira Natura^ 
£ contro lei della sua le^e armato 
Oso fia Tuomo misurar senz'ala 
Anco delFaria non coacessa i campi; 
Icari allora, e Dedali veraci 
Nome all' acque daraa ^ gloria alia terra. 
Ma non perb qual io per lo ciel ampio 
La colorata nuvola sospingo^ 
O quale in mar la prua torcendo^ in £Unco 
Veleggia alternamente abil nocchiero^ 
Potrk nel corso suo Taereo Tifi 
Hegger la yaporosa altera mole^ 
£ a certa meta linear pile^io; 
Se colla diva man Pallade istessa 
Non torce il carro vplator^ qual prta 
Guidb la ben pancata Argo per V onda. 

Di piu non lice ora svelarti. O figlie 
Pel pinoso Appennino aure possenti 
Sulle gelide penne il nugol mio 
Alzate omai, Questo h il caminin degli astri. 
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agatodemone 



UBRO QUARTO. 



Torma di venti gia scendea rpmbando 
Su larghe penne^ e monnorar gli udia 
A me d'intomo coa terror; ma parte 
Con ozio ingrato d' un sol oeano pppresse 
II Genio^ e parte al nugolo suppose^ 
Ond'ei labendo per Teterea calma 
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G>n equabil prestezza iva> qual carro 
A trar donzella^ o garzon vispo eletto 
Che il solerte Britanno alto nell'aure 
Su docili d'acciaro archi sospese. 

Dall'aerea vedetta agguardo intanto 
£ sacre agli ozj del pomoso autunno 
Le yille intorno riconosco, e i lochi 
Sparsi quai gemme uel bel suol Parmense. 
Qui chiuso al guardo de^ profani il petto 
Di celesti pensieri armasi^ e plora 
n mesto cenobita^ e della notte 
Col grave salmeggiar le ragion turba. M 
Lk presso il Taro ondi-sonante innalza 

ederose sue torri antica rocca, W 
Che degV infausti abbominati nomi 
Dell' Itale discordie uno ancor tiene , 
Memoria aspra di sangue. Ecco di mille 
Torbidi rivi, e predator torrenti 
Le iufide sponde^ e i cavi letti, e Facque^ 
Che limacciosa un tempo atra palude 
Stendean su' campi^ e in profond'alveo accolte 



(I) S. Martino. 
M Gastel Guelfo. 
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Furo da Scauro, e con Romano impero 
NeirEridano spinte a metier fbce. 
Ecco pill lunge di nettaree viti 
Pampinose ghirlande^ e d'auree messi 
Onda e stridor, dove Fidenzia sorge^ 
E rimugghia Stiron, dove di fonti 
Si ricco e il suolo , che da lor si noma (*>. 
La del nuovo castello arduo torreggia 
L' albergo signoril , la sono i boschi, 
E gli umili ginepri, e i verdi covi 
AUe timide helve ermo soggiorno, 
Che di lungo spavento empie ed attrista 
Dal romper primo della roscid'alh^ 
Alia limpida queta mnida sera 
Immemore del sonno , e della cara 
Consorte il duro cacciator col rauco 
Squillo de' corni, e de' sagaci cani 
ColFacuto latrar. Bifide zampe, 
£ di daini, e di cervi arhoree fronti^ 
E maculate nehridi sospese 



(i) Borgo S. Donniiio^ 
W FoDtanellato^ 
.(3) Gastelnuovo. 
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A muri a porte detestar dell'uomo 
Ad un mite filosofo pur fanno 
L' indole crada^ che a torrenti il sangue 
Ama versar d' innocue belve ^ e ride. 
O dura stirpe dalle selci nata 
Che gittb Pirra nel deserto mondo^ 
Va pure i boschi a desolar coU'arme^ 
£ barbaro piacer ti fia la strage^ 
Se gloria e vanto nelle guerre insane 
Misera! credi annichilar te stessa. 
Che se mai di Diana ardon sull' are 
Di pai^oletta cerya i molli fianchi, 
Al mio pensiero dolorosamente 
Torna d* Aulide il porto , e la rapita 
"Vittima di Calcante al coltel sacro , 
£ poi d' uffizio si crudel ministra 
Fatta ella stessa alP implacabil ara 
Fra gl'inospiti Sciti, e di pietose 
Lagrime Ifianassa ognor ben degna. 
Oh quanto h dolce di Sofia co' lumi 
Tutto esplorar! Gik si confonde e mesce 
11 vario aspetto delle cose in n^ro^ 
Poiche tant' alto k gia la nube ascesa , 
Che sopra immenso^ e immenso aere di sottOs 
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Qual senza sponda Oceano^ mi preme* 
Alfia verso Liguria il nugol vago 
Da lieve spioto venticel discende, 
E sotto nereggiar lunga mi veggio 
Di solitarie rupi aspra catena^ 
£ boschi^ ed antri all'aquile grifagne^ 
Agli orsi, agli avvoltoi nido e covile; 
Dove talor s'appiatta aatica maga^ 
£ il fulmin torto^ e le tempeste acquose 
Del suo tradito amor viadici aduaa. 
Genio> se ben m'appoago^ allor diss'io^ 
Uumide baize d^Appeaain son queste^ 
A cui versaao Trebbia , e Parma^ e Taro 
Lie torbide areaose urae svl piede. 
Deh perchfe mai qui ne venimmo ? Avaccio 
la loco tu sarai, dove risposta 
Ti faraa le pupille a quanto chiedi; 
Mi disse il Genio^ e d'uaa lunga valle 
Sul pomifero scese e lieto grembo, 
Che la ruvida quercia^ e 'I largo piao^ 
£ Firsuto castagno, e senza nocchi 
Di borea sfidator lo schietto abete 
Yestono intorno; ma nell' imo fondo 
Indocil figlio della rupe il Taro 
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Bnota il corno temuto^ e desi'oso 
Di larghe piogge^ di disciolte ne\i 
Par che tra^ sassi mormorando roco 
De' suoi lenti litorni Affrico accusi. 

Qui stette il Genio ^ ed io con lui la bruna 
Terra col piede ricalcai fra* densi 
Alberi erraado, e cave rupi, e lungo 
Di ruscei liquidissimi lamento; 
Quando nou lungi di fabril lavoro 
Udii cupo rimbombo iatronarmi ambo 
Di repente Forecchie. AlPurto, al picchio 
Di CCTito marre^allo stridor de' plaustri, 
De' sassi al voltolar tutto rimugghia 
n monte a tondo^ e nelle aperte valli 
RipercotoQ le selve ampie il frastuono. 
£cco novella ad Appennin sul dorso 
Con larghi awolgimenti obbliqua via 
Serpere io v^o, e de' pensier Romani 
Emulo $tprir nella Liguria un varco. 
Fervono 1' opre ; la caligin densa 
Che i languidi m'appanna occhi mortally 
Sgombrami il Genio > e nqlla pura luce 
n volto appar di pellegrini Numi 
Auspici e duci della magna impresa. 



Quella che intenta ad isfiancar le rnpi^ 
Dove noQ pu6 d'ascia^ o bidente il morso. 
Seme d'incendio in negra polve occulto 
Serra nel masse ^ Pirotecne quella, 
Terribil Dea che ne* sulfurei gorghi 
Partorl mista al torbido Acheronte 
Ninfa d' averno , ed allattar V Erinhi. 
Crebbe la Diva sul paterno margo, 
E per ferocia sol di Marte amica 
Non soffri che in Olimpo ei fosse ognora 
Al vibrator del fulmine seconda 
Quinci a lui tolse il gran palvese, e I'asta 
Di lunga ombra, e Pusbergo aureo squamoso, 
£ Taddestrb di ben ferire in atto 
AU'irta guancia reclinar la canna, 
Opra del torvo Bronte, in cui di zol£> 
Di nitro e di carbon cel6 la diva 
Infernal misto, che rompeado in fiamma 
Di subita scintilla al lieve tocco, 
Fe di livido piombo aspra gragnuola 
Strider per Y aure, e col fragor del tuona 
Volar piu che mai rapida e lontana 
Sulle rosse del lampo ali la morte^ 
Di Pirotecne aUe tremende prove 
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Fe dall'elmo piumato orribil cenno 
Marte piu fiero^ e minaccib I'Olimpo^ 
Ma del guizzante fulmine col dito 
Nel chiuso pugno le frementi penne 
Giove piu volte interrogb^ che tolto 
Di fiirto allor lo si credea dal figlio. 
Quinci ira' Numi poi Bellona e Palla 
Tesero I'arco del divino ingegno^ 
£ penetrar del &tal misto' i semi ^ 
Onde in piu foggie ai cavi bronzi apriro 
Le fauci immani^e le profonde gole 
Che ferrei globryomitar aell^aure 
In re^o corso , o per obblique yie 
Gravidi il sen d'incendio e di mine 
Yolser piombando ampie cittadi e rocche 
In mesto orror di torbide &ville. 
Non per6 cesse Pirotecne, e, quale 
Del Tartaro profondo a Dea conyiensi> 
Apil sotterra insidi'oso callej 
£ la tacita polye ad arder pronta 
!Nel cupo grembo dell'antica madre 
Occultar seppe^ e con nitrosa yampa 
Le salde mura dicroUb , qual suole 
Con orribili scosse Etnai e Yesevo. 
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Pur qui fiera utilmente al petron dura 
Move sol guerra col sulfureo foco, 
Talch^ si- solve de' ferrigni massi 
La compage con subita rovina^ 
£ nelle valli firagorosamente 
Yien gran parte del monte a piombar giu« 
Alio scoppio ^ al cader della mole aspra 
Balzan le ripe^ il cielo ampio rimbomba^ 
£ addietro volge impaurito il fiume« 

La vien colei^ che sull'acquose glebe 
Del verde Delta, e tra'l fecondo Umo, 
Onde lo smalta la Niliaca piena^ 
Per lungo meditar pallida il volto. 
Err6 di squadre e di compassi armata^ 
£ seppe eguali alle perdute mete 
Con dotte linee i misurati campi 
Bendere al bruno solcator d'Egitto. 
A lei vien pressa la superba Idraule 
Che librato dell' acque il peso e il motci 
Con mano invitta de' mugghianti fiumi, 
Erculea prova, il torto como afferra, 
£ di pignon fortissimo, e di vasti 
Diccbi sdegaosamente al pi^ lo frange^ 
E il feryido del lido urto ne syia 
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In aperto canal ^ dove pii!i ratta 
Volvcsi Fonda mormorando. In cifre 
Serban lor legge i glauohi Dei sulFumei 
G>n retto sguardo esplorator la prima 
Di corobato istrutta i punti adoccbia^ 
Ghe lineata^ e largamente aprica 
Fra le divise roccie apran la yia; 
£ dove innalza alpina torre o vetta 
IK brulle pietre alto guidando i lati 
De^ triangoli suoi su certa base 
Severamente ne' confin gli stringe 
Di breve carta^ e con fedel pennello 
La Parmense e la Ligure contrada^ 
£ il nuovo calle al tuo pensier colora^ 
altra dell'acque , cbe la sciolta nev6 
O la fosca d'autunno immensa piova 
Precipita dal giogo^ i molti rivi 
Ve\ sen capace di sassose doccie 
Prowida accc^lie^ e rivolgendo lente 
Le severe pupille al vicin Taro^ 
Minaccia in breve di marmoreo ponte 
Alio sdegnoso Dio gravar le spalle« 
Milk aligeri spirti errando intorno 
Alia ucente van Geomeuiaj 
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Cittadin leggerissimi delPaure^ 

, B il bifido compasso altrl le reca 

Altri la squadra^ o le dispon sagace 

La mobil tavoletta^ ove ella pinge 

Arcane cifTe;ma drappel severe 

Di torvi Gnomi ha Pirotecne al fianoo^ 

Abitator di sotterranee chiostre. 

Con brevi coraa sulla fronte, e il tergo 

Di vipistrel coU'ali adanche armati. 

Altri il pallido zolfo^ altri raccoglie 

L'olente nitro^ o fa carbon del salce^ 

£ insiem gli tempra , e con minuti spruzzi 

II negro impasto lievemente ir]:ora^ 

£ il trita^ e il doma col pestel nell'uraa; 

Sotto pesante abete indi I'opprimey 

£d al favor di bucherate pelli 

In lieve grana il ritondeggia e cribra^ 

Mortifero lavor, ch^esser dovea 

Air audace mortal mai sempre ignoto. 

£ certo alcun de' piii maligni spirti 

Air anglico Rogero ^ ed al germane 

Swarzioy o nell'Asia al Serican palese 

Fe il grave arcano della cruda Dea^ 

Per cui s'accese piu tremenda e fiera 
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Keir ampia gola de' fulminei bronzi 
Coirira di Vulcan Fira di Marte. 

Queste eran V opre de' solerti GnomS 
Di Pirotecne al cenno. In mille guise 
Altrove altri folleggiano , e per V aura W 
Vagolando in fantastiche sembianze. 
Or collo scoppio di protervo ghigno^ 
Or di pietk con lamentevol carme 
Aman pigliarsi il pellegrino a gabbo^ 
Se incerto errando per la selva ei giunse 
Al limitar di lor segreta stanza 
Dietro caduca erma parete^ o sovra 
S£tsciume di muscosa antica torre^ 
Dove la luna un momentaneo raggio 
Vibra di luce tremola fra' vani 
Delle smottate pietre^ allorch^ intorno 
* Solennemente mezza notte tace. 
Fra gli scaltriti Gnomi uno vid'io 
Piu degli altri pensoso a lenti passi 
Ir misurando il suoL Rigide immote 
Tendea Y aperte palme ^ e sulle dita 



W Vedi nel Riecio Bapito i Qnomi 

Tom. II. 17 
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Di salice acquidoso un sottil ramo 

^ Lento lento rotavasi , qual tronca 

Guizza fra gli spineti agile coda 
Di fugace ramarro al tempo estivo. 
Nello spettacol nuovo io tenea fiso 
Uattonite pupille^ e Forme sue 
Calcai si da vicin, ch'egli sdegnato 
Del mio profiino ardir volse la fronte, 
E col flessibil vinco aspra percossa 
Vibrommi, e de' compagni il drappel n^ror 
Chiamb stridendo. Qual s^affolta intomo 
Nembo di pecchie al villanel che tenta 
Rapir dal cavo tronco i biondi &vi; 
Tal bisbigliando i Lemuri accerchiano^ 
Irritabile popolo e leggiero , 
E col nemico stamazzar dell' ale 
Vento al volto mi fau^ rombo agli orecchi« 
Gik il crine mi rabbufiano e ie yesti, 
Gia d'atra polve un turbine m'accieca; 
E forse in fuga m' avriaa volto , e forse 
Fra' burrooi precipite nell' ima 
Valle sospinto^ ma Pamico Nume 
A se chiamb degFiracondi spirti 
La stridula flange ^ e coi^ disse; 
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Tanta in Toi dunque dell' origin yostra 
Fiducia regna^ e nel mialigno petto 
Abbonda si la facil ira^ o Gnomi, 
Che 9 me presente^ all'aere la calma 
Togliere osate^ ed a costui far guenra? 
Meco egli venne indagator^ non aspro 
De' vostri arcani derisor loquace^ 
Che del sarer P inestinguibil sete 
Gli arde le fauci ^ e ad ogni rio le bagna. 
Placati, o saggio Idroscopeo con lui^ 
£ i febbrili tremori^ onde ti danno 
Le fervide piriti^ il bruno antrace, 
£ gli utili metallic e i fbnti occulti 
Nelle pill cupe viscere del suolo 
Indizio certo^ al pio cantor disvela^ 
Disse^ e piii mite Idroscopeo rivolse 
Uorbe ver me delle pupille ardenti; 
£d io tolte dal Name erbe , ed impresse 
Di caratteri sacri egizie pietre 
Insieme avYolsi^ e saettai neiralto 
Sommormorando di possenti carmi 
Barbariche parole > e la nemica 
Di Lemuri fugai negra famiglia. 

Piii presso allora Idroscopeo soyr' aspro 
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Macigno si fermb. Fosco rosseggia 
L' augel d' abisso y e dibattendo V ali 
Per I'ampia cartilagine la rupe 
Ad ora ad ora traspariva e il bosco. 
Ghiara h sua voce^ ma sottil^ qual s'ode 
Sibilo arguto di palustri canne 
Gh'agita e piega il vaneggiar dell' aura* 

Saper tu dei, che il vicendevol mare^ 
La negra terra ^ il liquid' aere, e quanto 
Vive quaggiu da sottil foco h scosso^ 
Che di Natura tacita penetra 
Kiatime fibre, e per la vasta mole 
Delle sue membra irrequi'eto errando 
Le svolge e pasce , e da lor polso e lena. 
Ma fin che nelle tenui ime latebre 
De' varj corpi ei si rappiatta e dorme^ 
Altrui luce, calor Faccusa. 
Destalo in mille modi arte , e natura , 
£ dalla cieca sua prigion lo trae, 
Ora placido e queto, e di rosata 
Tremola luce, e di color piii gai 
Amabil padre, or seoza l^e, e d'ira 
Fervido, e di rovine ampie bramoso. 
Quiudi nel sen della gran madre antica 
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Bitengon lui lo stagno^ il plombo^ il ferro^ 
E I'acque putri^ e Tiracondo zolfo^ 
Cui le iragili tempre acqua non solve ^ 
£ desolazion colFali negre 
Le cova in antri cupi , ove s' infiamma 
Air apparir d' inauspicate £ici. 
Ma misto alPacque il ferro utile a Marte^ 
£ il fiimifero aotrace^ onde sol tempra 
Suoi lunghi verni il gelido Britanno^ 
Le sulfiiree piriti ad arder preste^ 
£ i pingQi rivi dell'olente asfalto 
Son di occulto feirore esca e focile 
Delia terra , e del mar ne' ciechi abissi y 
Donde rompendo il fier Vulcano in alte 
Liquidissime fiamme aXzb di cavi 
Monti aspre moli^ e fe cangiar d'aspetto 
L'antico globo. Bayrisar ne puoi 
Col fisico sagace i chiari segni 
In pomici vetrose^ in arse glebe ^ 
In colonnar vastissimi basalti 
Creduti un tempo immani dicchi , e yia 
Stesa sul regno di Nettun per opra 
DegU anguipedi figli deUa terra ^ 
£ contro il pin del temerario Ulisse 



I 

' Da Polifemo con robusta mano 

Alto lanciate in mar baize dell' Etna, 
Fede m'acquisti esperienza. Al ferro 
Polvere fatto dalFedaci lime 
II glauco zolfo , e i vivi umor del fonte 
Mesci ia eguali tempre, e pon sotterra 
La stigia m*Qa ben chiusa , e sovra molta 
Di compresso lerren zoUa v'induci. 

/ Vedrai dopo alcun tratto al vase intorno 

Tremar con sordo mormore la terra, 
Poi rigonfiando fendersi, poi lunghe 
Di vorticoso fumo onde in su spinte 
Volgersi, ed alto lingueggiar fiammelle 
Li vide incerle, e di Vesevo, e d'Etna 
Tonando simular I'orgoglio, e Pira* 

Dunque d'ignee sostanze al mar vicioe 
Sovra amplissimi letti hanno lor base, 
Spiracoli di Dite, orror del Mondo, 
Le igniyome montagne, e le termali 
Al figliuol serpentigero d'Apcdlo 
Dilette fonii da latente foco, 
E da' lievi disciolti acidi corpi 
Traggon virtu , i morbi rei cottlbatte. 
Or odi, come il seppellito aatrace 
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All' ayido Vulcan lunga pastora , 
Le metalliche yene all' arte care , 
E il tacito tesor di limpid' acque ^ 
Non yiolando coU'acuto ferro 
Alia gran madre il sen iecondo^ io scopra. 
L'acqua^ il yento> I'attrito^ il caldo> il gelo 
Staccano mille da' terrestri corpi 
Atomic e mille non yisibil lieyi 
Yapori aeri-formi errano a galla 
Pd liquido seren^ che nome ayranno 
Dal chimico solerte in questa etade, 
Inyan s'affanna d^usurpar cogli occhi 
Si tenui particelle Argo o Linceo; 
Pur se d'alta finestra 11 sol gia yibra 
Di curiosi rai tremola riga « 
Nell'ombrosa magion^ tosto la yedi 
Di bionda polye popolarsi^ e tutta 
Formicolar di yortici, e di stelle^ 
E yiya al tuo pensier pinger 1' immago 
Delia sottil materia, onde gia piacquie 
Con delirio suUime al Gallo audace 
Tutto crear di yil tritume il mondo. 

A pochi h dato cui Titan recinse 
Di migUor loto il petto, ayyertir quale 
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Di molecole esili aereo nembo 
Per la porosa terra acque, e metalli 
Spargano intorno; ma pur v' ha chi sente 
Pungersi, e vellicare i nervei stami 
D'ogni atomo, o vapor mobili al tocco. 
Questi, com'io, potra, quanto sotterra 
Si giace occulto, annunziar de' polsi 
Col subfto tremor, quasi a lui fosse 
Neir elastica vena il mobil saugue 
Da febbril.foco in un momento accesa 
Ti h noto assai quale da vitrei dischi 
Nel rotear sul fervid' asse attriti 
Sgorghi di fuoco animator torrente, 
A cui die' nome il lagrimato elettro 
DaU'Eliadi volte in ardui pioppi; 
E sai, che (^or d' equilibrarsi amante^ 
Se dagli aperti pori ampio ribocca, 
SuUe punte s^addensa^ e Faer vano 
Con vindici scintille urta e dirada, 
E tremolante pennoncel di luce 
Vividissima spiega , allorch^ passa 
Di cosa in cosa trionfando , e tutto 
Code stampar di lucid' orme il calle. 
Or pensa , cl>e a quel fluido alteo sicofle^ 
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O quelPistesso il revolubil sangue 
Agiti e scaldi ^ e de' cakati corpi 
G>1 tremor delle membra iadice sia, 
£ di Natura intenderai Parcano. 
Che se fia tronco di nocciuolo^ o d' alno 
Per me bifido ramo^ onde con ambe 
Jje man s'impugni yogliolosa a terra 
Ora n' andrk la punta , or \erso il petto 
Di quel fluido a bere i largbi rivi; 
E basta ancor^ che qual vedesti, un lieve 
Ruoti suUe mie dita shil yirgultd^ 
E ti dir6, che nel terren che premi 
Di petrolio gorgoglia atra sorgente^ 
Che deriyata in sotterranea chiostra 
Per occulto canale anco potrebbe 
Dar perenne alimento a' mesti rai 
Di sepolcral lucerna^ oyo le fila 
D'indomito alle fiamme e crudo asbesto 
Nel pingue atro liquor nuotino intrise. 
Ardon cos\ nel Pandemonio mille 
Sotto lugubri yolte in ordin lungo 
Ebbre di nafta acherontea lumiere, 
Cbe i dorici pilastri ^ e le colonne 
D' un pallido splendor tingono^ e gli archi 
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Coyanti oscurid^ dove pensosi 

Van del tartaro errando i maggior Numi* 

Quest' io d'abisso magistero apersi^ 

£d altri anoor nelle yegliate BOtti 

A' Gerofanti dell' antica Memfi , 

E di portenti operator gli resi. 

lo d'Antemio la man ressi e Fingegiio 
Nelle potent! chimiche mlscee^ 
Ond'ei del tuono le profonde voci 
£d imit6 de' torti lampi il guizzo ; 
£ tal con medicate in varie guise 
£ in ierrea uma boUenti acque died' urto 
Del nemico Zenone al vicin tetto^ 
Che il misero in fiiggir gia sotto i piedi 
Sentia spuntar del fier Nettuno il curvo 
Scotitor della terra aspro tridente. 
A Callinico poL dal piceo margo 
Dell' inamabil Fl^etonte io stesso 
Forza recai d'in&ticabil fiamma^ 
Che pel cerulo immenso umido grembo 
Vide awampar I'attonita Anfitrite. 
Di Pirotecne ai fianco ognor son lo^ 
£ qui non sol^ ma de' suoi tacit' antri 
Negl'intimi recessi^ oye s'asconde 
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De' profani alio sguardo, c affopra intende, 
Di cui maggior non fanno uomini, e Dei^ 

Cos\ parlava Idroscopeo, ma ruppe 
GV insidiosi detti il Duce mio ; 
E toma, disse, alle lue cure, a' tuoi 
Profondi studj, o spiritel sagace^ 
Che tutti al vale penetrar non giova 
Delia naturist i tenebrosi arcani, 
E il txio dotto sermon spiegonne assai. 
Indi a me volio prosegui: Non dei 
Credere appieno al dicitor d'abisso. 
Bench' ei si grave, e si gentil ragioni, 
Artatamente al ver mescendo il falso, 
Che de' ludrici Gnomi il popol lieve 
Per farmaci e tesori in ogni etade 
Artefice d'inganni ebbe vaghezza 
Deludere la speme de' mortali« 
No non h ver, che possa arte giammai 
Volgere in lucid' auro allri metalli, 
Che immutabili ognor uopo h che sieno 
D'ogni corpo i principj, onde non caggia 
Disciolta in elementi alma Natura 
Nell'alta notte deirantico Caos. 
£ s'anco fede din^ar non fbssi 
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De' vaniloqui Adepti oso alle carte ; 
Pensa qual Sendivogio^ e Filalete^ 
Sethone^ Amaldo^ Paracelso, Agrippa 
Colser dalle scienze amaro firutto, 
£ lascerai che per Faereo vano 
Sperda acjuUon di Crisopea le polvk 
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V AGATODEMONE 



UBRO QinNTO* 



IMentre i &cili sguardi a tutte io yolgo 
Le cose intorno, e spaziando or vanno 
Fra' pendenti burron, ira negre selye 
Sull'erta del nubifero Appennino^ 
Ed or {ttombano in fondo ai yall<m cupi 
Di balzo in balzo il royinfo s^ueiido^ 
£ la spuma> e il boUor d'argentee poUe; 
Ji Genio, che qual sole arde e lampeggiai 
Parte mi yibra de' suoi raggi in petto> 
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E deir usata invece Eolia lira , 
M'iovita ad animar capace tromba^ 
Che di Stentoreo squillo i boschi assorda , 
Omerico oricalco^ a cui sol diero 
Spirito eguale alle robuste tempre 
Di Camoesio ^ , e di Milton le gote. 

Nume, diss'io, lo tenti invan, che labbro 
Mai di tant'aura eccitator non ebbi. 
Hon cessa il Genio ^ e di piu larga fiamma 
Ardor gia mi penetra^ onde del sangue 
Va la rota volubile piu ratta, 
S'ange il petto ^ il crin suda , il volto arrossa. 
Tal sul tripode un di nelFantro immaDe^ 
Che neir Euboipa rupe apresi , ed alto 
Per lo stridor del marin flutto eccbeg^^ 
Aurc presaghe di futuri eventi 
Invaser I'antichissima sibilla^ 
Onde tulnida il s^n di fera rabbia , 
Non un color, noa serbb culto il crinej 
Fincfa^ Findocil lingua al possente urto 
Cesse d' Apollo , e in suon piu che mortale 



to Vedi Camoens Os Lusiadas Canto V. 
stanz. 58; pag. 174. e seg* 
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Da cento aditi usciro i detti oscuri/ 
Veggo > o m' inganno ? Dal yallon piii cupo 
Alzasi roteando oscura immensa 
Nebbia che lenta ora s'attorce, ed ora 
In yerdi azzurre falde ampio si spande^ 
£ smisurate membra in se figura. 
Tali dal marmo lo scarpel non seppe 
Trar di Glicon pel muscoloso Alcide; 
Ma in fero carme dispiegb pingendo 
De' Numi suoi I'alte sembianze e i passi 
Misuratori degli eterei campi 
AUa terz'orma il gran Cantor d'Acbille. 
Distingno omai Farduo gigante. A lui 
Le pinifere tempie etema nube 
Fascia^ e la pioggia ognor le batte e il venta 
Neye s'affalda suUe spalle^ e molta 
Giu dal mento precipita del Yecchio 
Forza d'acqiie diyisa in cento fiumi^ 
£ rappiglia la barba ispida il ghiaccio. 
U altera immago neghittosamente 
Tutto il terren, quant'egli^ ya$to> ingombrSji 
£ & d' un braccio in graye atto colonna 
AU' irto mento , c yer Liguria il destro 
Fianco piegando la mgosa fronte 



Avido Sembra di speochiarsi in inard. 
D'ltalia in mezzo il manco braccio^ e il busto 
Sdrajasi^ ed alza imperioso all'aure 
L'ampio coDtomo d'un ginocchio^ e lango 
II Tirreno velivolo protesa 
Delia tibia e del pi^ la yasta immane 
Estension coUe nodose dita 
Va del Siculo mar tentando il guado^ 
A' noti segni ^ a quel giacer conobbi 
L' Appennin padre ^ V Appennin degli altri 
Monti superbo regnator^ che tutto 
Di si grand' ombra il suol d' Italia stampa> 
£ qual massimo Name arduo s' estoUe 
Sul fiarico avente aligere tempeste^ 
Onde Pennino ancor Giove fii detto; 
Che qui non men che sul nevoso Olimpo 
Addensator di negre nubi ei stassi^ 
£ coUa destra rosseggiante il torto 
Fulmine in giu vibrando arde foreste 
B spezza roccie^ ed atterrisce armenti* 
Quindi sotto tal nome ampio delubro 
Ersero al gran Tonante i vetusti Umbri, 
E pendenti sul sasso are temute 
Dagli alpestri pastori^ oye daU'alto 
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Fra' burron scabri di sue valli errante 
Si vaghe^ia il Metauro^ e la montagnsi 
Schiusa dal ferro in vivi archi e sospesa^ 
£ per le lacerate intime rupi 
S'inoltra e passa la Flaminia yia. 

Scosse ogni vetta all^ apparir del Nunie 
TJn fragor sordo^ ne crollar le querce 
Folti-chiomate , e ^ul petroso letto 
Uonda del Taro mormorb piu roco. 
£i parla. II suono de' yentosi accenti 
H reboato di piu corai asseqabra > 
Che con terror delle fugaci belve 
Turba il siienzio mattutin del bosco. ' 

O benefico Genio , e qu^il m' ban fatto 
I tuoi pensier le tue virtudi incaato^ 
Ond'io soffra vedermi a' cenni tuoi 
Lacero il fianco^ e rappianato il dorso 
Delle rupi a me sacre^ e delle selve 
Scemarsi a colpi di profana scure 
L'ombra seyera alia mia fronte idtoroo? 
I^on io cosi del Punico Anniballe 
Le ingiurie in pace toUerai^ quand'egli 
NoQ men delle spezzate Alpi superbo^ 
Che d'ayer Trebbia in Roman sangue tinta> 

Tom, JI, 28 
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Me pure oso nella slagion> che d'elci 
Fremo ed alzo i nevosi omeri alVaure, 
Gioyanilmente qui tentar^ u^ I'ira 
t^i mie brinate ciglia orror gli feo. 
A plene man dalla mia fronte i nembi 

ed il fianco ne squarciai. Uondosa 
Bruma^ che turbinando agita Nolo 
Sferza le tempie de' setosi elmetti , 
£ di gelati sprazzi il volto irrora. 
Da tutto il petto V Aquilon dardeggia 
II sofiio penetrabile. Non pouno 
Avvicendar gli aneliti le schiere 
Abbrividite. L'Affrican non uso 
Mutar consiglio li sul balzo ferma 
Libici &nti^ e cavalier Numidi, 
E dalle tende al turbine & guerra. 
Ma s' aggela de' yenti al fischio acuto 
JJ umor che ascende^ e in bioccoli di neye 
Largamente pel freddo aere galleggia; 
Poi ritondata in grandine la^mole 
Lapidosa precipita^ e sul campo 
Roviglia padiglion^ frange puntelli^ 
Ond'uomini^ cayalli^ arme^ fardaggi^ 
Ruote qua e la yanno sossopra, e cinte 
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Di spayento latin barbare iosegne. 
Invan , non ch' altri > ndi yigor si fida 
L' angui-^mano Lionfante ponderoso^ 
E nella mole di sue membra sta. 
£cco di loro la in se stessa a cerco 
Bigirantesi rapida bufera 
Sette gran corpi ne stende sul calle> 
Spirante ingombro, finch^ rara al piano 
L'oste^ e mal yiva ricacciai. Natura 
Di mie tempeste al yindice rimbombo 
Guatb dall'alpe profanata e rise. 
Tal io Paudacia, e il bellicoso ingegno 
D^Annibale delusi^ e quando alfine 
Cinta di fiamme la nemica Giuno 
Scese al yarco d' Etruria ^ e di sua mano 
Scosse il pennon della fatal Cartago 
SuUe mie rupi^ e le ingombrb d'armati^ 
Io di yendetta non inyan bramoso 
Tolsi ai giumenti col yigor la yita, 
£ molte spinsi alFOrco alme feroci 
Anzi il lor giorno^ e le insepolte membra 
Ai cani^ ai lupi^ agli ayoltoi fur pasto. 

illeso and6 dell'ira mia lo stesso 
Abbominato Annibale^ che seco 
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Fra il limo^ e le stagnanti acque traea 
L'affrante schiere torre^iando assise 
SulFegra di Getulia immane belva. 
Ultimo avanzo al mio furor. Sul Duce 
Vinto omai dal morboso aere, e dal lungo 
Vegliar V umidc notti al freddo Giove , 
Grave si stese la mia mano^ e in fronte 
Delle torve pupille una gli spehsi, 
Che Faltra egli dovea crudo a se stesso 
Dalla gemma fatal suggendo il tosco 
Chiuder nel sonno della morte in Ponto. 

Ma se d' Italia la ricchezza^ il saggio 
Spirto d'industria animator ^ la dolce 
Mutua catena d'amista sol Tolgi^ 
Genio, amor de' mortali^ in tuo pensiero, 
Non mi fia grave , che per V ampio calle 
Dal Po disteso regalmente al mare 
Le domite mie baize odan Pignoto 
Fragor di carri, e di destrier nitrito, 
E lo squiUar de' corni^ ove sol voci 
Di querule zampogne e versi inculti 
Bipetea la selva^ia Eco dal sasso. 
Segui Popra immortal ^ che Tarduovarco 
Da me conteso a}UAffrican superbo 
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TT appiano lo stesso , e li disserro il chiuso 
De' boschi orror, che non conobbe il giorao^ 
E le fiumane indocili tMnfreno. 
lo vedr6 pur sul fianco mio dall'uno 
AlPaltro mar le care merci , e i doni 
Di Cerere, di Bacco^ e d'Anfitrite 
Ire e tornar sulle gementi role, 
Ove il tardo asinello^ ed il biforme 
Mulo sonante di tintinni appena 
SuU' iniquo sentier mutava i passi* 

10 lo vedr6? Lo ve^o anzi, ma come 
Veggon fra lor V opre ammirande i Numi. 
Tu pur meco le mira^ e poi le canta . 
Iq aureo carme dotnator del tempo ^ 

O vate, al Genio ed agli Dei diletto^ 
Che di lor degne ti daran parole, 

Ecco al rimbombo dd Roman layoro 
Sull'odorata oriental riviera, 
Ov'ei lasso riposa, in pi6 leyarsi 

11 Ligure commercio, e coUa yasta 
Proporzion delle fiorenti membra 

Far sul liqoido speccbio ombra alle nayi. 
Egli a gran passi de' monti ardui ascende 
La sul yerticfs^ donde immen^i fuggono 



Campi in azzurre lontananze al guardo ^ 
E del Po guata suUa riva, e lui 
Ben txe volte per nome alto richiama 
Fuor del gorgo profondo. Ode la voce 
Cupo fra' sassi mormorante il Taro , 
E la placida Nure, e Trebbia V ode. 

I burron cavi provocati , e il bosco 
La convolvono in onde ample diffusa 
Di monte in monte alle depresse valli. 
Fin dove il pian scoscendesi, e fa margo 
lyEridano alia piena. Alzasi a galla, 
Qual lenta nube^ che s' imbionda al sole , 

II Re deir acque in placido sembiante , 
E i vivi lampi delle coma d^oro 

Fan luccicar la variata arena. 

Volgare onor di gracil canna il crine 

Non vela a lui^ ma le mutate braccia 

DelUEliadi meste in verdi rami 

Gli ombrano il volto , e da' capei fluisce^ 

Gia lagrima di morte^ il flavo elettro. 

Ver lui s'affretta sorridendo il Nume 

Sprezzator vincitor d'ogni periglio 

In terra e in mare^ e &a dirupi e sdve 

Stampa a grand' orme il meditato caUe« 
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\ Seco ne yien Poccliiato Cambio e il Patto, 
Che noQ sa di menzogna, e la di merci 
Indiche^ e d'or gravida Oopia. Intorno 

\ Volano i voti, e del nocchier la speme. 
Giunto alle sponde^ d'amicizia in pegno> 
St;eii4e la destra al gran padre Eridano 
£ d'Adria accenna e di Liguria i lidi^ 

I E i regni delFOccaso e delF Aurora. 

i Ma poi r alpi mirando^ e gli ert? gioghi , 
Su cui yeglio pensoso^ agli occhi miei 
Gelasi, e nel profondo antro del fiume 
Sul grande arcano a ragionar s'asccmde. 
Genio immortal tu lo penetra. Up iaoo 
CoQsacra, o Vate, al Dio cui cedo, e narra 
Gom'egli in mar^ com'egli regna ia terra 
De' popoli sostegno , util nemico 
D' ozio^ e di poverta , che sul mio labbro 
Ualto silenzio delle rupi or tornaf 
£ agli occhi tuoi la gigantesca immago 
In nebbiosa^ qual prima^ aura si scioglie* 

Sparve^ e de' monti le petrose spalle 
Rividi, el bosco tacitumo> e Faocpe. 
Ma vinto da stupor le ciglia immote 
lo pur tenea nelPampio aere cercando 
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Fra le disperse nuvole i languenti 
Del magno simulacro ultimi segai ; 
£ di me stesso omai fatto maggiore, 
E fra le immagin calde abile il pondo 
In alto carme a sostener de' Numi, 
Sdegnai V usata cetra , e piii non torsi 
DalFomerica tromba il labbro audace. 
Qui surse il Genio; e d'Eridan, mi disse^ 
Vientene meco a salutar le sponde 
DelUaereo viaggio ultima meta. 
La d^ oltramonti y e d'oltramar vedrai 
Dal pieno corno della copia i doui 
Spargersi al cenao del G>mmercio ; e lui 
Devi qual Nume celebrar, cbe feo 
Cader col placidissimo sembiaute 
Al vindice Appennin V orgoglio^ e V ira. 

Cosi dicendo a se mi trasse, e tosto 
Piu grave ognor delU addensata nebbia 
Bicominciando a rotear la mole 
Di monte iu moute, e d'^una in altra valle 
Lungo i gran, fiancbi d' Appennin discese; 
Qual da nervo arab^o emula al vento 
Fugge rapida aligera s^etta, 
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l' agatodemone 



TRAMMENTI 
DEL UBRO SESTO. 



Salve, o O>miiicrcio, irrequieta prole 
DelFalma industria, o di riccbezze e d'arti 
Auspice e padre, o di possanza eterno 
Fonte all* Europa in mar tonante, ond'ella 
Fa dalP orto alF occaso, e dalP irsuto , 
Tartaro errante al barbaro Ottentotto 
Su cento prore yeleggiar suoi doni. 
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E le minacce nbn mai vuote, c Fire. 
Salve ^ o Dator di nuova yita^ o Nume 
Dal bel cintiglio d'oro^ onde congiunte 
FuroQO in nodi d'amista le genti^ 
Cui Finvida Natura invaa frappose 
Gelo ed ardor d'inospitali climi, 
Muti deserti, sitibonde arene 
E di negre paure oscure selve; 
Ma piu per mostri, e cieca rupe iafami 
Spaz] di man Tu de' perigli , e della 
Morte noa lento sfidator lanciasti 
O>ncavo pin sul non tentato flutto 
Stupor di Nereo , e mobil legge al veato 
Sul corno ergesti di velata antenna. 
Tu coll'errante Lusitan^ colF Anglo, 
Rovere il petto, e col felice Ibero 
E il Bauvo solerte, e il Gallo audace 
Sugli unti abeti solcator di quanta 
Pel globo alteramente Ooeano onde^a, 
L'acqnosa gemma di Goloonda, F oro 
Del Peruan , del Potosl F argento W 

(0 le azsurrine tiote 

Ddl' ultimo Catai , del Garib^. • 
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U Indiche perle , le Ginesi argille 

A no! recasti, e dall^amaro tronco 

n ben divelto cortice che sfida 

Seco a pugnar la vicendevol febbre^ 

£ quanti arbusti Madaonj^ e quanto 

Sapor di irutte, olenti gomme^ ed erbe 

II Botaoico lusso educa, e suUe 

Eterne mease in liquida iragranza 

Trimalcione a vaporar destina. 

Tuo dono h pure, amabil Dio, quel raro 

Cinnamo eletto^ che delizia un tempo 

Fu de' Gesari solo , e che di mano 

L' Anglo > ed il Franco al Batavo geloso 

Togliere or seppe , e non lo vantan solo 

Gli odorati verzier di Tapobrana , 

Per te sbuccia le ghiande al sol piu care 

Jj American d' alti-pimnata fronte ; 

£ la sul fianco d'inaccesse rupi 

Sta faticosamente inerpicato 

Le focose a raccor silique^ ond'alto 

Lussureggiando su' marili tronchi 

La Vainiglia flessi-pede s'ingialla. 

Per te s'affascia nel Brasil recisa 

Stjiduk messe di nettaree canne; 
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Per te il Guatimalese ayido abbrosta 
De' Gallinsetti le purpuree torme , 
Regal progenie, e colFarsicce membra 
Raggruzzola svH roghi il vivid' ostro. 

Nfe solo pe' tuoi doni, ond'han conforto 
Le stanche membra in usi mille , e V arti 
lo ti do laude^ util Commercio^e Nume 
Agitatx)r di popoli ti chiamo; 
Ma pe' costmni , cbe piu fai gentili , 
Per la turpe egesta, cbe fugar godi 
CcdFozio vil, cbe d'ogni vizio h padre^ 
E per le sacre d' online e di fede 
Leggi cbe detti a' tuoi seguaci, e chiaro 
Ne rendi il nome^ e prezioso il nodo^ 
Sempre onorato ne' n^iei carmi andrai. 
Opra h tua certo , cbe non sol 1' antica 
Indol feroce^ ma spogliar le genti 
La rusticbezza implacida^ e Foi^oglio 
Millantator delle natie contrade; 
Onde alfin vinti dalle tue lusingbe 
Al riso socievoli fur visti 
Spianar la fronte disdegnosa i torvi 
Popoli erranti per le spiagge Artoe, 
£ dalle selve inospite^ e da' cupi 
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Antii sassosi , e dal? eteme neyi 
Le ricche a te recar morbide pelli^ 
O i nevosi armellin , di bigi yai 
Di mattore morale, e d'atre volpi 
Al pungente rovaio tepido schermo, 
Ed al cerulo ghiaceio, allorch^ veste 
LMnamabile yerno il suol d'oirore. 
Deh perch^ mai V aspre catene e il giogo 
Spezzar de' bruni agricoltor nan osi ! 



ALTRO FRAMMENTO. 

Ah non temer mia bella Italia ! . . Intanto 
Le cento Figlie del ceruleo Padre 
Galliroe, Proto > Driope, e Cren6a 
Ed Hyale specchiarsi usa de^ fonti 
Nel liquido cristallo, e la succinta 
Yelocissima Dromo, e la biond'Opi 
Con Terafile, ed Argo il fianco cinte 
Bi maculate nebridi, e la trista 
Abitatrice di romite yalli 
Limnosa , e sparsa il verde crin Felea , 
Smaltate ambe di loto, ambe di canne 
La fronte ayyoUe, e il tardo pi^ di giunchi 
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Tutte femminilmente avide intorno 
Alia Copia s'affollaQO^ che mille 
Dal pieno corao oltramarin tesori 
Gode versar sul margine. Non sanno 
Qual prima odorar pianta^ o sceglier gemma, 
£ ne chiedono a gara il nome e Fuso. 
lyi lampeggia ii vivido adamante^ 
Che purissimi bebbe i rai del sole^ 
Ed or tutto yibrando il suo bel lume 
GoQ vaiio orgoglio le steUanti cig^lia 
Tenta emular di Beroe, e di Clio. 
Ivi il rubino di Cidippe i labbri 
Col profondo color dappresso imita^ 
£ solid' etra il cerulo giacinto; 
£ Famatisto pallido qual sera 
Direst! , e corso da* purpurei rivi. 
Ma delF istesso Febo arde il sorriso 
Entro il giallo topazio, e di piii lieto 
Verdor non tinge Prima vera il manto, 
Quando a' zefiri primi il lascia in preda , 
Di quel, che lo smeraldo altier dispi^ga. 
Tutti scherzano .poi raccolti e densi 
In grembo a biancheggiante opalo i rai, 
O dalla lattea si^^erficie ad uno 
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Ad un faggendo^ un^Iride tremante 

Di colori yolubili ne sgorga^ 

Che cangia come a' riguardanti in mano | 

Sede caiigi6 rinimitabil pietra* 

Ivi son quanti estranei geimi il sole 

Riscalda^ o nudre I'umido Nereo^ 

£ quanti invano entro profbndi spechi 

Cel6 la terra ^ e colori metalli ^ 

Ed ivi h quanto Foperoso ingegno 

De^ remoli Indi a barbaro tiranno 

Punge d'ago servile^ o tesse ia molli 

Lucidissimi stami^ o fi)^ia in Crete 



ALTRO FRAMMENTO. 

Poich^ Faudace Lusitan Fondo^ 
ly Africa superando ultime rupi 
Yer I'odorato limpido Oriente 
Pel gemmifero mar torse la proa 
Suir aureo Tago, alia novella Tiro 
Corse il Gommercio, ed obbli6 le belle 
Adriache sponde , ove signor de' mari 
Sotto i griin vanni del Laon. biforme 
Pari a NeUuno in maestk sedea. 
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Quindi seguendo dell'equoreo Gama 
L'aperto calle sen vol6 I'Europa 
SuU'infida del vento ala sonante 
Pel vasto procelloso Oceano immenso , 
E port6 con sue merci al Moro all'Indo 
Sulle tx^nanti prore armi e paura. 

Ma il Ligure Colombo altra volgeada 
Nel sagace pensier piu certa meta 
Avea gia prima dalP occaso slV orto 
Retto il gran volo dell' [spane aQtenne^ 
E si credea del mar pel curvo dorso 
Veleggiando a dilungo irne de' Seri 
XJltimi al regno, e penetrar le ricche 
Di gemme , e d' or , di &rmachi , d' aromi 
Invidiate oriental contrade. 
Le terre invece egli scopri d' Occaso , 
Gui male il Fioreutiu suo nome afiisse 
Di tal gloria frodando il degno erede^ 
E risole smarrite entro i deserti 
D' Oceano interminabile e divelto 
Dair Atlantide forza , allor che preda 
Giacque un d^ dell' indomito Nereo 
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L*ORIGINE DELLE IDEE 



AL SIG. ABATE 

DI CONDILLAC. 



POEMETTO. 

Hof afto^ev fe, dea, $vya/Tep A$og, eise xmfiiuf. 

Omer. Odis. lib. 1 ver. lo. 



d qual nuoYO mi s'apre arduo sentiero 
Che teme Euterpe di calcar? Da lunge 
Miro le baize d' altissima rape ^ 
Cui molto intorno le profonde selve 
Spai^ODO orror di sacra nebbia> e tutto 
Aspreggiano i dumeti ispidi il fianco* 
Pur di timida luce un fioco ra^io 

T0nh //. J9 
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Vacilla intra le (ronde, e il cammin segaa; 
Qual se fra nubi al viitor si mostri 
La bicorne de' vaghi astri regina , 
Allor che nel suo corso umido viace 
Fredda notte autunnale i di gia manchi. 
Cingono il monte orrende valli, e lungo 
Fragor di vorticose onde, e lamento 
D' Eco ia vote caver ne. Ah non k questa 
La vestita di fiori erta di Pindo ! 
Questa non h la garrula Aganippe , 
Che tra' lauri febei mormora e fiigge ! 

Dunque Pimpresa lascer6^ ne baldo 
Mi renderan le vigilate notti , 
E delPacutd Gallo, e del pensoso 
Anglo le carte con man tarda volte, 
Su cui Firrequieto avido spirto 
In un tenace meditar pascendo 
Va Ponorato di saper desio? 

Ah! non fia ver, chh dove rara o nulla 
Orma stamp6 fra gPintricati dumi 
La poetica rota, ivi si frange 
Da dotto auriga il faticoso calle , 

awien che in petto il revolubil sangue 
altre scintille ricercar si senta , 
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Che deir estro volgare ond^ hanno vita 
Sogni e versi d' Amor voti di cose. 
Sul fantastico carro ecco gia sale 
Tacita, il guardo in se raccolta e chiusa. 
Color di sapienza , in negri veli , 
E con severa man Filosofia 
Modera il corso delle lievi rote. 
GV indocili destrier fumo e faville 
Dalle anele spirando ampie narici 
Fan bianco iVfreno di sdegnose spume ^ 
£ inyan con lui contrastano; ma Passe 
D'annoso alloro al non usato pondo 
Di tante deita curvasi, e stride. 

Tu m' odi, illustre Pensator, che hime 
Si largo in grave ragionar diffondi 
Sull' arcane delU alma opre , e del s(inso 
Tutte le varie facolta ne trai, 
Ond'ella intende, si ricorda e vuole; 
Odi com'io tuoi detti orni e gji altrui, 
Indagator delle composte idee. 
Col verso audace, e lo sospinga ed alzi 
De' dipinti fantasmi oltre la sCera 
Nella deserta region del nudo 
Pensier che in se medesmo entra^ e si pasce« 
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Cosi per Parte di Jeron si mira 
Mezzo ripiea di limpidissim' onda 
Sferico vase, e per Pangusta gola 
Tenue canna di rame immersa, e chiusa 
L'elastica addensar mole delUaure, 
Che il liquido premendo umor soggetto 
Per lo cavo del tubo ignote vie 
Lo sforzano tentar, finch^ volgendo 
Accorta man la bucherata chiave 
L'onda repente fuor ne schizza in alto 
Argenteo sottilissimo zampillo, 
Che di minuti sprazzi al mobil vento 
Lai^o irrorando va le penne^ e quasi 
Di ricadcre al proprio centro obbha. 

Da che spiegb V eterno Fabbro in Enti 
Le nude forme , che in belP ordin poste 
Bideano in cima al . creator pensiero , 
Ei delle cose le materie prime 
Alia Natura vigile commise 
Segretamente , e per compagno il Tempo 
Re dell' Ore volanti a lei fu dato 
A far palese la belParte, e il Mondo 
Del pensoso silenzio in sen cresciuto. 
L'antica delle cose arbitra e madre 
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Al gran lavor de' multiformi obbietti 
Tacita intende^ e di si fine trame 
Empiendo va la variata tela, 
Che invan lincea pupilla immobilmente 
Sul finissioio ordito esplora, e se^ue 
II lieve striscio della spola artefice. 
Ma con man pronte 1' ihstancabil Veglio, 
A poco a poco la tela operosa 
Va dal subbio versatile svolgendo, 
£ di Natura il magistero accusa. 
Vano h perb , ch' io rintracciar presuma 
Fra la densa caligine que' primi 
Tratti del seoso, e del pensier, che nella 
Alma bambina il vital moto ormeggia, 
Quando dell'IJom le raggruppate forme 
L' antico germe a sviluppar comincia , 
£ il triplice inegual fibroso. loba 
Del celabro crescente alio spirto apre 
L' armonizzato albergo. £ppur le l^i 
Onde si tien la spirital sostanza 
Misteriosamente al corpo unita 
Nelle mobili fibre ban certa base^ 
E lor merce le varie idee son conte^ 
Frole dell'Alma ora motrice, or mossa. 
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Dunque si tosto che serpeggia il moto 
Per la fibrosa region de' nervi 
Uopo h che Talma senta. Or quanto fia 
Quel senso ottuso , che risponde al primo 
Lieve sgropparsi^ e germinar del corpo? 
D' intelligenza il miaor grado e questo, 
G)me neir alvo prigioniero esiste 
Nel suo grado minor d'organo il feto. 
Rude principio di lavor non mai 
Appien lodatOy ed in ragion del lento 
Crescer del sensitivo ordin di fibi-e 
Stendesi ancor d' intelligenza il regno. 
O del maggior Britanno alma pensosa , 
Che fissando i mortali occhi nell' Etra 
L'eta del Mondo vi leggesti^ e il peso, 
Qual eri allor che 1' embrione appena 
Di vital aura palpitante e caldo 
Dal ciel scendesti ad informar? Piu fosea 
Ti rifasciava tenebna di senso, 
E stupidezza, che non ha la selva 
Del vegetante popolo animato 
Sotto equivocbe forme asciosto in mare, 
Capriccio di Natnra. II picciol corpo 
Foggiato omai coUo scader de' mesi 
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La lunga notte^ e il carcere materno 
Esce abborrendo nel purpureo giorao. 
Varcano allor co' multiformi obbietti 
Per le cinque de' sensi aperte vie 
Mille di suono , di sapor , di luce ^ 
E d' odori , e di quanto il corpo tocca^ 
X Misto il vero col falso^ all' Alma idee 
Che in se ritien Ja ricordevol fibra ; 
Ma il vago umor che la nutrica^ e stende^ 
Appena impressi i lievi solchi adegua^ 
Gome aspreggiata dal batter di remo 
Si ricompone in un istante al riso 
La glauca faccia del tranquillo mare. 
Quinci a noi di que' primi anni sol resta 
Una confusa rimembranza, e I'Uomo^ 
Che poi superbamente erra col vasto 
Pensier del Mondo sul dedaleo aspetto^ 
Ed osa armato di seste, e di cifre 
Assalir nel geloso antro Natura^ 
Dirti non sa quando raglon da bruto 
Lui distinguendo gli facesse in fronte 
Albeggiar de' suoi raggi il priqio lume^ 
La stupida d' error nebbia vincendo^ 
Che piu che a' brati stagion lunga intomo 
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A no! appasta. In insensibil guisa 
Per armonici gradi il vital sugo 
Disviticchiaudo del'sensorio i fili 
H pian viscoso ne distende, el' Alma, 
Che per mezzo di quel sente, e ragiona 
Vien lentamente di seguirne astretta 
II tacito sviluppo , ond' ella arriva , 

il come sa , di sue potenze all' uso. 

Come se densa I'orizzonte occupi 
Nugola allor, che la volubil terra 
Dall' ombre emerge della propria notte , 
NoQ ponno ia fondo alia tessuta in rete 
Membrana delle facili pupille 
Piiiger del Sol la glalleggiante rota 
I rai , che assorbe il cupo aere , e disvia , 
Sicche in languide tinte il volto appena 
Segnano di Natura. Alfin si scioglie 
Bepente il nembo sul meriggio, e tutti 
Dell' aria i campi balenando indora 
La pittrice settemplice del Mondo, 
E il rozzo pastorel le ciglia inarca 
Alto ve^endo sulF umil capanna 
Quell' astro, che del monte escir non vide. 
Cosi I'uomj che nascendo accoglie, e serra 
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Pingue ignoranza in raddoppiate bende 

Al lungo imper(^ della cieca Dea 

Di sottrar non s' avvede il proprio spirto, 

Finche pieni di forza a lui non vibra 

Sul cammin tenebroso della vita 

Raggi la lampa di Ragion^ che in pugno 

Gli accese un Name , e F aleggiar nudrio 

Della fugace eta. Crede ciascuno 

Innato de' suoi sensi il iacil uso ^ 

Benche di lunga esperienza ei sia 

II tardo frutto ; e tal error gia festi 

Con lucido discorso altrui palese 

Tu , che di nostra umanita men carco > 

Al vol ti mostri del sublime ingegno^ 

O meditante Condillac maestro 

De' pochi arditi , che V aereo albergo 

Tentan del metaflsico sapere^ 

£ di yederti non isdegni a fianco 

L' Itala Musa , che vestir tuo magno 

Argomento di 'grazia ama^ e di suono 

Severamente armonioso^ e forse 

Col bel volto virgineo al tuo pensiero, 

Dolce ad un tempo e flebil ricordanza^ 

L'amabile Ferrando ella richiama. 
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Certo Qon mai di gravi Sofi il nome 

Fu aelFantica^ e nella nostra etade 

A Febo ingrato , e culto anzi » ed altare 

Nelle pensose selve ban da' poeti , 

E proprio seggio dalle Muse in Pindo. 

So che fin da' prim' anni osai con franco 

Piede spiarne ogni recesso, io vidi 

Un antro colassu di lievi tufi 

E di pomici scabro aprir le fauci 

Immani sotto \ ederosa rupe 

E di giocondo orror pascer la mente. 

Ivi medita il saggio. Ivi non foglia 

In ramo la stridente aura percote, 

Non si lamenta augello , onda non suona* 

Mirabil simulacro ivi s' estolle 

Privo di sensi ^ ma non d' alma. In came 

Trattabile^ addolcito il Pario marmo^ 

Finge tenera Ninfa^ e il yerde opaco 

De' molti lauri^ e i rngginosi massif 

Che le Stan dietro , biancheggiar da lunge 

La fan qual luna^ cui la notte iatomo 



(0 Lia rupe ederosa. 
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Spiega in mammola tinto 11 largo yelo. 
Te Prometeo novello entro la muta 
Grotta covante oscurita vid' io 
Pender sull'opra, che scolpi tua mente 
Indagatrice, e d'un braccio colonna 
Farti alia fronte, cui di grave anpiea 
Rughe il lungo analitico pensiero, 
Finch^ quasi da sonno alto riscosso 
Punicea rosa dal matemo stelo 
Rimovi^ e destro alle femminee nari 
La tenera fragranza offri di M aggio. 
Al tocco soayissimo repente 
Svegliasi 1' alma , che d' ogn' altra idea 
Priva il gelido informe immobil sasso^ 
£ tutta all'urto incognito cedendo 
Corre alle nari provocate, e trae 
In sen colF odorose aure la vita, 

Cos\ qualor co' primi raggi il sole 
Feria TEgizia pietra, ond'era tratto 
Del giovin figlio delF Aurora il volto^ 
Parea che redivivo in pife tentasse 
CoUe due man sul soglio avito alzarsi 
II Rettor negro delle squadre Eoe, 
Mentre le labbra per mirabil arte 
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Metteano voce di lungo latnento^ 
Quasi accusando di sua morte acerba 
La bionda Madre , che 1' ascolta e plora» 
Ma gli altri seasi nel rigor si stanno 
Del frieddo marmo , e Y olezzar soltanto 
Di schietto gelsomin , d'aurea giunchiglia^ 
O d' atro stagno il grave alito cria 
Piacer nelF inesperla Alma 6 dolore , 
Le nervee fila dolce vellicando 
Cogli effluvj rotondi , o colP urto aspro 
Pungendo d' inclementi atomi acuti. 
Tu allor nql duolo , e nel piacer le foati 
D'ogni nostra m'additi opra e pensiero^ 
Fonti^ cbe il grande Stagirita in vista 
Quasi per nebbia al Peripato pose^ 
Ma poscia in piu profonda ombra ravvolte 
Sparvero, e surse dell' innate idee 
L'alto edificio^ e cola dentro in foUa 
Le vuote astrazion presero corpi, 
E di diva belta^ d'eterni rai 
Sublime sognator Plato le cinse^ 
Finch^ del ver Pacuto Anglo seguace 
Con un tranquillo ragi'onar le mura 
Atterro del fantastico delubro^ 
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£ le nude ombre , e i lievi simulacri 
Galleggianti pel vano acre , e le forme 
In nebbiosa di Lete aura fur sciolte. 
lo dietro aU'orme tue T Anglo medesmo^ 
Non che I'oscuro Stagirita^ e quanti 
A lento passo misurar le Stoe 
Col Cittico Zenon^ mi lascio a tergo, 
solo ve^o, che dal senso all' Alma ^ 
Qual per ottica cella i pinti rai^ 
U idee s' aprono il varco , e delle cose 
Sol cosi ponno colorar I'immago ; 
Ma giungo a penetrar^ che dal senso hanno 
Le facolta dell' Alma istessa origo, 
£ che memoria^ paragon , giudizio^ 
Merayiglia y bisogno ^ odio ^ ed amore 
Tutto sentir. Attenzion , desio 
Dell' intelletto , e del voler nell' opre 
Varie ravyiso domihar. Ma cinge 
Le qualitk dell'Alma ognora il senso^ 
Che tutte in lei col fiuto unico in pria 
DestoUe y e indamo ei si trasforma e fugge^ 
Quasi invisibil fatto entro i coinposti 
Pensieri^ e I'istantaneo abito^ e il fosco 
Delle tiranne passion yelame^ 



Digitized by Google 



303 

Ch' io pur r inseguo y ed afferrando teco 
La strettamente intesta aurea catena 
Dell'analisi lenta^ okre men vo 
IS on dubbio sulle sacre orme^ ed alfine 
Delia difiicil veritk m' indonno. 
Cosi da' forti lacci , onde fu stretto 
Dal biondo Atrida Flndovin del mare 
Proteo Pjastor delle natanti Foche, 
Invan con sua fallace arte tentava 
Disciogliersi e iuggir. Quinci da prima 
Si fe lion folti-barbato , e drago 
Indi^ e ciogbiale immane irto ^ e pantera , 
£ sciolse poi le yecchie membra in fonte 
Liquidissimo^ e surse in ramoruto 
Albero, ed acre crepitb qual fiamma; 
Finch^ nulla giovando^ al primo vol to 
Sdegnosamente fe' ritomo il glauco 
Profeta, e ruppe alle venture etadi 
Co' fatidici detti il fosco velo. 
Tu godi intanto alia marmorea Ninfa 
Or dell' orecchi^ ^ or del palato^edora 
Dell'indotte pupille aprir le vie, 
E chiudere a talento, e per tal guisa 
Or disgiungendo, or accoppiaado i sensi 
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H priQcipio esplorar d'ogni pcnsiero 
Nell' Alma ^ che profumo in pria se stessa 
E suono crede e sapor vario e tinta; 
Nfe se distingue dagli esterni obbietti, 
Finch^ non anco i membri agita e scalda 
Liberamente col purpureo sangue 
Circolando la vita. Alfin gik tutto 
Sull' Epiderme elastico diffuso 
Spiegasi il tatto^^e I'acerbette poma 
Delia Candida Ninfa alza il respiro. 
Scossa dal dnolo^ e dal piacer Fincrte 
Fibra s*accorcia, ed una man soUeva, 
Che ricadendo suU'eburaee membra 
Si striscia irrequieta^ e di se stessa 
Interroga ogni parte ^ e le risponde 
La propria ognor soliditk: Son io. 
Non cosi fanno Faltre forme ^ a cui 
Le pieghevoli dita errano intorno^ 
Ond*fe pur forza, che da se disgiunte 
Le riconoscfli TAlma, e del suo corpo 
Entro i confin Fimmensita racchiuda, 
Che gli altri sensi limitar non sanno. 
Ma cieca^ e sorda^ senza fiuto e gusto 
L' alabastrina Vergine gik carne 
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Brancola incerta, e il luogo muta e i passi^ 
£ dello spazio ad acquistar Fidea 
Giunge a fatica^ e curi'osa intende 
A novelle scoperte il vigil tatto. 
Ad ogai passo^ che nel moUe grembo 
Saoda della freschissima verdura, 
Spunta ua piacer. Le liscie pietre, i fiori 
Sveiti dal prato, e le tornite frutta 
Si foggian entro la man cava^ e sotto 
Le flessibili dita esploratrici ^ 
Che delle varie qualita fan certa 
L'Altoa, e suUe trattabili figure 
Geometrizzando lentamente i semi 
Svolgon dell' alto meditar; ma serpe 
Fra cosi belle nozion FErrore, 
E ne' palpati corpi il caldo ^ il gelo 
E il fluido trasporta e F aspro e il moUe, 
Che modi son delF irritabil fibra , 
E fuori di se stessa esce anco FAlma 
Ad amar negli obbietti il piacer suo 
Mentre di questo avidamente in txaccia 
Qua e la move la Nin& il dolor viene 



(I) II suo piacere. 
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L'lQcauU ad erudir. Ruvido tronco, 
Che in larghi giri le ferrigne barbe 
Divincola sul suolo al pie s' oppone ; 
Vurta ella, e cade, Di sanguigne stille 
La mano y il fianco e le nevose gambe 
Bosseggiano alcun poco , e le diresti 
Indico avorio, cui sottil pennello 
Con grandin rara di purpurei punti 
II bel candore a violar cominci. 
Cosi la tema ignoto affetto in pria 
In sen le nasce, c del piacer combatte 
Le soavi lusinghe, e se pur cede, 
Di provido consiglio a se non manca, 
£ il pronto ingegno la soccorre o il caso ^ 
E d' incurvo bastone arilia la destra, 
Onde tentar la trepidata via , 
Che industria h figlia del timor. La bella 
Tu stesso or guidi del Castalio fonte 
Alia piu lie(a sponda y ove dalP arte 
Fu vinta la salvatica Natura^ 



0) Che tortuosamente si distends 

Colle ferrigne barbe. 
M AlcuQ tratto* 



Tom. 11. %Q 
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E in facile meandro i culti bossi 
Guido I'ortease architettor. La molle 
Anima d'occidente erra sui fiori^ 
£ la soave liquida fragranza 
Ai vezzeggiati calici depreda. 

Tempo h che i sensi ora aramaestri il taftOi 
Che del ver lentamente s' assicura , 
E gia di nuovo la fiutante fibra 
Delle lievi si pasce aure odorate^ 

da se stessa V anima divide 
Le soavi delizie delle nari , 
Finchfe non resta fra V eburnee dita f 
Un fior p cbe ver le guance a caso alzata 
Fa che I'alma un novello organo scopra 
Deir olezzante venticel ministro. 
Le nari allora dalla mano istrutte 
Distinguon la viola , il timo Ibleo^ 
La menta e il fior del. Maurusiaco cedro, 
E la Pestana rosa^ e la ginestra 
Onor delle romite alpi, e del bosco. 
Prometeo intanto alia gentil Pandora 
Dell' eccheggiante timpano le vie 

(0 Fra le rosee dita. 
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Sdiiude, ed ella si crede ora il lamemo 
Di solitaria tortorella^ ed dra 
Il suoQO^ onde la selya alto frascheggia^ 
O il torrente precipita o del Cielo 
A lei dissopra la gran porta tona; 

mai di tanto inganno ella s'avyede> 
Se de' corpi sooori alcun non tocca^ 
Prendi, Ninfa gentil, questa ch'io t'offro 
Delfica lira^ cui temprb Sofia 
Del ver maestra Panimo^ corde, 
E V alme Grazie inghirlandar di fiori , W 
Prendila, e giovi ad isvelarti il cavo 
Tortuoso sen tier ^ che mette alF alma 
Le melodiche voci, e il vario suono^ 
Cos\ dicendo alle man ciecbe affido 
L^armomosa concava testudo^ 
Ed ella ignara I'agita^ e tie morde 
Le tese fila coll'erranti dita^ 



(0 O in giu il torrente tdmbola^ 
(*) B le Grazie di fior cinsero il corno* 
Diss, de M. Burette suUa lira. Merrit 
de VAc. des Inscrip. torn. 4* xpzKfloif 
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E attonita n^ascolta il tiatinmo, 
Che non sa d'onde in lei scenda e penetri, 
Se pria non tocca del capace orecchio 
II flessuoso margine , e in quello 
Trasporta il suon^ che le sedea nelUAlma* 
Ma come tocca le loquacl corde, 
Cosi toccar vorrebbe augelli ed acque, 
E la stridula auretta , e del Tonante 
La folgor torta, onde rimbomba Olimpo. 
Quinci agli uditi suoni ella distende 
Inyan le braccia^ e lor s'accosta invano, 
E coir orecchio , e coUa fida destra, 
Quantunque cieca de' sonori corpi. 
La varia sede, e le distanze impara. 
Alfin la nebbia^ ond'era grave il ciglio 
DelPamabile Ninfa con un cenno 
n creator Filosofo discioglie. 
Gia la bruna palpebra in due si fende, 
E del celeste foco, ond'ebbe vita. 
La parte piii sincera entro il bel giro 
De' negri occhi amorosi arde e sfavilla. 
Tutta allor s'empie la foresta, e tutta 
L'aura d'un dolce fremito, che sembra 
Un sospiro d'Amor. Germi novelli 
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Mette il rorldo suol, clie d'esser visti, 
Poich^ gli altri fi^r tocchi ardono a gara , 
E sul tremolo gambo a lei fan cenno. 
Zefiro moUemente in dolci nodi 
II crin le aggira^ e in placida laguna 
Per farle specchio si ristagna il fonte, 
Tratta di se per meraviglia il nuovo 
Teatro delle cose ella contempla^ 
E coUa man Focchio addestrando^ i luoghi, 
E le figure ne conosce, e il moto, 
E le varie grandez^e. II tatto agli occhi , 
E gli occhi al tatto or son maestri e guida , 
E insiem rivolti a mille obbietti e mille 
Fanno alP Alma tesoro ampio d' idee. 
Arbitra omai di quattro sensi^ e dotta 
DelPuso lor Fimprovvida donzella 
Rischi non teme , e V awenir non cura , 
Finch^ la voce delle spente voglie 
S'alza di nuovo imperiosa, e forza 
^ che si pieghi a soddisfarla. I suoi 
Molti perigli la fan saggia^ e il duolo 
lyogni suo fallo ammonitor severo 
Fa che da lui la malagevol arte 
Apprenda del gioir 
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MUSEO GRAMATICO. 



JNfarrami, o Diva, degli occulti amori 
La consapevol face, ed il nottumo 
Navigator d' ondi-vaghi Imenei, 
E le caliginose opre, che viste 
Dall'Alba incorruttibile non furo, 
E Sesto e Abido , ove silenzio ed ombra 
Cinser d'Ero le nozze. H mar LeaQdro 
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Fendere , e la lucerna arder gia sento, CO 
La foriera di Venere lucerna 
Ornatrice del letto, e nunzia ad Ero 
Del maritaggio in buja notte avvolto. 
Quella lucerna immagine d'amore, 
Cui nel lucido coro alzar degli astri 
Dovea la destra delP etereo Giove ^ 
Dopo le notti travagliose, e lei 
Degli amori chiamar pronuba Stella; 
Poichfe in amor d'affanni aspri ministra 
II messaggio de' vigili Imenei 
Ben custodi^ finch^ nemico il vento 
Le moleste non trasse aure dal petto. 
Meco pur canta', o Dea, la spenta face 
E di Leandro in mar perduio il fine. 

Sesto ad Abido (*) sta rimpetto^ e sono 
Lunghesso il mar citta vicine. Amore 
L'arco tendendo fe volar per ambe 
Le Citta sola una saetta ^ e n' arse 
Due giovani , che detti eran di nome 
L'amabile Leandro^ Ero donzella. 
L' una in Sesto vivea , V altro in Abido. 

C) Dovea la man di Giove etereo Re« 
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Ambo ambe le tenre astri lucenti , 
£ simili fra loro di beltate. 
Ma certa torre, se di la tu passi^ 
Cercami, dove stava Ero di Sesto, 
£ fea scorta col lume alto a Leandro. 
L' ondi-sonante delPaQtica Abido 
Stretto cercami pur che del garzone 
Piange anco il £tto e gPinfelici amori. 
Ma come della vaga Ero in desio 
Venne Leaadro abitator d' Abido, 
E lei d' amor avvinse ? Ero vezzosa 
Sortito avendo regal sangue, al tempio 
Fu di Vener ministra. Ancor noa dotta 
Sendo di nozze per albergo avea 
Avita torre all' Ellesponto in riva. 
Altra Vener de' cori altxa regina. 
Ma saggia ella e pudica, usa non maiO 
Fu conversar colle raccolte donne, 

alle carole amabili fra pari 
D'eta pulzelle si mischib, fuggendo 
L' invidioso femminil livore , 



C) Pero saggia e pudica usa non mai 
Fu conversar con femmine assembrate. 
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Che belta fra le donne invidia desta. 
Ella render propizia ognor tentaado 
Venere figlia delF equorea spuma , (^I 
Con frequenti libami anco placava 
Amore in un coUa celeste Madre 
Temendo la faretra incendiosa; 
Pur non per tanto di sottrarsi ottenne 
Alle foco-spiranti aspre quadrella. 

Giunta era omai la popolar festiya 
Pompa , che per Adone e Citerea W 
Si celebrava in Sesto. Uomini in foUa 
Accorrean d' ogni banda al sagro giorno; 
Quanti abitar dell'isole ondi-cinte 
II lido estremOy chi d'Emonia venne^ 
Chi da Cipro marina^ e per le rocche 
De' Citerei t^) non vi restb donzella , 
Ne alcun di lor^ che al Libano odorato 
Danzano in vetta ; non mancowi un solo 
De' confinanti^ abitator di Frigia^ 
O cittadino dell'opposta Abido^ 
O bel garzon di yergini amatore. 
Certo coslor di chiara festa al grido 
Ognor traendo ad offerir non tanto 
S' afirettan voti e sagrificj a' Numi 
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Quanto Faccolte a vagheggiar beltadL 

Ma delta Dea nel tempio a tardi passi 
Entrb la verginella Ero vibrando 
Puro splendor dal grazi'oso volto, (7) 
Simile a Luna dalle bianche gote 
Allor che spunta. Si tingeano in rosso 
Delle guance nevose i sommi giri, 
Qual candido^vermiglia esce la rosa 
Di sua tenera buccia; aresti dette 
Giardin di rose le virgiuee membra , 
Cosl porporeggiavano le cami 
E sotto anco il tallon della donzella 
Bianco-faldata risplendean le rose. 
Molte scorreano grazie dal bel corpo^ 
Ma mentiro gli antichi esser tre sole 
Le Grazie, poich^ d' Ero una pupilla 
Cento col riso pullular ne fea; 
Ah ben degna ministra ebbe Ciprigna ! 

0>si molto in beltk Faltre vincendo 
Sacerdotessa della Diva insieme 
Una novella Venere parea. 
Le menti giovanili ad arder preste 
Penetrb quel bel volto, ed uom non fuvvi 
Cb'Ero in consorte non bramassej ond'elU 
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Pel ben fondato tempio ovunque gia 
N'avea gli animi dietro e gU occhi e il senno^ 
£ alcuQ fra lor maravigliando disse: 

lo stetti a Spam> e la citta yid'io 
Lacedemonia ^ ove in palestra ^ in salti 
Del premio udimmo tenzonar le belle ; W 
Ma si pudica e tenera fanciulla 
Non per6 vidi ancor. Venere forse 
Di sue Grazie minori una qui tiene. 
StancOy ma sazio di mirar non sono; 
Poi cli' Ero avrf) per dolce mia consorte 
Non fia grave il morir. D' esser non euro 
Nume in Olimpo, se nel patrio albergo 
Ero h mia sposa ; che se a me non lece^ 
O Venere, toccar la tua ministra^ 
Dammi consorte almen pari a costei. 
Quinci un garzon cosi parlaya^ e quindi 
Celando un altro la piaga profonda 
Per la giovin beltade uscia di senno. 

Tu d'aspri a^anni soffriior Leandro, 
Poich^ vedesti Finclita donzella^ 
Occultamente consumar non yuoi 
U animo in doglia , ma dalP igneo dardo 
Domato alP improv viso odii la vita , 
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Se pxivo sei della bellissim' Ero. 
Col raggiar delle tremole palpebre 
Crescea d'amor la face, e il cor fervea 
Per F impeto invincibile del foco. 
Piu che alata saetta alFuom acuta 
£ belta rara d'incolpabil donna; 
L'occhio h la via; dal dardeggiar degli occhi 
Sdrucciola la ferita, e al cor viaggia. 
Ma lui stupor, tema, yergogna, ardire 
Presero insieme, onde tremb nel core, 
£ rossor ebbe d'esser colto, ed alta 
Maraviglia delFottimo sembiante. 
Uincomoda yergogna Amor gli tolse, 
£ per forza di lui gia reso ardito 
Mut6 taciti passi, ed alia ninfa 
Bincontro soffermossi. Obliquamente 
Torcea guatando le scaltre piipille, 
£ il pensier disyiava alia fanciuUa 
Con muti cenni ; ma poi ch' ella accorta 
Si fa delF inganneyole desio, 
Godea fra se di sue bellezze, e gli occhi 
Amabili piu volte rivolgendo 
Di^ sottintesa al bel garzon risposta; 
Poi di novo riyobe il guardo altroye. 
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, Inlanto 

II sol discese, ed il purpureo giornd 
Seco trasse all' occaso. Incontro a lui ^ 
Stella ia ombra profoada , Espero apparvc* 
Ma V audace garssone avvlcinando 
Givasi ad Eva, poich^ vide intorao 
Sorger la notte dal manto azzurfino , 

Con pigro pie la donzella il seguia^ 
Come coutro sua voglia, e s\ proruppe 
Lui rimprocciaado con femminei detti : 

Ospite, che vaaeggi ? Ove trar pensi^ 
Misero, una fiinciulla ? Ad altra via 
Volgiti, e lascia di mia veste il lembo; 
De' ricchi padri miei temi lo sdegno- 
Di Venere toccar la Sacerdote 
A te non lice , e invan t' adopri ... * 
Queste diss'ella minacciosa in atto 
Convenient! a vergine parole; 

. . , . * . Venere mia cara 
Dopo Vener celeste, o dopo Palla 
Mia dolce Palla , che non io te chiama 
Alle tevrestri femmine, ma solo 



Digitized by Google 



3i9 

Pari alle figlie del Saturnio Giove; 
Beato genitor^ madre beata^ 
Felicissimo ventre , onde nascesti ; 
Deh le mie preci ascolta ; abbi pietade 
Delia gran forza che fammi il desio. 

G>me fu gia della Jardania Nin& 
Al gic^o Tanimoso Ercole tratto 
Dal celere Mercurio vergadoro; 
Me Venere a te scorse^ e non il saggio 
Interprete de' Numi* Ah tu ben sai 
Deir Arcade Atalanta , che fnggia 
Dell'amator Milanione il letto^ 
Vergin aspra e feroce, ma con lei 
Sdegnatasi Ciprigna^ alto in suo core 
Tutto ella pose il non amato in pria 

Ella muta si st^ cc^li occhi a terra, 
£ tinta di rossor la gota ascose, 
E '1 sommo suol coUe piante radeya , 
£ spesse volte verg(^nosamente 
In sulle spalle richiam6 la veste. 



A te non posso 
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Palesemente in santo nodo unirmi^ 
Che a' miei padri non piace , e se volessi , 
Qual pellegrin , che molte terre cerca , 
Bimanerti in mia patria, i tenebrosi 
Riti celar di Venere non puoi. 
Gli uomini amiche a maldicenza han lingue, 
£ talun Fopre che in silenzio fece 
Ne' trebbj ascolta. Ma tu dimmi , e '1 vero 
Non mi celar: qual h tua patria e'l nome, 
Che il mio non t'^ nascosto? Ero son detta 
Di chiara fania^ ed una torre intomo 
Bimbombante h PaUissima magione^ 
Ov' abito y e con meco una fantesca 
Sola di Sesto anzi le mura^ e lungo 
Le battute dal mar profonde rive; 
Che pel voler de' genitor nemico 
II pelago ho vicino^ e la non sono 
Pari donzelle o giovanili danze. 
Ma giorno e notte ad assordar Torecchie 
II fremito mi vien del mar ventoso* 

Cosi dicendo sotto il vel celava 
La rosea guancia, e di rossor novello 
Accesa riprendeva i proprj detti. 
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e '1 fremito sonoro 

Del mar che iDolto strepita noa euro; 
Sempre portato nuotero sul dorso 
Deir EUesponto rapido-corrente , 
Che non lungi ^ e rinipetto alia tua Sesto 

1 mio soggiorno nel castel d' Abido. 
Solo in mezzo alle tenebre mi mostra 
DalPardua torre una lucerna in faccia^ 
Ond' io men vegna di tua patria opposta, 
Intesone Favviso, al dolce porto, 
E sia nave d' amor per astro avente 
La tua lucerna; e lei fisando il tardo 
A tramontar non guarder6 Boote, 

Tardito Orion, uh il lungo tratto 
Del Plaustro che nel mar V asse non bagna. 
Ma, cara, il vento dal sofiio pesante 
Guarda che non estingua (e Falma lO perda) 
II lume de' miei di lucida scorta, 
Che se tu vuoi veracemente il mio 
Nome or saper, detto Leandro io sono 
D'Ero ben coronata amante e sposo. 

Cosi d'unirsi con occulti nodi 
Divisayan costoro, e si dier fede 
Col tesiimon di vigile lucerna 

Tom. JL at 
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La notturna amistanza^ ed il messaggio 
Di nozze custodir. Quella dall'alto 
Dovra stendere il lume, e le vaste onde 
Questi a nuoto varcar. Dunque le veglie 
Degl'insonai Imenei compiute avendo 
Fur da necessitate aspra divisi: 
U una alia torre ; e della torre i segni 
Per non errar I'altro gittando^ al molta 
Popol tornb della ben posta Abido. 

Galigine di notte omai correa 
In negra vesta agli uomini recando^ 
Non al garzone innamorato il sonno. 
Ei lungo il mar vasti-fremente il cenno 
Aspettava de' lucidi Imenei , 
Ben osservando se vedea da lunge 
La molta fiamma della conscia face* 
Ero poichfe della cerulea notte 
Vide r ombra che spenta avea la luce , 
Scopri la face^ e scintillando quella^ 
Amor del non frenabile Leandro 
Infiammb Palma. Arde la face^ e seco 
Arde il garzon j ma lungo il lido il molto 
Udendo delF insane onde rimbombo ^ 
Tremo da prima; indi Fardir destando 
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Biconfortava con tai detti il core. 
• • . • Ah prendi lena, o core^ 
E Facqua non temere ampio diffusa. 
Soccommi in amor. Perch(b delFonde 
Curi? E non sai che Venere vi nacque, 
E al mar non men ch'al nostr'affanno impera? 
Di$se> e la veste con ambe le mani 
Tolse alle membra amabili^ e d'un nodo 
La strinse al capo; via balz6 dal lido^ 
E si commise al mar. Sempre alia cbiara 
Face incontro spingevasi , ch^ egli era 
Salma a se stesso e mobil nave e remo. 
Intanto la lucifera donzella 
Suir ardua torre , donde grave il sofBo 
Fiomba del vento , col suo vel piu volte 
La tremula lucerna ricopria 
Fincb^ di Sesto con lena affannata 
Sulla sponda naval surto Leandro 
Ver la torre fu scorto • . * . 



Ahi ! poco tempo 

Visser contenti , nh tra lor di quegli 
Errabondi Imenei fur lunghi i giorni« 
Alfin sorvenne del brinato inverno 
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Uora, e le Torticose aire tempeste 
Fiera destb. Le iDstabili dell'acque 
Profonditadi e il suolo umido mesce 
La spirante del verno aspra famiglla 
Che tutto il mar co' turbini flagella ; 
E gia tratta il nocchiero in secco avea 
La negra nave timido dpi verno 
E delFinfido mar. Ma non poteo 
Te ritener, fortanime Leandro, 
Del mar vernale lo spavento. Apparve 
Delia torre il messaggio^ e colFusato 
Splendor degF Imenei dandoti il segno , 
A sprezzar le frementi onde ti trasse 
Lume infido e crudeL Certo dovea 
Ero infelice, sopraggiunto il verno, 
Lungi restar dal suo Leandro, e quello 
Non accender de' letti astro fugaoe. 
Ma troppo le fean forza Amore e Fato, 
Ond' ella lusingata alto mostrava 
Delle Parche e non piu d'Amor la face. 

Era la notte, quando i venti in furia 
dol brumal soffio scoccano procelle 
£ in un gruppo del mar piomban sul lido. 
Leandro allor dalla speranza tratto 
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DelUusata consorte iva balzando 
Air orrido-5onanli acque sul dorso! 
Sossopra una rigirasi co\Y altra 
Onda, e ne sorgon monti ardui che vanno 
A inischiarsi col cieL Tutta alPintorno 
Scossa h de' venti al battagliar la terra. 
Gozzan Zefiro ed Euro^ e Noto scaglia 
Grandi a Borea minacce. II mar ne freme 
Con vasto inevitabile frastuono. 
Gravi affanni soffrendo allor Leandro 
Entro i gorghi implacabili sovente 
Pregb Vener marina^ e di quell' acque 
Pregb sovenle il regnator Nettuno, 
E non lascib delP Attica donzella 
Immemore Aquilon. Ma nol soccorse 
Alcuno, e non ritenne Amor le Parche. 
Ei fra Fimpeto intanto e lo scontro aspro 
Deir onde accayallate iva , e de' piedi 
Gia le giunture allenano^ e gia cade 
Delle vigili man la forza immota. 
Scorrevagli molt' acqua per la gola 
A gran rovesci, e delle indomite onde. 
Inutile beyanda, ei bebbe il sale; 
Finch^ Finfida fiaccola fu spenta 
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Dal cnidel soffio^ e del garzon con lei 
La molto travagliaia alma e gli amori. 

Ero frattanto, lui cercando invano, 
Veglia e fra cure lagrimose ondeggia. 
Alfia la Figlia del mattino apparve^ 
Nfe vide Ero lo sposo. In ogni lato 
Occhiava ella sul tergo ampio del mare , 
Se mai, spentosi il lume^ errar vedesse 
II nuotator. Ma della torre al piede 
Miseramente dagli scogli pesto 
Teggendo il morto sposo intorno al petto 
Squarciossi allor la yari'ata vesta ^ 
E capovolta alto rombando in mare 
Giu della torre altissima piombb. 
Tal Ero suU'esanime consorte 
Usci di vita, e Fun dall^altro ancora 
II crudel uon divise ultimo fato. 
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NOTE 

deW EditOJ-e. 

(O Questa frase usata da Museo e ritenuta 
dal Rezzonico nella traduzione si puo giusti- 
ficare riferendola alio strepito che fanno ar- 
dendo le faci. Gli esempj inoltr^ che si ci- 
tano di Eschilo^ di Nicandro, di Ovidio e di 
Stazio provano che . frequeDtemente da' Poeti 
si usurpano queste frasi, per cui dicono di 
vedere cio che ascoltana e d' ascoltar ci6 che 
yeggono. Alle addotte testimonianze piacemi 
aggiuogere quella del PoliziaDo che nelle sue 
elegantissime stanze disse: 
» Veder cozzar montoii; vacche mugghiare, 
» E le biade ondeggiar, come fa il mare. 

(a) Oltre a questa citla eravi un altro Abido 
nell'Egitto, dove i piii ricchi e potcDii si fa- 
cevano seppellire , essendo fama ch' W\ fosse 
la tomba di Osiride. Yed. Plut. de Isid. et 
Gsir. pag, SSg. 

(3) Credesi comunemente che Venere sia 
delta da' Greci A<fipo9itfi > quasi dalla parola 
k<ppo(; che siguifica spuma. Ma T abate de 
GibeUa con amimirabile sagacita iuterpretau* 
do r oscurissimo frammento di Sanconiatone ^ 
dimostra che.tutto quel marayigUoso racconto 
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e tessuto dall' allegoria orientale che allude 
air invenzione dell* agricollura , e percio non 
giudica vergognosa la nascita di Venere, da 
cui vengono simboleggiate le ricche messi della 
terra. L' etimologia d' Jfrodite deriva dal pri- 
mitivo Phre che slgDifiea produzione, fecon- 
dita. Da questo primitivo vocabolo nacquero 
innumerevoli famiglie in tutte le lingue. Di la 
venne presso i greci (pBpo , (popot; ; presso i 
latini fero, feraXy fertilis y fructus ^ fvuor\ pres- 
so i francesi fruit e frajer che dicesi de' pe- 
sci, tulle voci che riguardano la fecondita e 
le produzioni. 

(4) Furono molto celebri neir antichila le 
feste di Adone , di cui Teocrito descrisse la 
pompa colla ciarliera eloquenza di due fem- 
mine Siracusane neiridillio XV. Durai^ano 
queste feste per due giorni ; nel primo i si- 
mulacri di Venere e di Adone con tutta la 
pompa che si usava nelV esequie venivano 
prodotti con gran pianto e querele di fem- 
inine che svellevansi le chiome e battevansi 
I'ignudo petto; si cantavano pure epicedj fle- 
bilissinli in questa celebrita , come dice Proclo 
ne\Y Erestomathia. Si portavano vasi pieni di 
terra in cui fiorivano varie sorta di legumi 
e segnatamente le lattughe^ perche dicevasi 
che da Venere fu posto Adone sopra un'ajuo- 
]a di lattughe dopo la sua morle. Arsinoe per 
maggior magnificenza^ non in vasi di terra 
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cotta , ma in canestrelli d' argento avea fatti 
apprestare gli orti di Adone , come osservo 
il dottissimo Padre Pagnini nelle note che 
conseguono il suo volgarizzamento de'Buco- 
lici Greci. Ved. torn. L annotaz. alVIdillio XV. 
pag. 87. Siccome poi qaesti orti artificiali 
presto si appassivano o si gittavano nelle acque 
dopo la festa, cosi era venuta presso i Greci 
la sentenza^ che le cose leggiadre sono di breve 
durata. 

Ma nel giorno seguente tutto spirava alle- 
grezza in memoria del beneficio cbe ottenne 
Venfere da Proserpina di potere a vita richia- 
mare il suo perdulo Adone. L'allegoria di 
questa favola e spiegata da M. Gibelin con 
somma chiarezza ed infinita erudizione. Egli 
dimostra che Bacco e lo stesso che Adone ed 
Osiride , come avean detto Plutarco e Diodo-r 
ro; e cogli epiteti dati al Greco Bacco nel- 
r inno di Marziano Capella , e al Fenicio Ado- 
ne da Orfeo , conferma \ identita di qaesti Nu- 
mi e delle loro gesta che sono tatte allegoric 
del sole, delle sue proprieta e deUe stagioni 
c delle messi da lui prodotte. 

(5) L' isola di Cilera giace rimpetto a Gre- 
ta, ed e distante mille passi dal Proniontorio 
di Malea. In oggi e detta Cerigo, e fu dedi- 
cata a Venere; percio Virgilio le fa dire nel 
lib. X. dell'Eneide: 

Est Amaihus , est celsa mihi Paphos , atque 
Cj'thera . 
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E Ovidio nel lib. IV. de' Fasti disse: 
Et Veneri sacra Cjrthera petiu 

(6) I sacerdoti di Venere solevano con dan^ 
ze celebrare alcune cerimonie^ ed abitarono 
sul monte Libano. Luciano nel libro della Dea 
Siria narra che da Bibli egli stesso col viag- 
gio d'un giorno era salito in vetta al Libano 
per osservarvi un tempio di Venere che cor- 
reva voce essere stato da Cinira dedicato a 
questa Dea. In fatti vide Luciano un tempio 
antichissimo su quel monte. Descrive eziandio 
il tempio di Venere Biblia e i riti che per 
Adone vi furono celebrati. Parla del fiume 
Adone che dal Libano scorreva mA mare. Ogni 
anno quest' acqua tingeasi di sangue ^ ii che a 
portento dai superstiziosi era attribuito in me- 
moria della ferita che dal cinghiale riceve il 
misero amante di Venere ; ma da un cittadi- 
no di Bibli filosoficamente fu spiegato il feno- 
meno ^ come un elFetto d' alcuni venti che con 
maggior impeto in quella stagione soffiando 
sull'acque del fiume, ne coprivano la super- 
ficie di una terra moho rossigna e simile al 
minio di cui abbonda il Libano , e percio 
parevano quell' acque sanguigne; nulladimeno 
a Luciano parve cosa divina il periodo co- 
stante di questi venti niedesimi che imbrat- 
tavano il fiume. Ne meno portentoso era il 
capo d'Osiride che con Adone alcuna yolta 
fu confuso; e galleggiando sull'acque per lo 
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spazio di sette giorni a Bibli trasportavasi dalr 
r Egitto aonualmeote ; e Luciano cogli occhi 
proprj lo vide formato di papiro discendere 
pel fiume. Taccio la peoa che impoaevasi alle 
femmiae le quali nel lutto di Adooe non vo- 
levaoo tagliarsi i capelli. Ghecche ne dica Vol- 
taire, a Bibli ed a Babilonia vi furono ceri- 
monie stravaganti , e da' nostri viaggiatori mo- 
derni oe farono ritrovate delle simili nelle 
yoluttuose isole dell' Oceano pacifico. Ved. 
Lucian. Parigi i6i6, pag, io58. Erodot Fran- 
cofort. i6o8. pag. 83. nella Qio. Voltaire; 
Questions sur I'Encyclopedie 1770. part. 3. 
pag. 6. 

(7) Le immagini espresse in questi versi mi 
ricordano Orazio che a punta di pennello di- 
pinge cosi la bellezza di Glicera: 
Urit me Gljcerce nitor 
Splendentis pario marmore purius 
Et vultus nimium hibricus aspicu 
Seguendo \ opinione di Rezzonico che Museo 
crede posteriore non solo ad Omero ma ben 
anche a Virgilio , si potrebbe per awentura 
supporre che il nostro Museo avesse consultato 
in questi versi il poeta Venosino. Fa poi ma- 
raviglia come il dottissimo Scaligero esaminan- 
do molti passi dell'Uiade e delFOdissea, e 
facendone paragone con Museo e con Virgi- 
lio , non tema di asscrire , che quel massimo 
poeta, da lui creduto posteriore a Museo, 
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trovasi minore quasi sempre all'antico, dove 
lo tolse ad imitare , e superato di gran lun^a 
dal latino dov'egli ne fu imitato. 

(8) II numero delle Grazie , e la loro ori- 
gine e variamente descritta , e per non multi^ 
plicare in novelle diro soltanto che alcuni 
affermarono la Grazia essere una sola. Ved. 
lo ScoUaste di Omero nel lib. XIV. deW lUa- 
de , e Cicerone de Natur. Deorum III. 44- 
Altri ne annoverano due, come narra Pausa- 
nia nel lib. IX. 35. degli Spartani e degli Ate^ 
niesL Ma tre comunemente se ne ricordano 
dagli antichi, come dice il nostro poeta^ che 
con elegantissima iperbole ne fa nascere cen- 
tinaja dalle belle membra d'Ero* 

(9) Solevano le vergini Spartane esercitarsi 
alia lotta unte d'olio come gli Atleti e com- 
baltere cogli uomini istessi; quindi Ovidio nel- 
la lettera che fa scrivere ad Elena da Paride 
le rammenta che fu rapita la prima volta da 
Teseo 

More tiuB gentis nitida dwn nuda palestra 
LudiSy et es nudis fcemina mixta viris. 
A questa singolare costumanza alluder voUe il 
Savioli quando disse elegantemente : 
Sparta severo ospizio 
Di rigida virtude 
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Contaminar la gota j 
E la vergogna inutile 
Do\^e la colpa e ignota. 
n Winckelmann nel lib. IV. pag. 178 della sua 
storia dell' arti del disegno pretende con que- 
sto verso di Museo di protare che a Sparta 
contendeasi pubblicamente di bellezza fra le 
donne. Ne fa meraviglia che gli Spartani imi- 
tassero 1' esempio di tanti altri popoli^ presso 
i quali si proponevano corone nelle coutese 
di belta ; tanto piii che le Spartane furono 
sempre in istima di bellissime feminine ^ e fra 
loro nacque 

La bella Greca^ onde il Pastore Ideo 
In chiaro foco e memorahil arse. 
Queste contese erano pur celebri in Arcadia 
dove Cipselo aveale instituite fino al tempo 
degli Eraclidi presso il fiume Alfeo. La prima 
che vi fu coronata chiamossi Erodice. Ved. 
Ateneo lib. XIIF. pag. 609. Fra gli Elei fu 
eziandio gara di bellezza , e la vincitrice ri- 
portavane un'armadura che, giusta il racconto 
di Dionisio ^ a. Minerva si dedicava. 

(10) Questa si e una perifrasi di Onfale 
iregina di Lidia, dove scorre il fiume Jardano> 
come fu gia cantalo da Omero. II celebre 
Winckelmann iliustrando un vaso etrusco del- 
la insigne collezione Hamiltoniana vi riconob- 
be elBglata la favola d' Ercole quando e con- 
dotto da Mercurio e venduto ad Onfale ; 
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r abbigliameoto di quella reglna lo paleso al 
dotto antiquario. Ella e tutta involta in ua 
yelo sottilissimo che non solo la destra mano 
le ricopre, ma fino sopra il naso la circonda 
e la fascia ; e cosi usarono velarsi le donne di 
Lidia. Ved. la lavol. XVII. della storia dell'ar- 
te vol 1. lib. V. cap. V. 

(") Conviene distinguere Atalanta Arcade 
da Atalanta Beozia. La prima fu celebre nel 
corso, la seconda fu cacciatrice ed amoUa 
Meleagro. 
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DISSERTAZIONE 



SUGLI AMORI 



D*ERO E DI LEANDRO 



£ 3UL FOEMA 



DI MUSEO. 



Xl poema di Museo sugli amori d'Ero e di 
Leandro , comecche di picciola mole egli siasi , 
ad alta fama sail nella repubblica delle lettere 
per le vaiie sentence che intorno all' anti- 
cliita ed al valore del Greco Poeta ed alia 
veracita del subbietto si elevarono fra dotti 
uomini ne' passati secoli e nel nostro. Qua- 
lunque pero siane Y autore o Y antichissimo 
Museo , come parve a Giulio Cesare Scalige- 
ro^ o veramente un grammatico del quarto 
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secolo, come tentero di provare, aggiungendo 
nuovi argomenti agli addotti dal Casaubono 
e dal cavalier Marsham , (0 ella e cosa cer- 
tissima che le Veneri e le Grazie ressero la 
penna del poeta, da cui si larga copia stillo 
del loro mele che a giusto titolo plaudendo 
a que' dolcissimi versi Marco Musuro in un sue 
epi;5ranima disse : 

KLVF^arro 9s i^xprieiv eictiyryldQ eeXidetriT^v ^ 
Oaa oXifatg ^ai^iov %Bp(fi^if eopyev Epog. 
n che suona in italiano cosi: 

Lodisi che descritto abbia V autore 
In brevi carte quanto oprb scherzando 
Colle picciole man V istesso Amore. 
Chiarissima fede della bellezza diqueslo amo- 
roso componimenlo ne fanno le moltiplici 
stampe del greco testo, e le replicate versioni 
che ne apparvero in prosa ed in verso in 
tulle le colte lingue d* Europa. Ma perche la 
nuova edizione Wsuperi ogni altra non meno 
per r eleganza de' caratteri nelle tre lingue , 
per r arlificio de' tipi e per la lucentezza 
della carta, die per la copia, T opportunita, 
e il soccorso delle notizie e delle ricerche^ 



(t) Cian. Ghron. Saec. i5. 

(s) Allude r aulore all' edizione di Musco , che 
staya allora preparaudo coUe stampe di Bodoni « 
ina clie non fu poi es^gnita. i' EdUore. 
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io distribuito tQtta la materia in due parti, 
Onde appagare pienamente la dotta curiosita. 
de* lettori. Nelia prima parte adimque si espor* 
raoDo le molte auloriti, le profonde considera" 
^iodi, e le antiche memorie, per cui furono 
creduti religiosa narrazione di ben attestalo 
avvenimento gli amori d' Ero e di Leandro , 
e dopo si produrranno le ragionate critiche, 
le nodose obbiezioni ^ le forti dubbieta che 
sorsero fra' moderui , e gli trassero a riguar- 
dare quel solenne commercio allraverso FEl- 
lespoDto come una delle tante favole , onde 
la Grecia menzognera per abuso d' ingegno 
e di fantasia oso violare soventemente la pu- 
rita deila storia. Nella seconda parte si fara 
chiaro qual fosse il Museo autore del poe- 
metto y e le nuove argomentazioni saranno 
annichilate^ cbe un dottissimo uomo rimise 
ia campo a favore dell' antichissimo poeta e 
compagno degli Argonauti. Cosl mi lusingo 
cbe nulla si potra desiderare in questa nuova 
ristampa dagli Ellenofili piu diligenti. 

E per entrare in carriera ^ nel settimo 
de' volumi , in cui si tesse la storia dell' Ac- 
cademia Reale di Parigi delle iscrizioni e bdle 
leltere , e sono raccolte da' suoi registri le 
memorie della Francese letteratura , si leggo- 
no alcuiie critiche riflessioni del sig. Mahu* 
del sugli amori d' Ero e di Leandro , ed al- 
ire del sig. de la Nauze^ che si combattouo 

Torn, IL 22 
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vicendevolniente , onde fa d' uopo richiamaf 
le une e le altre ad uq severo esame prima 
di decidere T agitata questione. II sig. Mahu- 
del crede favoloso il racconto , ed U sig. de 
la Nauze lo crede istorico. Quest' ultimo a 
conferma della opinioa sua comincia dallo 
schierare sotto gli occhi de' lettori una molti* 
tudine di antiche testimoniauze intorno alle co-> 
se amatorie d'Ero e di Leandro, e perche le 
varie citaziooi con alcun ordine procedano , 
reca le parole di Virgilio, d'Ovidio, diStra- 
bone , di Pomponio Mela , di Lucano , dl 
Silio Italico; di Stazio e di Marziale^ finche 
discende a' greci epigrammi che si legg^no 
neir antologia , c fra molti accenna quelle 
d'Antipatro Macedone (0. Finalmente park del 
poema di Museo, e non vorrebbe che questo 
poeta si confondesse con Aristide di MUeto, 
c Giamblico , ed altri novellatori che da* BE- 
lesj trassero la denominazione. A vie piji conr 
validare la sua sentenza ya ricordando V au- 
torita delle antiche medaglie, in cui si leggoao 
i nomi d Ero e di Leandro , e vi sono co- 
niati que' celebri amori. Esamina pero nellc 
postille, e pienamente confuta lo stranissimo 



(I) Potera accrescere questo Caialogo di lesu- 
monj u-alii dalF anUchiiii co* versi di Manilio a 
Lib. 4. Hie Pontus juvemsque Jretum, mersaeque 
pueUae. L EdUor^. 
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pensiere deir Ardovino^ che la greca leggenda 
de'nomi d'Ero e Leandro, cioe HPOAEAN- 
AP021 , ama di volgere ia H,POMH,ANAPOS, 
cioe la Jorza deW uomo , quasi che volessero 
gli Abideoi significare il loro stretto essere si 
angnsto , che un uomo vigoroso lo poteva 
passare a nuoto. 

Non nega che piu volte non si veggano 
sulle medaglie incise le favole che la religio- 
ne degli antichi aveva consacrate , ma uq av- 
venimeDto particolare^ e senza alcuna comies- 
sione coUa mitologia religiosa^ non avrebbe 
ricevuto autorita dalle pubbliche medaglie^ se 
non fosse stato verissimo. Al quale argomento 
sembrera ad alcuni che oppongasi per avven- 
tura la medaglia de^ Jassei , ch' egli cita nella 
medesima postilla: fu questa battuta perGor-* 
diano Pio, e nel rovescio vi e figurato it fan- 
ciuUo Ermia sul Delfino ^ di cui parla Egesi- 
^ demo , e Plinio nel lib. 9 sez. 8 (0. lo stesso 



(i) In eadem urbe Jasso Hegesidemus scri<* 
bit et alium pnerum Hermiam nomine » similiter 
maria pereqoitantem , cum repentioae proeellae 
flactibus exanimatns esset, relatnm: delphinomque 
causam leti fatentem non reversom in maria , atque 
in sicco expirasse. Cosl Plinio, il qaale molti ahri 
simili esempj di delfioi innamorati di giovanetti va 
rammemofando snlla fede di TeofrastOt degli Am>* 
filochi , e de* Tarentini » oltre il lacaleotissimo 
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per ornamento di cpesla edizione ho fatli in* 
cidere tre rovesci di medaglie greche, su cui 
miransi effigiati Ero e Leandro. Le due prime 
ornano la slampa del Rover ; tina appartiene 
agli Abideoi (0 che la coniarono per Alessan- 
dro Severo y V altra a Saloeni per Antonino 
Garacalla;la terza fu batluta da' Sestiensi pel 
medesimolmperadorey come apertamente rac- 
cogliesi dalJa sua testa laureata^e dalle parole 

ATRANTHN Al celebre Vaillant 

non avveDue di ritrovare sotto Caracalla al- 
cuna medaglia de' Sestiensi , e percio merita 
d' essere qui citata ; parve con ragione al 
P. Froelich editore di questa medaglia^ che 
fosse coDosciuta dal Patino , ma Y iscriziooe 



testimonio di Meceoate , di Fabianot e di Flario 
intorno a quello, che trasportato nel Lago Lu* 
crino, e pasciuto da uq faociuUo con frusti di pane 
per maraviglioso amore gli si awinse in ul modo^ 
che chiamato col nome di Simone in qnalunqne 
era del gioruo , bencfad nascosto e rimpiattato , dal 
fondo navjgava soUecito , ed offeriva il dorso , 
ripiegando quasi in una guaina gli aculei deUe 
pinnCf e recando il giovinetto alia scuola da Poz* 
znolo a Baja. 

(i) La leggenda CAAOHNliN certamente e 
scorretta , e deve dire GAAOHNiiN de cittadini 
di Salona ; e facile errore il chiudere le gambe 
delta ^euera lanibda, e farne ana delta* 
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erane troppo corrosa," menlre cosi recolla 
CAA ... .^N. Era pero facile che la giaci- 
tura dell'H essendo supiaaia in questa ma- 
niera S > rendesse incerto il Patino Del deci* 
ferare il nome del popolo ; contuttocio dal 
rovescio il dottissimo uomo raccolse, che ap- 
parteneva senza fallo a qualche popolo abila- 
tore delle spiagge del mare. Un epigramma 
d' Antipatroy che leggesi nel terzo libro delU 
Greca Antologia si reca dal P. Eroelich per 
descrivere, com'egli si esprime , co/ice/?^/^ ver^ 
bis il tipo di questa medagHa^ che e di mez- 
zo modulo e di bronzo. Ma T interpretazione 
latiua non e giusta , ed assai me ne sono ma- 
ravigliato consultando T Antologia e 1' intero 
epigramma, di cui si leggono qnattro versi 
neir appendice Frelichiana cosi : 

OvroQ Ae^avdpoto dia^XooQy vrog o xofJ^ 
TlopOiAO^, (AH (ivvo TQ ^iXbovU ^apvg. 

l!av^'Hpv(; ra ^apoi^ev e^MvX^a , rvro to ^vpfu 
Aei^fpOfVOV y ^po9or9ig e^exetro Xvj^vqq. 

II Froelich ne fece questa versione in latino: 
Hic Leandri tranatus est, hie Ponti 

Trajectus , qui soli amanU gravis non erat , 

Hcec Hems habitatioj hose turns 

Reliquice, aUjue hic insculpta est proditoria ilia 
lampas. 

H senso del primo pentametro sfuggi al tra- 
duttore ^ perche distaccb T avyerbio dal 
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(ivvo , e lo congiunse all' addiettivo ^apvf. Ao- 
tipatro avea falto un altro epigramma, chc 
per intelligenza del secondo convien qui ri- 
portare : 

XiXoB yap €t ^axov (ura fvfuptwep 9s fteXMi^ 
<t^opty9h EXXf2^ (loipofv obxe^Xaaabvo. 
Upot dsiXaivi, ev fuv avepa^ AiiuMj^otr 9s 
Nv(KihiPf ev ^obvpoig oXecrate crra^Mu;. 
II chiarissimo Brunk ha seguito nella sua edi- 
zione Tautorita d'un Codice, che d'Orville e 
Rover crederono viziato nella parola aacBir^ar 
cero invece di axMXaircbto confemiando que- 
st' ultima lezione con due esempj tratti dalla 
medesima Antologia, cioe dal lib. VII. pag. 
589 epig. 3. vers. 4« 

e alia pagina 619 epig. 5. v. 4- 
O^fkXT^ft xM ietpfiQ 0€yyoi; cbXoxXaaerm ; 
Alcun cenno di questa lezione , che certamen- 
te e la vera, non si legge nelle diligentissime 
emendazioni del Brunk, quantunque seguen- 
do un ottimo Godice Vaticano egli abbia al 
verso quinto invece d^VLpo posto nel vocati- 
vo H/>o*, come il sig. d'Orville avea indicato 
recando un esempio diTeocrito nell'Idillio i5 
vers. 1. 

Topyoi i^Xa, XP^^f sf9oi. 
Antipatro nell' epigramma sovra Ero e Lean- 
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dro allude alia morte di Geonice da lui gik 
deplorata , onde il primo pentametro doq fu 
bea inte$o dal P. Froelich, ma Eilhardo Lu-^ 
bino fedelmente lo interprelo: 
ffic Leandri tranatus y hie ponti 

Transitus y qui non soli huic amatori gravis. 
Correggasi adunque la yersione del Froelich 
con quella di Lubino. 

Da queste autorita conrermato il Sig. de 
la Nauze alquanto sdegaasi co' fastidiosi cri- 
tici, da cui sodo rivocati ia dubbio i celebri 
amori d' Ero e di Leandro , e passa indi a 
ragiooare sulle due pistole attribuite ad Ovi- 
AiOj e ^ul poema di Museo. Essendo questoil 
s^condo punto della mia trattazione, me ne 
riserbo a suo luogo la disamina^ e frattauto 
esporro le difHcolta mosse dal sig. Mahudel 
coDtro il maraviglioso commercio di que' gio- 
vani innamorati. 

Egli non sembra far caso nh dell'antichita 
della tradizione, ne del nome d'Ero^cheper 
molti secoli porto la torre opposta ad Abido, 
ne delle greche medaglie improntate col nome 
degli amanti, e colla immagine di quel tra- 
gitto f ne de' molti cenni presso i Latini , e 
presso i Greci di quel fatto si memorabile. 
Imperocche altre favole pur vi sono^che mu- 
nir si potrebbero di simili autorita. E vaglia 
il vero; se la tradizione deV Greci, si dovesse 
rispettare y con qual fronte negar si potrebbe 
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che vi fosse stata ne' rimoti secoU una razza 
ed un popolo di Gentauri? Egliao pur die- 
dero 11 loro nome ad una parte della Tessa- 
glia dove abltavano , e da' piii celebri poeti 
furono can late le loro battaglie co' Lapiti , e 
gravissimi storici ne pariarono come d' una 
vera generazione di mezz' uomini e mezzo 
cavalli (0 ; antiche statue e bassi rilievi ancora 



(i) Veggasi Senofonie nella Ciropedia lib. 4 
cap. 4* Pl^nio lib. 7 e 3. Eliaiio degli Animali 
lib. 17. GV Ippooeotaori non furoao credati nep- 
pare da' Poeti medesimi , mentre Lucrezio nel 
lib, V. al verso 875 disse: 

Sed neque Centauri Jueruni ^ nec tempore in uUik 
Esse queat dupiici natura^ et corpore bino 
Ex alienigenis membris compacta poteskis. 
Senofonte nel luogo citato fa parlare a Crisanta 
degl* Ippocentauri , come di cosa assai dabbia, e 
solo si serve di lal paragone per lodare la Caval* 
leria; Plinio veramente ha queste parole: Claudius 
Caesar scribit Hippoceniaurum in Thessalia naium 
eodem die interUsse. Et nos principatu ejus aJlatum iUi 
ex Aegypto in melle vidimus. Eliano colF esempio 
deir Onocentaura , che dalla sua descrizione po- 
trebbesi argomentare , altro non essere , che la 
femina deU'Ourang-ontan , tenta in cerio modo di 
accreditare quanto de' Gentaori avea divolgato la 
&ma presso gli antichi , ma poi non esamina , nh 
decide la qoestione , che con validissimi argomenii 
fa disciolu fra' medici antichi da Galeno nel lib* HI. 
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si anamirano , che rappresenlano qnesti mo- 
stri, € bastera citare i bellissimi Geatauri del 
cardinale Furietti e le pitture d'Ercolano. Si 
potrebbero a tali testimonianze aggiungere le 
due urne marmoree etrusche, nelle quali e 
scolpita la Centauromachia ; il cbiarissimo Se- 
nator Bonaroti non indoviQO questi bassi ri- 
lievi , che il Passeri dUnostra evidentemente 
rappresentare la pugna de' Lapiti , e de' Gen- 
tauri pel ratto d^IppodaniiaCi^. Molte medaglie 

de U5U part cap. I. torn. 4 P^g« ^Sq, fra' Filosofi 
da Cicerone lib. 2* de dMnat* pag. 2i3i , fra i 
Giorecoiisalti da Giastiniano tit. de inutd, stipul. 
come ayrerti dottamente Ti^rdovino. Qaindi. £ pro- 
babile quanto narrano di essi Palefato xep$ axurroi^ 
iijrtopiov Cap, i, , ed Eraclito Cap. 5. vepi^ osr^ 
CtTOVj cio^f che fossero i primi a domare i oa?alli, 
e servirsene alia caccia de' tori infesti alia Tes- 
6ag1ia sotto il Regno d* Isione , indi alia preda 
delle campagne, ed alia rapiua dcUe donne de' La- 
piti, con coi ebbero una lunga guerra. 

Pii!l volte i Gentauri significarono presso gli 
aniichi i giuocbi eqnestri. L* Abbate Visconti 
possiede una rara medaglia in gran bronzo di 
Caracalla battuta aella Colonia Troade ; net suo 
royescio si vedono due Centauri coU* ali di Far- 
falla per indicare i genj de' giuocbi eqnestri , e 
tengono il yaso , cbe soleya esser pjremio de' yia« 
citori. 

(0 Paral. in Dempst. pag. 34* 
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pur yi sono colle immagmi loro, come quelle 
di Prusia Re di Bitinia^ alcune di Nicea, altre 
di Pergamo , de' Beozj , e di Gallieno ezian- 
dio. Ma noo per questo si credera dagFilla- 
minati critici, che vi fosse veracemente im 
popolo di Gentauriy come non si credera che 
volassero sulF ali di cera composte e di pen- 
ne Tingegnoso Dedalo ed Icaro Iroppo auda- 
ce , quantunque un braccio di mare in me- 
moria della sua caduta da lui traesse il nome 
d'Icario. Percio non bastano queste autorita, 
benche pubbliche, di medaglie, di monumenti, 
di nomi per dare a' mitologici racconti il peso 
della storia* Le greche Gitti usavano come 
emblemi quelle immagini di portenti, e Tan- 
tichita deUa loro fondazione per tal mezzo 
simboleggiavano a gara. Ma per ispandere 
qualclie lume di yerita su' casi d' Ero e di 
Leandro , prosegue il sig-. Mahiidel , larebbe 
di mestieri che si potesse da un vigoroso nuo- 
tatoM tkoft^^ fl doppio tragitto deU'Eles^ 
poalo nelltf'spazio di due o tre ore,giacchii 
le notli d' estate appena concedevaiio a Lean« 
dro questo breve spazio di tempo per non 
essere veduto. Una simile prova non sarebbe 
ella lin frionfo luminoso della verita . deU' an- 
tica tradizione? Per ben decidere un tal. pun* 
to osservisi la larghezza dello stretto , e la 
distanza de' luoghi. II sig. Mahudel cita un 
pasici dtel geografo Stira^p^ , ch' e^li copi 
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iraduce : » Abido y narra Strabone , sta sopra 
» una eminenza che domina F imboccatura 
» della Propontide^ e la parte dello stretto^ 
» sulla cui sponda e situata , non ha che seUe 
» stadj di larghezza. Questo e il luogo che 
» fu scelto da Serse per gittarvi un ponte di 
» navi J mentre in quel lido sembra , che 
» TAsia dall'Europa siasi distaccata. I porti 
» d' Abido e di Sesto sono lontani Tuno dal- 
» r altro circa trenta stadj . . • Quelli che 
» YOgliono passare da Abido a Sesto costeg- 
» giano da principio la riva opposta a Sesto 
» per lo spazio di cento nove stadj , tirando 
» verso certa torre che sta rimpetto a Sesto, 
i» e quando cola son giunti, attraversano ob- 
» bliquamente il canale, per evitare la forza 
» della corrente dell'acqua. » Da questo pas- 
do, che il sig. Mahudel dice aver tradotto pa- 
rola per parola, e che sara in breve da me 
raffrontato col testo greco, ne trae queste 
conseguenze. 

In primo luogo egli osserva che Sesto ed 
Abido non erano situate tanto direttamente 
Tuna contro Faltra che si potesse tirare da 
questa a quella, o dalle torri a loro vicine 
una diritta linea di soli sette stadj ; ma do- 
vendosi descrivere una diagonale di trenta 
stadj da un porto all' altro , ne viene in con- 
seguenza che invece di ottocento settantacin- 
que passi geometrid, cui si riducono i sette 
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stadj , avrebbe dovulo Leandro atlraversare 
UDo spazio di tremila settecento cinquanta 
passi , quando avesse potato prendere quest'u^ 
tima direzione da ud luogo all' altro. 

In secoodo luogo osserva il sig. Mahudel 
che il tragitto, benche breve , deU'Ellesponto , 
era pero malagevole d'assai^ e pericoloso aUe 
navi medesime per le correnti che vi s'incon- 
trano , e per le tempeste che gia vi ruppero 
quel ponte si celebre nelF antichita y su cm 
Serse fe passare Asia in Europa. Erodoto nar- 
ra che la flotta Persiana ivi appunto fu som- 
mersa da* venti, e Strabone ricorda le cautele 
di cui abbisognavano i marinai per giungere 
al lido opposto: erano queste principalmente 
riposte nel costeggiare alcun tratto prima di 
abbandonarsi al tragitto , onde acerescevasi 
vie piu la lunghezza del cammino. 

In terzo luogo egli sostiene, che posto ezian^ 
dio che il nuotatore Abideno avesse scelto per 
giungere al piede della torre opposta il luogo 
piu angusto e di soli sette stadj di mare, le 
difficolta che Strabone osservo pel tragitto 
delle navi dovevano essere le stesse almeno , 
se non piu grandi, pel nuotatore; laondenon 
poteva questi traghrttare senza prendere le pre- 
cauzioni necessarie a' piloti , e invece di otto- 
cento quindici passi avrebbe descritto una li- 
nea almeno piu lunga del doppio> e prodot- 
ta percio di la dei tre quarti di lega* Faceva 
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fli mestieri a Leandro ripassare lo stretto nel 
ritornoy e il suo nuoto sarebbe stato piu lungo 
di una lega e mezzo. Non sono cangiati i luo* 
ghi > e lo stretto e pieno in oggi degli stes^ 
pericoli che v' iBcontravano gli antichi navi- 
gator!. Quindi il sig. di Tourttefort<0 veggen- 
do quello spazio di mare e quelle correnti > 
dubito mollo che potesse esporsi a tanto rischio 
un amaote , avvegoache fin nell' intime mi- 
dolle gli vibrasse un fiero amore il suo fuo- 
CO. Ma quand' anche X Abideno avesse fatto 
quel tragitto in una piccola barca> di cui 
fosse stato il solo reggitore , il suo rischio non 
sarebbe stato men grands ^ ne men grande 
il merito presso V amata donzella : quindi a 
quest' ultima temperata sentenza inclina molto 
il sig. Mahudel ricordandosi quanto audaci 
fossero e menzogneri eziandio nella storia i 
Greci, i quali a loro vanto sapevano torcere 
maravigliosamente le piu comuni aivventure. 
Ed in quest' arte appunto d'adornare gli ay- 
venimenti o di fingerli erano assai dotti , e 
primeggiavano gli abitanti d' Abido , talche 
mentitore ed Abideno suonavano Fistesso nell» 
greca favella , come osservo Esichio alia pa- 
rola A6v9oxo[mi. E certo dovevano que* citta- 
dini trarre gran vanita dalla fortezza , e dal- 
i' audacia di Leandro , mentr' eglino , giusta 



(0 Voyage du Leyanc torn. I. 



35o 

il detto di Suida, passavano peF moUi ed ef- 
feminati. Ma per avveDtura non soccorse al 
sig. Mahudel , oltre il testimonio di Suida , 
quello piii luculeoto d' Ateneo , che i versi 
d' Ermippo , e quelli d' Aristofane e gli aperti 
biasimi d' Antifone raccoglie insieme per di- 
pingere i costumi afiranti dalla volutta e dalla 
dissolutezza degli Abideni, e d'altri popoli 
circonvicini Non tace pero V iniquo studio 
di guadagno 9 per cui mancavano di fede, 
eccitaado brighe e conlrovcrsie a' forestieri , 
onde sfuggivasi il loro commercio^ e correva 
UD ammonitore proverbio : ne temere Abyduan. 
Da queste considerazioni vien mosso il s^. 
Mahudel a rigettare come favolose le awen- 
tare d' Ero e di Leandro , e se vere pur fu- 
rono in qualche parte y a crederle awolte in 
molto fingimento per destare la meraviglia , 
di cui si yaghi furono e saranno gli uomini 
mai sempre. Non lieve meraviglia pero sentii 
nascere nell' animo mio > quando mi posi a 
leggere nel testo greco il citato passo del geo- 
grafo Strabone , e si malconcio lo vidi in 
francese. A maggior chiarezza di quanto son 
per dire mi e d' uopo qui per disteso rico* 
piare tutte le parole ehe fa Strabone sulla 
Gtta d' Abidp. Eccole nel lib. XIII. delle cose 
geografiche. 



(I) Deipnosophis lib. XII pag. 524, ® S^^* 
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^OfVtoQ Tvyw Tov Av9op ^miXBOQ , yap 
v^UxeiVO ra x^P^ > ^ Tpoa^ axatra ( oiro* 
IM^etM 9e XM axpotfipiov n ^pa^ Aap9aifo 
Tvyoi^ ) e^ixeiTM 9e to (nof/i^v rfi<; Tlpimov^ 
li9o(;y XM TV EX^axorrov' 9$€j(^e$ 9e to laoi^ 
Aaiiipcbxov XM iXiU crrad^vg xepi e69ofMjxovTm 
XM exarop , ertOfV^a 9* e<m ro exra^nad^op 
axep e^ivU ^^p^fl^^ to 9iopttoi^ tuf Evpo^if, 
XM rfiv Aaubv. KaXe^TM obxpa Evpoxfn 
XippovfiffOQ 9$a ro <rj[;9i(M, fi xoiovaa ra axtfOt 
ra xa^a ro tsvffi4A avr^xeirat 9e ro i$vfiM rn 
A6v9o. ^(TtOQ 9$ apMnj rov ip ILappopfiiTQ 

xoXeop H fiev ovp A6v9oq xm ti ^aroQ 

9u%ov(ri,v aX^Xop rp$axop7a %w ara9$ovf ex 
Xifupo^ sk; Xi(ieva* to 9e fyvy^ub itrth /Aixpop 
uofo rop pfoXaop xapaXXa^opti, e^A6v9ov /up 
Of em tnP Upoxoptida^ ex 9e ^ijatov e^ rov^ 
i^aPt^p* OpofuxfeTM 9e xpoQ tfi Zfiatm toxof 
AxoSa^pa , xa^o etevj(pfi y V (f%e9ha. Eaxi 
9e 17 ^iTtoQ ep9otep0 xa/ta tfip Tlpoxopti9a 
Vftep9e^(; tov pov «| avti^ 9io xm evxete^ 
arepop ex r^Q ^arov 9ia$povei xapaXXala^ 
fkepoi (uxpop enhtop tfiQ H/hh?c ^pfop, xaxeiSiep 
iUpupte^ ra xXoia avfinpa^toPtoQ tov pov xpo^ 
tijp xepaioaiP' toiQ ^ «5 A6v9ov xepaiovf/^po^g, 
^apaXXaxteop eatip eiq topaptia^ oxto xov 
eta9$ovQ em xvpyop lipa xat" rnlixpv tfi^^fir 
etov^ eoceita 9Mipe$p xXo^$op, xai fifi tekeoQ 
^xoviTip epiurtm top povp. iitpa$* Teoy. fii6X* 
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Abido e citta fondata da' Milesj , permet- 
tendolo Gige Re de' Lidj ; imperocohe sotto di 
lai stavauo que' luoghi e tutta la Troade. Un 
certo promoDtorio presso Dardano cbiamasi 
ancora Gige. Sovrasta ia citta d' Abido alia 
bocca della Propontide e deirEUesponto; ella 
e lontana egualmeate da Lampsaco e da Ilio 
circa cento settanta stadj; ivi e Y Eptastadio ^ 
ossia lo stretto di sette stadj , che Serse con- 
giuQse y essendo da quel braccio di mare di- 
visa r Europa dall' Asia. Cbiamasi la punta 
d' Europa Chersoneso , ossia Penisola , dalla 
figura cbe vi forma le fauci presso quella 
congiunzioae cbe sta di fronte ad Abido. 
Sesto e una delle migliori citta del Cherso- 
neso Abido adunque e Sesto sono di- 

stanti vicendevolmente circa trenta stadj da 
un porto all' altro. La congiuaziooe incontrasi 
a poca distanza dalla citta; da Abido verso 
la Propoutide , da Sesto al contrario. Cbia- 
masi presso a Sesto un luogo j4pobatra , ossia 
discesa de^ na\?icellij lo scaloy il qual luogo ftt 
congiunto dalle barcbe ( iutende parlare del 
ponte di Serse ). Sesto pero e piu addentro 
verso la Propontide sulla destra della corren- 
te cbe da lei viene. Percio piu agevolmente 
da Sesto tragbettano piegando alquanto verso 
la torre d' Ero , donde sciogliendo le navi so- 
no dalla corrente secondate a! tragitto. Quelli 
cbe passano da Abido costeggiaao alquanto 
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F opposta parte per lo spazio di circa otto 
$taclj fino a certa torre che giace rimpetto a 
Sesto ; di la varcano obbliquamente , e non 
avendo affatto contraria la corrente. Strab. 
Geog. Ub. Xni. pag. 883 , 884. 

Questo letterale e fedelissimo volgarizza- 
mento porra in piena luce gli errori di pa- 
recchi dotli che le parole non bene intesero 
del greco Geografo , e meno dispiacevole sara 
quindi la critica mia del gallico' Traduttore ^ 
quando yedra ognuno aver egli incespato in 
tin sentiero si malagevole ^ che senza cadu- 
ta non seppero correre i piii intrepidi^re- 
cheggianti. Le cose geografiche di Strabo- 
ne spaventarono insigni letterati dal metter- 
vi mano, perche troppo a noi corrotte per- 
vennero dall' imperizia degli amanuensi nel 
greco testo per se medesimo si difficile ad 
essere correttamente conservato nella stranez- 
za de' nomi di tanti popoli , di tante citta , 
di tante regioni la maggior parte barbariche 
e poco in que' tempi conosciute. Che se mossi 
da tal cagione non ardirono ripurgare questa 
lotolenta stalla d' Augia Vittorio , Turnebo , 
Stefano^ Scaligero, Lipsio, Olstenio, Linder- 
brogio, Salmasio e Vossio nel passato secolo 
e nel nostro i Gronovj , Grevio , Perizonio , 
Cellario , Udsonio ed altri , come bene av- 
verti Teodoro Jansonio di Almeloveen nella 
sua erudita prefazione^ non mancarono pero 

Tom. 12. sl3 
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gli Ercoli a tale impresa , avvegnache fatico* 
sissima, fra' quali meritano a cagion d' onore 
d' essere nominali Corrado Eresbachio , En- 
rico Glareano, Giovanni Arlungo, Marco Op- 
pero, Guglielmo Xilandro, Isacco Casaubono, 
Giovanni Palnierio, olire Girolamo Gemuseo, 
e prima di loro i nostri Italiani Guarin Ve- 
ronese e FAldo, per tacer d'altri, che lunga 
cosa e stucchevole sarebbe il tesserne un di- 
ligente calalogo. Dall' anno 1^69 > in cui esci 
la prima edizione in latino del greco Geogra- 
fo in Roma, fino all' anno 1707, chiaro per 
r edj^ione piu bella e compiuta che ne fece 
Giovanni Wolters in Amsterdamo , sei sole 
volte il greco testo fu impresso nello spazio 
di tre secoli, cioe dall'Aldo nel i5i6 inVe- 
nezia , da Enrico Petrino nel i6^g in Basilea 
castigato da Marco Oppero , dall' istessa Offi- 
cina coUa traduzione e coUe note di Gugliel- 
mo Xilandro hel 1671, da Eustazio Vignon in 
Ginevra nel 1687 postillato da Isacco Casau- 
bono , a Parigi nel 1630 coll* istesse note del 
Casaubono , e in Amsterdamo nel 1662 da 
Giovanni Jansson il giovine, emendato dal- 
r Oppero, e per ultimo nella stessa citta nel- 
r anno sopracilato 1707 dal Wolters, onde 
in tutto le edizioni greche ad otto si ristrin- 
gono dalla prima del 1^69 all'ultima del 1707. 

Id ten to adunqne a ritrovare uno Stra- 
bone piu d*ogn*altro ripurgato e corretto. 
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eonsultai primieramente quelio che Corrado 
Eresbachio pubblic6 nel i549 Basilea col 
teslo greco , e la versione lalina attribuita a 
Guarin Veronese , ed a Gregorio Tifernale. 
lo la porro qui per disteso, afBnche dilucida- 
mente si conoscano gli errori che per entro 
vi serpeggiarono , m^rado la dottrina e Tat- ' 
tenzione de* tradultori latini ^ e le seconde 
cure dell' jEresbachio. 

Abydum Milesii condidere, GygeLydorum 
rege permiltente, nam ea loca et tola Troas 
sub illo erat; atque promontorium quoddam 
juxta Dardanum Gygas appellatur; id in ore 
Propontidis jacet, et Hellesponti a Lampsaco 
et Ilio aequali spatio distans^ ad stadia cen- 
tum et septuaginta. Hoc in loco est illud septem 
stadiorum mare, quod Asiam dirimit ab Euro- 
pa, a Xerse ponle junctum, promontorium 
ipsum propter figuram Chersonesus appellatur, 
quaa ubi pons junctus est, angustias facit, pons 
Abydo objacet. Sestus Chersonesiarum civita- 
tum optima est • • . • Abydus, ac Sestus ad. 
stadia triginta inter se distant, a porta in por- 
turn pontis locus est, paullulum ab urbibus 
digredienti ♦ Abydo quidem Propontidem ver- 
sus, Sesto vero in ejus adversum. Apud Se* 
stum locus quidam Apobathra nominatur, ad 
quem navis juncta fuit. Sestus autem interius 
Propontidem versus , ad dextram partem flu- 
j^as, qui ab ea fertur, qua propter facilius e 
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Seslo navigatur ad Junonis Turrinij si quid 
pauilulum deflectat » atque inde solvat j cum 
fluxus ibi ad transitum adminiculetur , ex Aby- 
do vero transeuntibus in contraria praeterna- 
vigandum est circiter octo stadia ad Turrim 
quamdam Sesto appositam, postea in obbli- 
quum eundum est y et nequaquam adversus 
fluxum navigandum. 

Fra' molti abbagli che sono in questa ver- 
sione due mi sembrano principalissimi, e noa 
so come non siano incorsi negli occhi dell'Er 
resbachio- Primieramente dovea subito accor- 
gersi che il promontorio presso Dardaoo era 
chiamato Gige y e non Gigante , come suona 
il latino ; in memoria del Re Gige che domi- 
no tutta la Troade ; in secondo luogo era 
assai facile V osservare V infedelta del Guarino 
nel volgere il greco em triQ Upovf xvpyof, 
ad Junonis turrim. Giunone e detta in greco 
Upa, ma non fa UpovQ nel secondo caso, 
bmsi Upa^ , onde convien dire che male vi 
leggesse il Guarino o il Tifernate. L^Eresba- 
chio pose nel testo Upov^, e dovea correg- 
gere nel latino Heronis , o Herus , invece di 
Junonis turrim. Inollre la viziosa interpunzio- 
ne oscura afFatto il senso^ dove e stampato 
cosi: Abjfdus ac Sestus ad stadia triginta in- 
ter se distant^ a portu in portum pontis locus 
est y pauilulum ab urbibus digredientif Abydo 
quidem Propontidem versus, Sestus vero im 
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adversum. A cbiarezza del senso va posta la 
virgola dopo a porta in portunty per noa con- 
giungere con vizioso zeugma a porta in por* 
turn pontis locus est. Da un porto airaltro e 
la distauza dei trenta stadj , e il luogo del 
ponte trovasi escendo dalle dueCilta, e cam- 
minando da Abido verso la Propontide , e da 
Sesto all* incontrario. 

Ayvertiti gli errori deU'edizione delFEre- 
sbachio nel iS^Q^ consultai quella del Wollers 
colle note del Casaubono slampata nel 1707, 
cbe tutte le antecedenti supera di gran lunga 
in bellezza , in diligenza , in castigatezza. Nes- 
suna delle notate mende in essabo ritrovata, 
e solo mi avvidi cHe il sig. Mahudel era ca- 
duto in uno sconcio fallo , non intendendo le 
sigle la tine del Casaubono, il quale cosi scris- 
se : Qui ab Abjdo trajiciunt , in contrariam 
Jlectunt partem ad IIX. stadia ad turrim quan- 
dam e regione Sesti. II francese letterato non 
si euro certamente di leggere il testo greco, 
menlre avrebbe inteso cbe le parole oxro vtov 
erafiovQ significavano circa otto stad/; egli si 
attenne alia versione latina , cbe per lui fu 
cagione d' imperdonabile errore , poicbe tra- 
dusse nel proprio idioma cento nove stadj \ 
invece di otto ; eppure ognun sa cbe le ro-^ 
mane leUere IIX. indicano dieci meno due, 
cioe olto, e non mai cento nove, cbe scri- 
resi GIX. L' importanza di questo sbaglio e 
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grandissima , e tutto il ragionameato che vi 
fonda il sig. Mahudel cade per se stesso, e 
ruina. Quindi rilevate le infedelta neiraddotto 
passo di Strabone , e posto il seoso di sue 
parole in chiarissima luce, non e difficil cosa 
il difeudere , e mantenere la storica autenti- 
cita, e la fede alle av venture d' Ero ediLean- 
dro, e favoreggiare le parti del sig. de la 
Nauze. Argomento potissimo a creder vera 
quella maravigliosa narrazione mi somministra 
il Geografo d' Augusto si malamente coasul- 
tato dal sig. Mahudel per combatterla. Ed 
ecco la mia loica. Lo spazio degli otto stadj 
che dovevano costeggiar le navi, erano sulla 
spiaggia d'Abido, e percio Leandro gli avra 
fatti a piedi partendo di sua casa , da cui 
allontanandosi un miglio (poiche lo stadio n'e 
I'ottava parte ) era il giovane piii sicuro di 
non essere osservato , e camminando quasi per 
diporto lungo la riva del mare, non dava di 
se alcun sospetto. Giunto a quella torre, che 
contro Sesto giaceva , obbliquamente avra at- 
traversato il canale per non gire contr'acqua. 
Le fauci dello stretto nelle maggiori angustie 
non eccedevano i sette stadj , e poco piu di 
quesla linea descriveva il nuoto di Leandro > 
mentre la penisola d' Europa gli si faceva in- 
contro neir andare verso la torre d' Ero, do* 
po aver fatto quel miglio a piedi suli'opposto 
margine d' Asia ; percio non erano necessarie 
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al nuotatore le precauzioni che si prendevano 
da' naviceiiai , ed alluDgavano di tanto il tra* 
gitto* Leandro sceglievasi in terra il luogo piu 
aagusto e piu sicuro delio stretto, e ne ta- 
gliava Tacque nel suo corso. Questo laogo 
riusciva appunto rimpetto alia torre d'Ero, 
la quale situata suUa punta d'Europa proten- 
devasi verso TAsia, ed avanzava in mare assai 
piu che non la citta di Sesto , la quale piu 
addentro era posta vicino a quella riva da 
Abramo Ortelio segnata nelle dotte sue carte 
col oome di Limnae , che in greco significa 
porto, e che di fatto era il porto di Sesto 
congiunto alia citta dal muro di due jugeri. 
Dal luogo d' onde coniinciava Leandro il suo 
nuotOy fino alia torre d'Ero non si contavano 
gia trenta stadj , come da un porto all' altro 
delle due opposte citta ^ ma bensi dieci stadj 
e qualche piccola cosa di piu ; la qual cosa 
si pu6 con matematico rigor di prove far 
chiara. Imperocche conosciuti due lati d' un 
triangolo rettangolo per geometrica invesliga- 
zione, agevolmenle sara noto il terzo lato. 
Abbiamo adunque nel caso nostro un lato di 
sette ed un altro d' otto stadj ; la somma dei 
loro quadrati e di cento tredici stadj ^ la cui 
radice quadrata formera V ipotenusa descritta 
da Leandro. Lo stadio e T ottava parte d' un 
miglio, e poco piu di dieci stadj si trovano 
per il terzo lato del triangolo > laonde^Leandro 
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nuotava per lo spazio d'un miglio eun quaiv- 
to al piii. Ne fuor di proposito sari qui Y av- 
vertire col Padre Giambattista Caracciolo Tea- 
tino Vescovo d' An versa, e traduttore di Mu- 
seo, come fabamente si e creduto essere stato 
Abido quello cbe in oggi chiamasi Vecchio 
Castello di Natolia, e Sesto il vecchio Castel- 
lo di Romania. Le due antiche cilta di Sesto , 
e d' Abido piu non sussistono, e solamente lb 
loro rovine si veggono una lega piu in la 
dei vecchi castelli di Natolia e di Romania 
verso il settentrione , e dove lo stretto forma 
angustie maggiori. Mosso da tali notizie il Co- 
ronelli coUa stelletta segno i luoghi dell' an- 
tica Sesto e d' Abido , senza porvi il nome 
nelle sue carte dell' Arcipelago , per dinot^re 
che affatto e spenta la loro memoria. Mao- 
metto IV. Imperadore de* Turchi fece innal- 
zare nell' anno i658 due Castelli all'imbocca* 
tura dello stretto Tuno all'altro di riscontro^ 
perche non giudic6 bastevole difesa quella 
che prestavano i due vecchi castelli^ creduti 
vanamente Sesto ed Abido ^ contro grinsulti 
de' Veneziani. lie due nuove fortezze di Mao- 
metto IV. si chiamano in Europa Castel nuo- 
vo di Romania, e nell'Asia Castel nuovo di 
Natolia. Piu note s6no pero queste quattro 
fortezze per la denominazione comune di Dar- 
danelle, o Dardanelli, che a tutto lo stretto 
eziandio si stende sino al mar di Marmora. 
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Queslo nome con ragione si crede che sia 
tolto da Dardano antichissima Gtta non moito 
luDgi dallo stretto. Silla vi conchiuse la pace 
con Mitridate. Nel principio adunque dello 
stretto si deggiono collocare i due nuovi ca- 
stelii di Maomelto IV. , piu dentro gli altri 
due vecchj , che furono innalzati da Maometto 
n. , ed una lega piu in la vanno segnate le 
rovine dell'antica Sesto, ed Abido. L*Abi- 
deno adunque nel luogo piu angusto traghet- 
tando TEllesponto poleva giungere felicemen- 
te air opposta torre della Sestiense FanciuUa 
in breve spazio di tempo. Nel ritorno poi da 
Sesto ad Abido egli entrava nella corrente, 
e quasi a volo era portato come le navi alia 
sponda d' Asia. Non e per6 che questo tragit- 
to non fosse pericoloso d'assai per i venti che 
vi regnano ; imperocche quando il vento soiEa 
da settentrione non puo nessuna nave presen- 
tarsi all* imboccatura dello stretto per passar- 
vi, ma quando soffia da mezzogiorno s'appia- 
nano tahnente le acque^ che non si accorgono 
i naviganti della corrente contraria. Leandro 
fu sommerso neW andare da Abido a Sesto ; 
ritrovandosi egli nella corrente agitata dalla 
tempesta^ e non potendone superare il corso 
ch' eila aveva a ritroso , fu vinto dalla lunga 
fatica , e peri miseramente lottando co' flutti 
contrarj al suo cammino. Perci6 Marziale con 
grande affetto fa dire all'infelice giovane: 
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Clamahat tumidis audax Leander in undisz 
Parcite dum properOj mergite dum redeo. (0 
Potrei coil' esempio d' altri insigni ouotatori 
accreditare Fanimoso tragitto deiracceso Lean- 
dro, ma basti per tutti un solo. Nello stretto 
di Messina si celebre nelTaDticbita pel terrore 
di Scilla^ e di Gariddi, se fede non si niegbi 
al P. Kirker, era solito passare a nuoto Cola 
Pesce dalla Sicilia nella Calabria^ e dentro 
quello fu da' Yortici assorto, avendone tentato 
il fondo per trarne una coppa d'oro gittatayi 
dal Re Federico. So cbe deUa credulita Kir- 
cberiana si fa beffe il Brydone y come dubita 
il Tournefort delF audacia di Leandro , ma 
non so intendere , come il Derveil nelle (*) 
sue postille alle letlere di Brydone suUa Sici- 
lia, dalla grande facilita con cui assicura cbe 
il Barone di Riedesel pass6 sovra una piccolis- 
sima barca que' vortici , cbe la flotta d'Enea, 
malgrado gli avvisi d' Eleno ebbe tanta peoa 
a schifare^ ne tragga in conseguenza cbe la 
storia di Cola Pesce non e cbe una pura 
favola. Parmi cbe dovesse Dorveil dedurne 
il contrario. L' acque non banno , giusta la 
relazione del Barone de Riedesel, cbe trenta 



(i) Epig. CLXXXL Ahra lezione 

Mergite me ftuctus , dum reditums ero. 

(a) Yed. Le note di Denreil pag. a65 della pri* 
ma parte de' Yiaggi di Sicilia e di Malta di Brydo- 
ne tradotti da Demeonier. 
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palmi di profondita , ossiano ventiqiiatlro in 
Tenticinque piedi suUa misura delta volgar- 
mente de roi; il tragitto si fa comodamente ^ 
e con moita prestezza senza vele e senza rerai, 
e la sola ignoran^a de' xnarinai e in oolpa, se 
qualche grosso bastimento si perde> quando 
entra nello stretto in tempo che la corrente 
li getta di necessita contro la spiaggia. Cola 
Pesce adunque poteva evitare ogni pericolo 
scegliendo il tempo opportuno^ e il luogo del 
suo tragitto y e il piu ammirabile portento era 
il tuffarsi e tenersi sott' acqua , come fanno i 
Palombari per uno spazio di tempo assai con- 
siderabile per cercare il fondo, e trarne le 
cose perdute. Che che siane pero di Cola 
Pesce, io mi lusingo aver dimostrato non es- 
sere il passo di Strabone contrario alia possi- 
bilita del tragitto di Leandro, come s'imma- 
gina Maudel, anzi favorirne la credenza. 

La scorta di Strabone fin qui mi ha giova- 
to a difendere da un audace Pironismo il sub- 
bietto del Poema di Museo, ed ora fa d'uopo 
che alcune riflessioni da me fatte suUe parole 
del greco Geografo non siano sotto silenzio 
passate, polendo di leggieri nascere una gran- 
de oscurita da questo luogo medesimo che ho 
voluto iUustrare. Strabone asserisce che da' Mi- 
les] fu Abido fondata, permettendolo Gige Re 
dellalidia, sotto cui stavano que'luoghi, ela 
Troade tutta. Gige occupo il trono di Gandaule 
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tiltimo Re della stirpe degli Eraclidi^ come 
lascio scritto Erodoto nella sua Clio. Accad- 
de la morte di Gandaule nella XVUl. Olim- 
piade, ed alcuni autori ta pongono neiranno 
istesso^ in cui Romolo venne da* Senatori uc- 
ciso, e cangiato in Qnirino. Gijge fiori adun* 
que circa 718 anni prima dell' Era volgare, 
ed in que' tempi fondarono i Milesj la citta 
d' Abido , e lo attesta eziandio Tucidide nel 
libro VIII. cap. 62. I AClesj adunque edifica- 
rono Abido poco dopo la fondazione di Bo- 
ma , cioe nel tempo che regnava Numa Pom- 
pilio. Se cio fosse vero ecco fl mio ragiona- 
mento. II nostro Museo dovendo risalire ai 
tempi della spedizione degli Argonauti per 
essere eompagno di Chirone , d* Ercole , e 
d' Orfeo Teologo , giusta la sentenza abbrac^ 
ciata dallo Scaligero e da tant' altri: uomini 
dotti, si troverebbe con Ciasone Fanno 1276^ 
avanti TEra volgare , doe 667 anni prima che 
i Milesj fondassero Abido. Nel fissare I'epoca 
dell' Argonautico viaggio mi piacque abbrac- 
ciare la sentenza del chiarissimo Gonte Gian- 
rinaldo Garli , il quale tanta luce ha saputo 
spargere sovra un argomento si tenebroso e 
difficile , ed ha superate tante difficolta nella 
storia e nella mitologia^ quante appena quegli 
anticbissimi Eroi ne iticontrarono nella conqui- 
sta del vello d* oro. Egli e quindi apertissimo 
che Omero istesso , il quale si crede anteriore 
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all' Era nostra di iin migliajo d' anni incirca I 
non avrebbe potuto parlare d' Abido fondata 
da' Milesj dugento ottantadue anni dope di luL 
Ma troppo noti sono i suoi versi nel libro II. 
dell'Uiade: 

Oi d'apa Uepxotfiv xai, Upaxtiov afKpeveiioyJo, 
Km Iififfxov xav A6v9oy e^oVf xat duLv Apitrtfi^, 
Tlov wv^' tp%axLde<; ripj^ A<ri,oQ opx^l^og ay9poP 
A(ri,OQ tptaxvdfiQ ov ApiaSnidev (pepov h^ctoi^ 

Iliad. 2, vers. 835. 
Quegli, che a Prassio, ed a Percota intorno 
Pascean lor greggi, e Abido ebbero e Sesto, 
E la divina Arisbe Asio guidava 
Degli uoniini Signor d' Irtaco figHo 
Asio , cui fuor d' Arisbe aveano tratto 
Alti corsier di rilucente pelo' 
In Val di Selleento a lui cresciuti. 
Inoltre nel libro IV. dell' Iliade al verso 5oo 
di bel nuoTO si fa menzione di Abido : 
tJiX viov Jlpianoto i^o^ov ^ixXe Aij(ioxoorta , 
Og 01 A6v9o^€v fiX^e ^ap' mnov oxeioov. 
lo credo che Strabone dubitasse piu volte del- 
r antichita di Omero ; imperocche volendo se- 
guirne la geografia e costretto far violenza alia 
storia da lui conosciuta , e tenta ogni via per 
conciliare T Omerica autorita, e le piii sicure 
notizie. In questo luogo avvi una parola nel 
testo di Strabone , che porta due varianti ; al- 
cuni leggono ; ovto, allri qwc& "jfap fitrav avxM 
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M ^oXbi; xcbTob xa» rpOMCb. Se leggiamo 
si deve intendere : non erano ancora questi luo- 
ghi Cilia nel tempo delta guerra di Troja : Se 
leffiriamo ovto allora si^rnifica : cosi stavano 
queste Citta nel tempo della guerra di Troja: 
Ognun vede qual differenza corra dal leggere 
queir avverbio colla % , o colla r. Da tut to 
il contesto appare da principio che piii ragio- 
nevole sia il leggere ovicq , volendo Strabone 
awertitd il lettore , che al tempo de* Trojani 
v' erano Sesto, ed Abido, ed Arisbe, e Pras-^;;' 
sio , e Percota , ma sendo picciole borgal6 
non meritavano il titolo di Citta ; le Colonie 
poscia de* Milesj accrebbero sotto Gige la po- 
polazione d* Abido , e parve da lore nuova- 
mente fondato quel luogo, sorgendo al titolo 
di Citta. Questa interpretazione e favorevole 
alia vetusta d' Omero , e lo stesso Geografo 
dice che dopo i Trojani tennero Abido i Tra- 
ci > poscia i Milesj. Ma prose^uendo la lettura 
di Strabone io m' accorsi che in questa si ac- 
concia sentenza non mi lasciava pienamente 
acquetare egli medesimo , e che doveva esten- 
dere quell' w%o eziandio a Sesto , Prassio , 
Percota ed Arisbe , luoghi tatti nominati da 
Omero ne' versi che descrivono le milizie d* A- 
sio Irtacide. A questi luoghi dunque non con- 
verrebbe apporre la parola di Citta ne' tempi 
Trojani, perche tali non erano; ma ricercan- 
do Strabone Fantico terreno di Prassio mi 



Digitized by Google 



367 

scappa fuori con questa diceria, die rovina 
quanto stabilito pareami sull' avverbio ov^q* 

(lera^v A^v9ov xai Kafn^aacw cioe Prassio ve^ 
ramente noti e che un Jiumey il quale scorre fra 
Lampsaco ed AbidOy imperocche una Citta col 
nome di Prassio non si ritrova , quarUunque 
alcum t ahbiojio creduto. Qoindi Strabone vuo- 
le che presso Omero eziandio' si debba inten- 
dere Prassio per fiume , e non per Citta ; il 
che getta molte tenebre suU'enumerazione fat- 
ta da princlpio delle Citta lungo le rive del- 
r Ellesponto. 

Che che sia pero dell' antichit^ storica o 
favolosa d'Abido^ clla e cosa certissima che 
Strabone non seppe conciliare^ se non se con 
mendicate parole, i versi d'Omeroela storia; 
e percio si potrebbe dubitare non solo dell'an-f 
tichita del Poema di Museo, ma dell'Iliade 
istessa, come ne dubito fra gli altri il celebre 
Giambattista Vico, riponendo Omero ai tempi 
di Numa. Lasciando per ora queste laboriose 
investigazioni da me instituite in un' altra ope- 
ra , mi faro ad esaminare di bel nuovo i fon- 
damentiy per cui non si puo attribuire ad un 
Poeta de' tempi eroici la grafica descrizione 
delle amatorie vicende d'jBro e di Leandro. 
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PARTE SECONDA. 
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Ija sentenza che ripone il nostro Museo 
nella caligine de' tempi eroici ^ e lo coafonde 
con quell' antichissimo Poeta, di cui parla Vir- 
gilio nel VI. libro dell' Eneide , piacque se- 
goatamente a Tzelze > a Guglielmo Gantero , 
ad Antonio Morelli , a GiuUo Gesare Scali- 
gero ^ e la seguirono Aldo Manuzio , Gugliel* 
mo de Mara , e Giovanni Yatello. (<) A di nosUd 



(z) Ascensio nelle sue note a Virgilio confonde 
r antico Museo col nostro Grammatico dicendo : 
Sibylla affala est sic , et ante omnes , idesc in pri* 
mis , Mussnm vatem ilium antiquissimum Thracem , 
et discipulatn ( ut qoidam volunt ) Orphei , unde 
ob id filius ejus putatar , sed Laertius dicit , earn 
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la voile con nuovi argomeali difeadere I'eru- 
ditissimo D. Paolo Moccia, di cui per piu 
titoli mi sara sempre cara, onorata ed acerba 
la ricordazione, imperocdi^ a Napoli con lui 
nel Regio Efebeo : 

Nutriri mihi contigit , atque doceri 
Ipatus quantum Grajis nocuisset Achilles. 
Ma quando ancora non si volessero i fervidi 
fautori di tanta anticbita confessar vinti dalle 
moltiplici considerazioni del Casaubono y del 
M arsham , del Rover , e d' altri molti , che nei 



Olphidio ( cosi e stampato ia tutte le Edizioni , 
ed d grandissimo errore iayece di Eumolpi ) filium 
faisse , et primum apud Albenieoses philosopba- 
turn, qui fabalam Heras et Leandri versibus descri* 
psit, obiitcpe Phalaris, obi ejas osteoditur Epita- 
phiam. Servio disse solameote : Theologus fait iste 
post Orpheum^ et sunt varke de hoc opinlones. Nam 
eum alii Lunce filium , dii Orphei uolunt , cujus 
eum constat fuisse discipulum* Nam ad ipsum car* 
men sump sit , quod appellatur Cratera. II P. Gio- 
yanni Lodovico de la Cerda nelle sue dottissime 
postille air Eoeide segae ciecatnente F opinione 
dello Scaligero , e confonde i due Musei facendone 
un solo; ma ci6 cbe piu mi daole si ^, cbe il 
dottissimo Gesuita lo antepone ad Omero , come 
fece lo Scaligero, e dice, che Virgilio non per 
invidia , o per maligniti tacque d* Omero negli 
Elisj, ma perchd piii ancico, e piu gran poeta del 
Meonio fu il Tracio Maseo. 
Tom, 21. 24 
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versi di Museo palesemenle riconobbero i furti 
fatti ad Ovidio , a Q. Galabro , ed a Nonno 
PaDopolita, e molto piu una pressoche coDti- 
nua ricercatezza di pensieri, ed un liscio d'ac- 
carezzate tinte , che lo accusano ad ogni 
tratto per un lezioso grammatico , io m'accin- 
go a recare in mezzo altri argomenti y per cui 
fa d' uopo concedere che Museo fu posteriore ad 
Omero. Ben mille volte nel poema si nomina 
la lucerna, eppure le lucerne non erano co- 
nosciute a' tempi eroici ; la parola ^vj^ifoi; che 
le dinota, non leggesi che una volta sola in 
Omero. 11 suo Scoliaste e Goguet dicono^ CO 
ch' egli e probabile , che non significhi una 
lucerna d' olio , come signific6 dappoi. Lo 
Scoliaste d' Omero cosi dice : Xvpfov rtiv 
9ai9a xvpuf^. To 9b ^ap nff'^'» xaXviuto Xvj(vq 
TTfQ fipoac ^pofieWQ lloifiT7i(; vx Biaa/jfti^ xm 
vre H(rk)^oc ne(iffi7M ; cioe una Jiaccola si- 
gnorile j imperocche non introduce il Poeta 
gU Eroi , che adoperassero que' lumi , che da 
noi si chiamano lucerne , e di queste non fa 
menzione alcwia Esiodo. Ma quando ancora 
significasse in quel verso Omerico una lu- 
cerna , io dimostrero che per questo appun- 
to non erano conosciute, Ed ecco come. Nel 
principio del libro XIX. dell' Odissea al verso 
36, Omero fa che Pallade accompagni Ulisse 



(i) Gouget torn. IIL lib. IL Articol. 3. pag. 3g2. 
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t Telemaco, che di notte portavano nelle 
camere gli elmi, gli scodi, e 1' acute lance 
per levarle a' Proci, e non volendo Telemaco 
permettere che le doQcellet o la nudrice Eu- 
riclea gli facesse lume, si fa ajutare dal Padre 
5UO che Tancelle di casa non avevano ancora 
conosciuto ; ma Pallade , invece delle solite fa- 
ci ch'erano pezzi di legno resinoso fessi in 
piu parti y li precede amendue tenendo nelle 
mani una lucerna d'oro che gittava una bel- 
lissima luce. 

ILfwaeop Xvxvop exvtra, (jiaoQ ^spixaXXeQ exoie^ 
Afi rare TfiXefMbxoQ xpoae^povBsv ov X(ut$p ai^a, 

EjixfiQ f'Oi roij(fiv i/isyotpov^ TcaXai re (iiao9(iat, 

9aiwovT o(p^aXfioiQ oaeL xvpoQ ai^o(iepoto^ 
H (laXa ri^Q OeoQ ev9of , vpavov evpvv i^wy 
Tot 9'axa(is$6ofUVOQ xpo(rB(pn xo?,vikfiTi(; OdvaeevQ 
lii/ya xcbi xaaa aov voov iejf^Me^ (itiy epeevve* 
Avrn rot dvxm etrrt deov oXv(ixov ej(;8(rt9. 
I quai versi potrebbero in altrettanti volgari 
suonar cosi: 

Pallade in man tenendo aurea lucerna 

Un bellissimo lume avanti fea, 

E Telemaco tosto al padre disse : 

Padre, qual veggon gli occhi miei portento? 

Le mura delle stanze y e i vaghi palcbi, 

E le trayi d'abete> e le colonne 
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Spinte air insu lampeggiano qual fiamma. 
Certo alcun Dio dal Gielo ampio qua venne. 
Rispose il ricco di consigli Ulisse: 
Taci , in mente ritieni oltre non chiedi ; 
Uso e de' Numi abilator d' Olimpo ecc. 
La maraviglia di Telemaco nacque dairinso- 
lito chiarore, che diflbndeasi dalla lucerna di 
Pallade , e di gran lunga superando Y usate 
fiaccole parve agli occhi dell' inesperto gar- 
zone clie ardesse tutta la casa. Ulisse grim- 
pone di star cheto , e lo avverle , che quel 
chiarore si usa dagli Dei che abitano neH'Olim- 
po. Omero, che fu pittore s\ religioso degli 
antichi costumi, non s'induce a violarli giam- 
mai frammischiandovi usanze ed io?enzioiii , 
che vennero dopo, e se talvolta d'alcuna cosa 
egli parla, che non usavasi a* tempi eroici, lo 
fa come poeta non come slorico. Rischiarero 
con un esempio i miei delti. I Greci al tem- 
po della guerra di Troja non conoscevano Ic 
tron^be eccitatrici degli spiriti guerreschi ; im- 
perocche non ne avrebbe Omero taciuto in 
tante descrizioni di baltaglie, e di giuocbi, e 
d'adunanze di soldati. Con tutto cio egli si 
serve nel libro XVIIL deiriliade della voce 
ecbXmY^ , che significa tromba ; ma non ado- 
pera questa parola^ che in un paragone che 
fa della voce di Achille, dicendo che rimbom- 
bava come una tromba, e in tal caso parla 
da poeta , e puo giovarsi d' un termine ignoto 
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agli eroi , non al poeta ed al lettore , per 

darci uo'idea piii grande della terribilita della 

voce , che mise Achille : 

Ev^a crag r^va aucmep^e 9s IlaXXcbQ Kdtivfi 

^^ey^aTarap Tpoeo'fftv ev aa^erov opas xvSo^(iov. 

lie y OT apitv^v (poyfl > ore r ta^e <T(iX^iyk 

AffTv crspt,^Xo(i€vov dff 'iov v^o ^v/jiopaiareov ^ (0 

HQ TOT api^^fi?,fi (povri yevez At,axvdao. 

Forse r energia , e la soQorita di questi bel- 

llssimi versi non sarebbero totalmente perdu-^ 

te , se dicessero in nostra lingua : 

*Quivi stelle , e grido. Palla con lui 

Lungi vociferando alto tumulto 

Svegliava in mezzo a* Troi. Come sonoro 

Deir animata tromba esce lo squillo ^ 

Se da nemici sperditor dell'alme 

Vien cinto il muro, tal rompea dal petto 

Ai gran nipote d' Eaco la voce. 

La tromba fu conosciuta da' Greci 8o anni (A 



(i) Iliad, lib. i8. v. 217. 

(a) Virgilio attribuendo a Miseoo la Tromba, 
e dicendo , che ne sonava al fianco d* Ettore nelle 
battaglie , commise adunque nn grave anacro- 
nismo contro T Omerica autoriti ; egli cadde in 
simile errore per le piuure da Ini rammemorate 
nel Tempio di Didone, come osservai nel mio 
discorso iniomo air origine del colorito; cosi circ* 
r incenso , come osservai nelle note da me fatte 
all'Etruria Regale del Dempstero. 
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dopo la presa di Troja nella guerra degli Era- 
clidii onde notissima era al poeta; e percio 
sono portato a credere, che della lucerna a 
olio parlasse veracemente nell'Odissea; ne trop- 
po mi aggrada la spiegazione dello Scoliast^ 
che pel Licno di Minerva sostiene doversi in- 
tendere una guaina d'oro, in cui era inserita 
una fiaccola. In una delle gemme antiche in- 
cise in legno che adornano Tedizion di Mu- 
seo fatta dal canoiiico Bandini si vede Ero 
sulla torre con un ritorto manico di candelan 
bro , come lo Scoliaste qui vuole, L' eruditis- 
simo Goguet pretende che quel Licno fosse 
una specie di scaldavivande , in cui ardevano 
vivissime brage, Usano i Turchi per vincer le 
tenebre alcune maccbine poco differenti, come 
attestano le memorie di Trevoux , (0 ma niu- 
na difficolta s'incontra nella supposizion mia, 
e quella in parte si toglie che Goguet pur 
sentiva per la maravigliosa ignoranza de' tem- 
pi eroici, mentre le lucerne in Egitto, e nel- 
FAsia erano antichissime e comuni. Omero 
adunque avendo peregrinato e nell' Egitto , e 
nell'Asia le conobbe, e sapendo che i Greci 
non le conobbero nell' assedio di Troia , ne 
pone una d'oro in mano a Pallade, e Tele- 
maco ne fa maraviglie , ed Ulisse gli dice che 
quell' era il costume degli Dei, che abitayano 



(I) Trevoux. Mars. 1721^ p. 873. 
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nell' Olimpo. Due versi della Batracomioma- 
chia , quando non si dubiti esser opera d'Ome- 
ro, proverebbero che egli sapeva beDissimo 
che cosa erano le lucerne nudrite dal pingue 
umor degli olivi , poiche vi si lagna Pallade , 
che nel suo Tempio i topi facevano gran 
danno^ guastandovi le corone> e scemando alle 
lucerne I'olio di cui sono ghiotti. 

Ma molte ragioni avendo io per dubitare che 
quel faceto componimento non sia d'Omero, 
malgrado V autorita di Erodoto y o d' altro 
antico , che scrisse la vita di Omero , e mal- 
grado il basso rihevo Colonnese dell'Omerica 
Apoteosi, dove si veggono due topi che ro- 
secchiano un rotolo, e dal Winckelmann so- 
no creduti un chiaro simbolo della Batraco* 
miomachia, e da altri un'iaunagine della pic- 
ciolezza, e dell'oscura inimicizia de'suoimal- 
augurati censori , non mi varro dell' autorita 
di quel verso , affermando solamente j che se 
alia guerra di Troja non erano in uso le lu- 
cerne y molto meno lo erano al tempo degli 
Argonauti; fra cui si ripone Museo. Le fiac- 
cole de' tempi eroici erano pezzi di legno re- 
sinosOy che in piii parti si fendevano per ar- 
dere piu agevolmente sulla punta; queste fiac- 
cole in greco erano dette ^ai^eQ. Omero alia 
luce di queste fa che si colchi Telemaco po- 
chi versi dopo la maraviglia da lui veduta 
pel lume della lucerna di Pallade. 
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(paro. Tf^X€(iaj(^o( dC €x ^iByapoho peS^xe^ 

EvOa ivapo^ xovyLa,y ors i^i^v yXvxvQ v^wq wa/poi. 

Vers. 47- 19- dell^ Odissea, 
Disse, e per girne al talarao si tolse 
Telemaco alia Reggia ; ardean le faci 
Innanzi a lui, che si raccolse chelo 
Nel caro albergo de' suoi dolci sonni. 
Nell'istesso libro Omero ci spiega come ac- 
cendevano le ancelle le legne, perche facessera 
lume^ e riscaldassero le stanze. Vers. 63. lib^ 
19. dell' Odissea. 

Urip yaxo }^cLfi^1ripov j[^ana9t(; ffakov , akXok 
9' avtQV 

Ni27lirav ^vka xo/LXa, (poog efiev, ride Okpearcu 
Scossero -a terra dalle faci il foco , 
Ed altre le^ne accatastaron molte 
A vincer della nolle il gelo, e Fombra. 
Aleneo (0 chiaramenle affermo non essere le 
lucerne un'anUca invenzione fra* Greci, presso 
cui per veder nelle tenebre usavasi la fiam- 
ma delle fiaccole , ed altri legni : ov xa?^iOP 

dadoc;^ xai, %qv aXX&v ^vX&y expovto. Nell'eli- 
m'ologico, avverte Casaubooo W che rellamenle 
e scrillo : ov xakaioy cvx s/^porto eXaio , xoa^ 



(t) Alb. Lib. XV. 

(2) II Casaa* Animad* in Adi. lib* XV. 
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h)XfOf aXka ^vXoify cioe: gli anticlii non si 
servirono ne diolio^ ne di lucernay ma hext- 
si di legni; questi da Omero sono chiamati 
XafiogJfipa^ , come di sopra abbiamo veduto^ 
e come nell'Odissea medesima si legge ezian- 
dio nel lib. IL 

AvTixa XafiTclfipoi rpeu; enaaa/ifsv fiB'jfapoiaiv 
0(ppa (pa^ivouv- 

Se adunque ai tempo delF assedio di Troja 
non conoscevansi le lucerne , e se la parola 
Avx^^oQ una sola volta viene da Omero usur- 
pata neir Odissea , e questa lucema in mano 
di PaUade cagiona gran maraviglia a Tele- 
maco uso aUe fiaccole di legno , ella e cosa 
apertissima che la fiaccola d' Ero non poteva 
essere uua lucerna , e che V argonauta Museo 
anteriore di tant' anni ad Omero in nessun 
coQto pup credersi autore di questo erotico 
componimento in cui tanto ripetesi il vocabo- 
lo Xv^i^oQ. Quindi agevole risposta mi si para 
dinanzi alle dotte osservazioni del sig. d'Ansse 
de Yilloison , il quale adduce il testimonio 
di Anacreonte , e di Aristofane per provare 
che la parola Xv^^og fu da que' due autori 
usurpata nel senso di fiaccola^ come al tempo 
di Omero la usayano i Greci ; del che som- 
.Qiamente mi maravigliai^ mentre Anacreonte 
nella terza Oda paria di se stesso narrando, 
che accese la lucerna per andare incontro ad 
Amore , che bussava alia sua porta , ed al 
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tempo di Anacreonte erano Si gia in use le 
lucerne, ed Aristofane nelle nubi fa dire a 
Strepsiade 09^7 m, xm, Xv^^of, cioe apparec-- 
chia, o servo y la lucema; e nessuno dubita 
che a' tempi di Socrate non se ne servissera 
i Greci, ma i tempi di Anacreonte e di So- 
crate non sono i tempi eroici di Omero , onde 
Tosservazione del dottissimo Francese non ab- 
batte il testimonio dello Scoliaste Omerico^ che 
bene avverti in quel luogo da me citato la 
costumanza degli Eroi nelle rimote eta dell' as- 
sedio di Troja , e degli errori d' Ulisse. (0 Ma 
ben confesso, che d'un segreto timore misto 
a riverenza ed affetto, io mi sento assalito e 
perturbato Tingegno dovendo enlrar da sezzo 
in arringo per cagion di Museo col celebre 
D. Paolo Moccia amatissimo precettor mio; 
ne vorrei che si potessero le mie parole in 
alcun modo colpare d' irreverenza , o di teme- 
rita^ quasi che ad un tanto uomo non temessi 
muover guerra nel silenzio della tomba^ e coa 
sacrilega impudenza violarne la pace^ come 
egU stesso rimprovero nelle sue lettere a Gio- 
seffo Scaligero, che dalla sentenza di Giulio 
Cesare suo padre discostandosi nego I'antichi- 
ta deir Erotico Poeta. Quantunque per6 mi 
sia grave in questa disputazione oppormi ad 



(0 Vedi Apollonii Rodii Lexicon car. 53a. 
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un uomo tan to da me venerato, io sono cer- 
tissimo che nulla scemero di sua gloria col 
modesto mio dire y adoperando in guisa che 
i1 peso delle ragioni sembri piuttosto afforzare 
il parer mio , anzi che opprimere il suo. Nel- 
le epistole adunque del Moccia con tanta gra- 
zia e facondia dettate in aurea laiinita , due 
se ne leggono sul poeta Museo, cioe la XX, 
e la XXI. W Due versi d'Orazio formano tut- 
to Targomento, su cui si appoggiano le vin- 
dicie deir antichit^ di Museo. Nell' ode XII. 
del lib. n. descrivendo Orazio le doti pere- 
grine deiramabile Licinia canto in moUissimi 
versi 

Quam nec ferre pedem dedecuit choHsy 
Nec certare joco , nec dare brachia 
Ludentem nitidis virginibus ^ sacra 
Dianas Celebris die. 
Ora parve al Moccia , che Flacco da Museo 
togliesse la pittura di queste prerogative di 
Licinia , ma in senso contrario la lodasse di 
far bene, e con somma grazia e decoro tutto 
cio che la verginella Ero per severa modestia 
fuggiva ed odiava nel solingo suo ritiro. A 
Licinia, che il Moccia giudic6 essere madre 
di famiglia , punto non disdicevano , anzi a 
laude tornavano il muoversi in danza graziosa. 



(x) Yed. Pauli Moccia Epist l^eap. i764*pag* 34* 
fino a pag, 49* 
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e il combattere ne' giuoclii e ne' trastulli , che 
nella frequenza degli uomini e delle donne , 
acquistaDo fama di bell' indole y di svegliato 
ingegno , e di studiata educazione ; ma la pu* 
dica Ero : 

(raocppoavvri 9e xai avdov 

Ka* yap t% ayXaifi C'^Xfifwyeg eici yvvMxef. 
Ma saggia Ero e pudica usa noa mai 
Fu convefsar colle raccolte donne, 
Ne alle carole amabili fra pari 
D' eta pulzelle si mischio , fuggendo 
L' invidioso femminil livore ; 
Che belta fra le donne invidia desta* 
Ritrova ii Moccia tale somiglianza fra il lati- 
no ed il greco poeta, che punto non dubita 
di aflFermare che 1' uno dall'altro togliesse ^i^^ 
magine , e perfino la poetica espressione , e 
siccome a tutti e nota la riccfaezza e la copia 
beata de greci fonli, non puo darsi a credere 
che Museo volesse imitare un poeta latino , 
ma bensi giudica aperto essere e chiaro il 
furto ingegnoso di Flacco, talche I'antichita 
di Museo ne viene dimostrata , e il suo mellito e 
ben lavorato poemetto si ripone sopra 1' Iliade 
e r Odissea nel secolo degli Argonauti. Quan- 
to pero siano valide tali ragioni abbastanza il 
dichiara U dubbio che nel proporle pur nasce 
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di sotto la elegante sua penna, riducendosi a 
dire, che da una sola parola di sovente si 
conosce Y eta d' un libro e la sua genesi , e 
quando esci alia luce. Del quale argomento 
io stesso mi varro in breve per togliere a Mu- 
seo il dritto di posliminio. Intanto per assu- 
mere le parti di candido giudice e di novello 
Tarpa, come il Moccia chiede a Francesco 
Daniele, faro primieramente osiervare che Li- 
cinia non era padrona e madre di famiglia , 
ma vergine , benche meno riservata per av- 
ventura della bella Sestiense, II Moccia fu trat- 
to in errore dal Verso 

Me dulces domince musa Licinice 

Cantus ecc. 

Egli crede significata la padronanza di Lici- 
nia nella famiglia, ed Orazio alludeva al po- 
tere di quella fanciulla suU'animo di Mece- 
nate, o per adulazione, come interpreta Da- 
cier, cbiamavasi il poeta schiavo della futura 
sposa di quel grande; imperocche Licinia era 
r idolo di Mecenate , e non d' Orazio , come 
alcuni interpreti e commentatori meno awe- 
duti estimarono. Licinia adunque si e la ce- 
lebre Terenzia sorella di Proculejo e di Mu- 
rena. Licinia fu il nome suo adottivo , perche 
Terenzio Varrone venue adottato nella fami- 
glia de' Mureni, ch'eran detti Licinj. II Dacier 
dal contesto di tutta I'oda due cose principa- 
lissime ha rilevate, di cui mi e d'uopo qui 
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far memoria per illustrare il passo citato dal 
Moccia. La prima dunque si e che il tempo 
in cui fu scritto quell' elegante componimento 
cade fra Tanno di Roma DCGXXIV. e I'anao 
DGGXXI. , cioe fra il XXVIL e il XLIV. 
del Poeta. Parlasi in que* versi de' trionfi di Aa- 
guslo. E noto dalle storie che Augusto trion- 
fb per tre glorni continui 1' anno di Roma 
DCGXXIV.; solo per dimostrare la mia scru- 
polosa diligenza osservero , che Dacier dovea 
porre nell* anno di Roma DGGXXIII. i trionfi 
diOttavio giusta I'ordine cronologico adotta- 
to da RoUin. Ghecche sia pero di questa lieve 
discrepanza fra due illustri letterati Francesi, 
i quali possono aver avute buone ragioni per 
sostenere la loro sentenza nella diversita delle 
tavole e della ragion de' tempi ^ che sono assai 
note a' Cronologi, egli rimane fuor di dub- 
bio che in quel torno scrisse Orazio la sua 
beir oda , ed alluse a' trionfi di Augusto nel 
yerso 

. * . . ductaque per vias 

Regum coUa minantium. 
La seconda osseryazione di Dacier versa 
intorno a Licinia. Ella fu sposa di Mecena- 
te, bench^ non si sappia con precisione il 
tempo in cui tale divenne, qualche raggio di 
luce trapela in Dione, dal quale si raccoglie 
che Licinia era di gilt unita a Mecenate, al- 
lorche Licinio Murena ^ e Fannio Gepione 
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GongiurarODO contro Adgusto , il clie accadde 
r aoDO di Roma DCC2XXXI. A questo Lici- 
nio Varrone, e non a M. Licinio Crasso e 
diretta Toda X. del libro 11. dell' istesso Ora- 
zio. La sorella Licinia era certamente fanciut 
la, quando Orazio ne parlo neH'ode XII. Non 
Tavrebbe il Poeta lodata di fedelta nell'amore 
in quel verso 

• . . ^ et bene mutuis 

Fidum pectus amoribus. 
Dopo le sue nozze con Mecenate ella fu cagione 
di continue querimonie, e di divorzj frequen- 
ti , e di riconciliazioni, per cui da Seneca fu 
detto argutamente aver Mecenate mille volte 
preso moglie, benche una sola ne abbia avuto. 
Laonde Orazio non poteva di Licinia gi^ fatta 
sposa lodare X animo ne' vicendevoli amori fi- 
do e costante. Inoltre vien celebrata per la 
molta sua grazia nello stendere le braccia nel 
giorno sacro a Diana alle famose vergini, cbe 
con liete danze ne circondavan Taltare, e con 
ci6 rimane palese, che Licinia una era del 
bel numero. Dunque il passo d' Orazio h af- 
fatto contrario a quel di Museo , eziandio pel 
romano costume nella verginale modestia , e 
severity , e tutta la somiglianza fra' due poeti 
riducesi in ultima analisi alia voce XopOQy la 
quale vorrebbe il Moccia che significasse in 
quel luogo presso Orazio non danza, o luo- 
go a danza destinato^ ma bensi assembled, e 
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conversazione di lieta brigata per non ripe-* 
tere la danza ne' yer$i che segaono ; ma egli 
per avventura non si accorse , che liberando 
Orazio dalla pretesa tautologia maccbiavane 
Musco ; imperocche se la voce XopoQ indica 
ceto , e se Orazio in tal senso V adopero to- 
gliendo ad imitare Museo , egli e forza che 
nel greco significhi V istesso , e come allora 
non e tautologia il dire con Museo 

non mat com^ersd coUe raccolte donne y e non 
mat alia festevole brigata sen venne della gio- 
ventii sua pari? 

Ma essendo questo vizio troppo comune 
al nostro grammatico , il quale in mille luo- 
ghi e grandissimo imitatore del superchievole 
cicaleccio di Batto , io volontieri accordero al 
Moccia y che Orazio intendesse nominar le 
brigate coUa parola chori, e con cio evitasse 
di ripetere V istessa cosa poco dopo j nella 
qual sentenza fu il Moccia confermato leggen- 
do la versione di Museo fatta dal Vescovo 
Garacciolo , avendo egli detlo : 

• • • • mai non in alcun coro 
Di gioventu della sua eta festoso 
S' introduceva , il motteggiar fuggendo 
Invidioso delle giovanette. 
Gome poi dal paragone di questi due passi 
un novello e solido argomento si tragga per 
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tiddnare il diritto di tanta andchita al Greco, 
noQ seppi in alcun modo persuadermene , e 
meco nol sapranno giammai gli scrupolosi ed 
esatti critici, che lo sguardo spingono oltre 
la buccia, e i momenti delle ragioni appen^ 
dono in dilicate bilance. 

Singolarissimo avvenimento pero, e degno 
di eterna ricordazione e^mi sembra, che il Moc- 
cia non potesse colla vasta suppellettile di ^ua 
dottrina, coll'acume dello ingegno^e col fior 
delle frasi abbastanza sostenere la poco inte- 
ressante vetusta di un greco Poeta» e poscia 
col proprio esempio acquistasse £ede alle mara- 
viglie da esso cantate. Intendo parlare del 
tragitto deirEllesponto, che tentai dimostrare 
non tanto arduo qiianto fu giudicato da Mahu« 
del, e da Tournefort; ed ora posso renders 
agevole e giocondo rammemorando lo spet-^ 
tacolo> che di se diede il Moccia pin volte 
nelle acque della darsena di Napoli; egli vi so« 
prannotava qual sovero, o leggerissima cortec* 
cia senza ajuto alcuno di piedi o dimani; ed 
io non saprei meglio descrivere si strano gal- 
leggiamento di lui stesso y che in una lettera 
non istampata nella sua raccolta , ma in nn 
foglio Yolante ne favella crlla solita nitidezza 
di stile, ond'io mi credc ^^n meritare della 
repubblica delle lettere, con^ervando una cosi 
solenne testimonianza di un fenomeno per ogni 
titolo degnissimo di passare alia posterita, Eceo 
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duoque la pistola^ di cui noa ho voloto tra- 
durre al margine, che alcuoe greche yoci da 
lui qua e la per vezzo alle latine frapposte , 
come usava TuUio scriveDdo ad Attico. 

MARCO ANTONIO COLUMNS 
ALLIENENSIUM PRINCIPI 
PAULUS XOGGIA S. D. 

» Novum prodigiosum, ac poeoe advvMOV^"^) 
jure ac merlto existimare nunquam desiisses, 
^od de me 9 casteroquio^ baud rumore nuntio, 
sed certis auctoribus, et fama acceperas, me' 
scilicet ita mariuis aquis iuQalare amivntoi > 
nullaque proinde pedum, bracbiorumque ope, 
tanquam suber, cortexque levissimtis forem. 
Sed bene fuit, quod te nedum iu Pbylologi- 
cis, sed etiam in Phjsicis studiis ab ipsa fere 
prima pueritia innutritum, atque apprime lis* 
dem excultum eo ardor , impetusque tantaa 
rei ac quasi inauditae oculis tuis ipsis cemen- 
dse adduxit, ut, non sine lectissimis viris^ 
iisque cum nobilitate, tum erudidone insignia 
bus regium Armamentarium adieris , quo me 
vespertinis boris natatum conferre inaudie-* 
ras. Et volupe mihi fuit, quod simul ac me 



(0 A9vpatoi^ — impossibile. 
(*) Axifurgg — immobiliter* 
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mira facilitate joxta, atque alacritate aquas 
tranantem vidisti: Hem! baud c[uidein certe 
summussans , sed clara ^ immo et stentorea vo* 
ce J quot quantaque factu difficilia y ardua 
hominique imperyia existimamus , quae re ta- 
men ipsa facillima experti novimus! En qui 
istic LII. anhorum aetate vir, maris omnino 
insolens , aquas pronus seu iocubaus y supi- 
nus y stans recto talo y in utrumvis latus iuni* 
xus sedensque, manibus, pedibusque immo- 
bilibus experitur ! Et quod maximum est^ ea 
efBcit, dum ita corpus librat, quae vel peri- 
tissimum natatorem y acerrimumque urinato- 
rem demergerent. Videte , quaeso , dum incu- 
bus inbaeret aquis, ut ambabus manibus caput 
omnino aquis extans, mentoque suspensum 
scabit , nasum tergit y totumque corpus subter 
superque facilius, quam si in foUicanti lectu* 
lo jaceret^ confricat^ destringit, demulcet! 
Gum interim protenta iftembra omnia appa- 
reant perinde ac si solido offenderent, Praete- 
rea, videtis ne , ut corpus , quod rectum con- 
stiterat; aquasque veluti calcabiies presserat^ 
nunc suis Tiribus rdictum, sponte sua emer- 
gens, aquis superincumbit ! Papae! Jam semi- 
bora y plus minus abiit y ex quo hie cum no- 
To Neptuni alumno sermones cecidimus; neque 
interea ipse vel levissimam fecit respirandi 
jacturam. Nobiscum enim , dum consulto varios 
injecimos sermones^ ita coUocutus est; tanquam 
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in brachiata coriacea ^ella, moUissimi^que pla- 
mis dil^entissime referta consiedisset. Vel de- 
posito pignore contenderein> istum^ qua pras* 
ditus est incredibili levitate, ac nandi liber- 
tate , baud difficili negotio cibos appositos 
manducaturum, potaturum, aliaque onmiape- 
racturum , quae nos extra aquam facillime exe- 
quimur. Die sodes , defatigatus ne es? Haud* 
quaquam , testor Deum , superosque omnes* 
Quia immo, ni vobis grave est^ et magis licet 
esse otiosis, vobis spectaculo ero aetatem. 

Axej^er (0 quae adhuc vidimus, vel durae ccr- 
vicis hominem, refractariumque satis, super- 
que pervincerent. Amici in paucis cari, rix 
prius adducebar > ut crederem id , quod nunc 
xpo; wcep^oXfiv curiosus ipsemet una vobis- 
cum perspexL Quin usque adeo id mibi mi- 
rum , ac portenti simile videbatur, utNicolao 
Martino Regis nostri ( quem Deus sospitet ) in 
mathematicis disciplinis praeceptori, inque re- 
gio Lyceo earumdem antecessori fidem vix, 
aut ne vix quidem adhibuerim, licet a/vtoXeU 
(3) idem mihi juratus affirmaverit Hie autem 
vir, quembonoris causa nomino, interrogatus , 
qui id fieri posse arbitraretur , id contingere 
propterea dixit, quod corpus natatoris baud 



(») Axsj^ei^ — Sat est 

W UpoQ vxepdoXfjp — Hyperbolice dictum*' 
(3) At;To^e|i - Proprus verbis ipsemet. 
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eadem specifica ( uti scholse loquuntur ) gra- 
Titate esset; quam maris aquae suapte natara 
praeferrent. Atque ita prorsus rem se habere, 
periculo adamussim facto, liquido patuit* Mai- 
to enim levius aquis deprensum est. Alias, 
qui fieri posset, ut corpus suis ipsius viribus 
relictum , quod suo impulsu , ac pondere deor- 
5um praecipitanter ferretur , nulla adversa vi , 
motu , impetuque desceusum necessarium co* 
hibente, qui fieri posset, ioquam, ut tanquam 
levissima pluma aquis extaret? Atque hinc 
noQ temere colligi posse opinabatur, per eum, 
qui bac vi poUeret , posse non pauca confici 
milliaria nando. Identidem enim, modo bic, 
modo illic, sive supinus, sive prouus, stans, 
sedeasve , cum subsistere integrum nanti sit , 
quid, quaesa, impedimento est^ quominus ma- 
gna spatia superenlur ? Atque ita quae de 
celeberrimis natatoribus accepimus intelKgen- 
da esse existimavit. Quis enim diutinum nandi 
laborem ferat, nisi ferreus'sit, atque adaman- 
tinus? Hie ego in tanti viri sententiam mani- 
bus , pedibusque concessi. Neque unus , aut 
alter buic speetacnlo interfuit; sed quotquot, 
sestivis caloribus furenfibus, sive voluptatis, 
«ive valetudiais eausa, eodem natatum per- 
gunt. Atque hue baud omnibus de trivio. ho- 
minibus aditus patet; sed tantum vitis, aut 
sacrae, aut profanae militiae adscriptis, sive mo- 
Bastico cacuUo insignitis. Jam poene memofia 



exciderat Franciscus Seraus ( proh qualem, 
quaDtumqiie virum , quamque iDsigniter de 
disciplinis omnibus » ac poUssimum de medi- 
cina meritum! ) vel hie novum aquarum in- 
colam vidit, sedulo observavit, ae plura^quae 
seilu et notatu digna videbantur, seiseitatos 
est. Mira omnia ei visa sunt» adeoque digna, 
quae posteritati conmiendarentur. Quid, nobi- 
lissime juxta atque eruditissime vir Princeps, 
miraris, quod ad te cum scripserim, te potius 
loquentemi quam legentem induxerim, eaque 
singulatim narranlem, quae tutemet, pro ea 
qua es in me singulari benevolentia ^ diligen- 
tissime atque apyrixotmoQ observasti? Mira- 
ri desines omnino y cum , cur ita me gesse- 
rim ^ acceperis. Id enim consilii cepi»qaomihi 
Don visitatas res, ac pasne prodigio similes 
scribenti major fides haberetur, Scin% quan- 
ti fiat, quod nosmet mvtofiatoQ venditamus; 
prassertim si quid non vulgare, et contingere 
insolitum complectatur ? Qua de re, quod 
mihi imprudenti, ac nihil prorsus tale cogi- 
tanti evenit, ( qui, malum mihi in mentem 
venire poterat, rae hac aetate virum, ea posse 
patrare, quae nemo alius perfecisse fertur? ) 
id publican existimationi tum vindicari posse 
autumavi, cum virorum omnigena eruditione 
ornatorum sufiragio fulciretur. Atque, ut ve- 
rum ingenue fatear, pra^lare mecum actum 
est, quod tu mihi dux, auctor, atque judex 
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obveneris. Quern enim fugit ^ qoibus eluces 
animi dotibus prOrsus singula'ribus^ quibusque 
disciplioarum ornamentis cnmularis? Qude cum 
ita sint> qui dubitem securus m mediuofi pro- 
ferre , quae mihi contigerunt , si mibi Tuis » 
ac tv UoXvfiaiearaTy ^ i> Nicolai Martini auspi- 
ciis id facere iicuerit ? Hinc quae tibi scripsi , 
ea omnibus scripta inteliigantur volo , ut id 
publice per banc occasionem emittatur , quod 
(pvaixoraroy M arcanum impeditum nodosum- 
que expediat extricetque. Tu interim^ Princeps 
nobilissime, haec^ quae ex tempore, et ut am- 
plissimorum virorum jussibus parerem, litteris 
consignaviy fac, ut nedum aequi bonique con- 
sulas, verum etiam, quod magis est, tuoprae* 
sentissimo patrocinio tuearis. Vale. » 

Pridie nonas Octobres anno Repar. Sal. 
CIDIDCCLVI. 

Da quanto fin qui si e detto parmi , che 
a buona equita si possa conchiudere non es- 
sere il nostro Museo quell' antichissimo Eroe * 
ed Argonauta, di cui parlo yirgilio>ma berisi 
un Grammatico , il quale fiori poco dopo 
Nonno Panopolita, e da lui tolse in piu luo- 
ghi le poetiche frasi , e molto piu da' Latini; 
ma le seppe far sue convertendole con molta 



(z) Uo^fVfiaietnom — Eruditissimi. 
W <bvffM0tarop -** Naturae sunmium , o 
admodum pbysicum. 



grazia e felicita in propria sostanza. Un'alira 
ragione per non credere Museo si vecchio, 
come parve a molti , si e T alto silenzio delle 
awenture di Ero e di Leandro nes\i antichi 
Greci , e segnatamente in Omero , che due 
ToUe avendo parlato di Abido nulla dice di 
quegli amori e di quel nuoto , che doveano 
rendere il luogo piu celebre, che non leman- 
dre e le stalle de' veloci deslrieri da lui ram- 
memorate. Che se Omero avesse tolto ad imi- 
tare, come sostenne Giulio Scaligero, i versi 
di Museo , non avrebbe ignorate le cose ama- 
torie di Ero e di Leandro. Ne di tali awen- 
ture mi h finora riescito di ritrovar memorie 
presso gli autori della piu rimota antichita, 
e solo ne parlano assai que' Latini medesimtt, 
che fiorirono nel secolo di Augusto ; perloche 
sembrami che vana sia la lezione di alcuni 
Godici della Storia Naturale di Plinio, che a 
lui fan dire aver dipinta Apelle un'Ero ignu- 
da , e provocata con quella immagine dipinta 
la natura medesima. II passo trovasi nel lib. 
XXXV. cap. X. Pinxit et hema nudum : eaque 
pictura naturam ipsam provocaviL Spiacque a 
molti questa lezione, e fra gli altri all'ani* 
moso Falconnet acre censore di Plinio , e 
di ogni bell' opera dell' antichita nelle artL Al- 
cuni maiioscritti, dice egli, e il Godice ezian- 
' dio di Pietrpburgo portano invece di Heroa 
nudum, ffero, et Leandrum; lezione che a 
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lui pare la genuina di Plinio » e da cui si to- 
glie all' antico natnralista una inconseguenza , 
pbiche altrove noto, che aveano per uso i 
Greci di velar nulla , dunque T osservazione 
di un eroe dipinto ignudo sarebbe caduta in 
acconcio ogni qual volta avessero ayuto i Greci 
per costume di pingerli vesliti, A dir vero 
questa osservazione di Falconnet e piu me- 
schina d'assai di quello che sarebbe la Pli- 
niana avvertenza medesima , quando ancora 
non si volesse intendere, che nel senso in cui 
Falconnet la riceve ; imperocche V aver detto 
Plinio, che nulla velavano i Greci non si- 
gnifica gia, che mai non dipingessero figure 
velate, o vestite in qualunque maniera; sa- 
rebbe stata questa un'assurda proposizione , 
ehe Plinio non poteva non che scrivere, nep- 
pure in mente ravvolgere, mentre avea sotto 
gli occhi mille montimenti di Greci artefici in 
brgnzo, in mar mo , in tavole, in cui le figure 
rappresentate non erano sempre ignude, ed 
egli stesso alcune ne ricorda , come appunto 
la Venere velata dell'istesso Apelle , il suo 
Antigono loricato, ed altre assai, che sareb- 
be un fastidio Y annoverare. Quindi dovea be- 
nissimo lo storico della natura e dell'arti ac- 
cennare , che V eroe di Apelle era ignudo , e 
non coverto dalle vesti o dalle armi , e cosi 
distinguerlo fra le sue pitture. La lezione poi 
di ffero , et Leandium invece di tferoa nudum e 
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troppo arbitraria, e neppure Taltra di Hero^ 
na nudam piacque al P. Hardovino^ che prima 
sospico doversi cost leggere , e muto poscia 
pensiero. U Gronovio leggerebbe Tolentieri 
Hero anum , e considerando io con riposato 
animo queste Tarie opinioni Don posso ratle* 
nermi dal palesare^ che la intemperante sot- 
tigliezza de' Gommentatori e talvolta nocevole 
alia fama de'nomi^ che si yogliono correg- 
gere o mutare; avregnache la misera donzella 
di Sesto e posta yillanamente in farsetto dal^ 
r Hardovino , e poi dal Gronovio si riyeste 
con maggiore ingiuria per farla yecchia, e 
non so vedeme la cagione, mentre e troppo 
puerile argomento Tasserirc; che Apelle di- 
pingesse Ero vecchia con arte grandiaslma, 
afHnche le reliquie della passata bdlezza si 
ravvisassero malgrado V eta. Eppure cosi ra- 
gionarono uomini dottissimi , i quali^ per ser* 
yirmi di una modesta frase, consolarono con 
molti errori Famor proprio e Finvidia di 
quegli^che daila superiorita loro si sentivano 
umiliati ed oflTesL II che mai sempre accadde 
e deve accadere per Y umana natura a qua- 
lunque persona, la quale copiosamente favelli 
o scriva su molti e variati argomenti, dietro 
la scorta di fallaci guide , e senza ponderar 
molto le cose che imprende a giudicare. 

II Yossio legge : Heroa nundum y e quel 
nundum fa ch'io fino ad ora non Tabbia 
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inteso. Qoindi parmi che ad ogni modo sia 
da seguirsi la comune lezione, e Plinio nou 
disse, che bene annoverando una tavola di 
Apelle^ in cui dipinse un eroe ignudo si al 
vivo J che coUa muta immagine provoc6 la 
stessa natura; ne invano disse un eroe, men- 
tre i Greci scolpivano e dipingevano gli eroi 
con certe particolari proporzioni e misure, 
che dagl' Iddj , e dagli uomini comuni assai 
li distingaevano ^ come fece notare il dottis- 
simo Winckelmann y e come ben sanno gli 
studio^ dell^ antichita. Ne tacer voglio, che 
nella lettara di questo poema ad ogni tratto 
si potevano convihcere e Giulio Scaligero^, 
e Guglielmo de Mara, e Giovanni Yatelto , 
ed Aldo Manuzio, e Paolo Moccia della so* 
gnata antichiUi di Museo. S' egli fosse stato 
nel novero degli Argonauti avrebbe descritto 
il mare com^ innavigabile prima del loro au- 
dace consiglio ed esperimento; eppure nulla 
di cio s' incontra ne' suoi versi , che per lo 
contrario ci dipingono la navigazione gia mol« 
to avanzata, e conosciute le stelle, che osser- 
vavano i greci piloti > 6 T uso si ricorda di 
trar le navi in secco quand' era chiuso il mare 
dal verno. Accorrpno alia festa di Venere tut- 
te le genti abitatrici dell'isole accerchiate dal- 
Tacque, da Cipro, da Gtera, eperapproda- 
re sul Chersoneso varcano V Egeo i Tessali, 
i Frigj. 
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So bene che la davigazione prima ezian- 
dio degh. Argonauti era in uso fra' popoU 
della Grecia , e piu d' ogni altra autorita me 
ne persuade il detto di Diodoro Siculo : (O 
xai xpOTOf net xepi UtiX^v vaowcfiYfiaaordM 
TO ffxa/poQy xoXv TO iiefadei^ xai rti Xoi'jtri xob^ 
Taaxevfi ti^v totb avvfideyiv vxep^aXXop , 
TO ax^^tai^Q ntXsii^ Tvg tots av^poryg , xm 
fiixpoi^ xavllXoQ axaTioi^. cioe : e primiertH 
mente ( Giasone ) sotto il monte Pelio fab^ 
brico una nave per mole, e per tutti gli altri 
marittimi attrezziy oltre il costume assai distith 
ta y imperocche attora gli uomini in picciole 
barchette e navicelli da trasporto detti acazie 
erano soliti di navigare. Ma non mi Aigge al- 
tresi che dalla vanita greca tuCta la gloria 
della prima navigazione attribuivasi agli Ar- 
gonauti; e se il nostro Maseo fosse quelFan- 
tichissimo, che dallo Scaligero yien credoto^ 
non avrebbe coUe sue parole delratto- si gran 
parte di gloria a se stesso-, ed agli eroi di 
que' tempi, descrivendo \k marina gia fiorente 
suU' Arcipelago , che da mille navi solcavasi 
per ogni banda, onde concorrevano alia oe- 
lebre festa di Venere Sestiense da tutte le cil* 
tadi gli uomini e le donne : 



(I) Diod. Sicd. Bibl. Hist. lib. IV. pa^. a8& 
num. 4i edizioQ. del Wesseliog. 1746* 



Digitized by Google 



597 

Inoltre mi sembrano degni di molta tiflessio- 
ne que' versi , che sul principio del poemetto 
parlaoo al lettore > e dicotto c vers. 24* • 
St; 9' icoxB xsi^t ^tptiinit > 

latckto Xvj(/pov €j(flvaaj xm tiyt^wve litavdpo. 
Ma certa torre, se di ia tu passi^ 
Gercami dove stava Ero di Sesto, 
E fea scorta col lume alto a Leandro. 
Perche mai Museo parla cosi? Egli era, cred'io, 
Bisantino , o vi abitava quando scrisse il suo 
poemetto , e siccome il canale di Gostantino- 
poli e sempre corso da' navicelli , e Sesto ed 
Abido non sono molto distanti da quella ca- 
pitale , cosi volgesi il Graoimatico a' passeg- 
gieri ^ e loro raccomanda di o^rvare la lorre 
di Ero , ed il golfo di Abido y argomento de' 
suoi versi; in quella guisa appunto^ che ua 
Veneto poeta descrivendo la pompa del Bu- 
cintoro^ e la celebrita deirAscensione , direb- 
be a' lettori: Se passate dal lido, guardate la 
chiesa, e lo stretto dove si fa lo sposalizio del 
mare* 
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